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KOCA POPOVIC 

NA VISINI REVOLUCIJE 

Prva proleterska je formirana u jednom od presudnih perioda naše na-
rodnooslobodilačke borbe i revolucije. Borba protiv okupatora je već krajem 
1941. bila dobila takve razmere, perspektive ustanka su se tako proširile da 
je formiranje vojnih jedinica novog tipa, čvrsto organizovanih, jače naoružanih 
i sposobnih za veće akcije, pokrete i manevre — postalo preka potreba. Tu 
potrebu su drug Tito i naše političko rukovodstvo uvideli, shvatih na vreme, 
doneli odgovarajuće odluke i smelo i energično pristupili njihovom ostvariva-
nju. Vidovita sposobnost prilagođavanja novim situacijama, iznalaženja neop-
hodnih formi organizacije na određenim etapama, bila je rezultat nagomila-
nog iskustva i odvažnosti stečene u toku teške političke borbe pre rata, a i 
brzog, aktivnog razumevanja suštine i toka konkretnih uslova u kojima smo 
imali da vodimo rat. No i ovo poslednje je bilo mogućno samo zato što smo, 
tako reći, unapred bili zaštićeni od rasuđivanja i odluka koje bi mogle imati 
»kabinetski« karakter, i to time što su se od početka našeg rata drug Tito 
i naše rukovodstvo našli na »terenu«, na samom ratištu, među vojskom koja 
se tukla, znači — tamo gdje je bila i dejstvovala odlučujuća snaga revolucije. 
Oni su, dakle, naoružani stečenim iskustvom, znanjem, odvažnošću, reagovali 
na događaje »iznutra«, neposredno dotičući rukom i mišlju njihovo bilo. 

U tom zamahu stvaralačke volje rukovodstva i naroda stvorena je 1. pro-
leterska brigada. Od kojih ljudi? Od radnika, seljaka, studenata, većinom čla-
nova Partije i Skoja, već prekaljenih u prvim mesecima ratovanja, mnogih i 
u ilegalnoj borbi, ponesenih novim poletom koji je tada doživljavala naša 
oružana revolucija. 

Već posle prvih borbi 1. proleterska je, kao i kasnije i lostale proleterske 
jedinice, brzo stekla visoko borbeno iskustvo i određene borbene sposobnosti 
koje nisu bile, niti su mogle biti drugo, do izraz nekih najviših ljudskih 
vrednosti, koje su i same bile mera ljudskog smisla i pravednosti naše borbe. 
To je sačinjavalo osnovnu sadržinu naše nadmoći nad neprijateljevom voj-
skom. Posle se svaki novi borac koji bi došao u brigadu, u krilu takvog pre-
kaljenog i oplemenjenog kolektiva, brzo izjednačavao sa ostalima. 

Danas to mogu reći. Neprekidno sam se divio spokojnoj hrabrosti prole-
tera. Efikasnost bez nemira i užurbanosti, samouverenje bez hvalisavosti, od-
lučnost i upornost u izvršavanju zadataka, bez vike, jedna stalna pribranost 
i u najtežim situacijama. 
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Sve se to ispoljavalo i izbijalo u neprekidnim borbama sa neprijateljem. 
Manje smo se odmarali — bili tvrđi i svežiji; slabije se hrani — bili žilaviji; 
slabije naoružani — ubojitiji; bez motorizacije — brži. Skuplja je bila svaka 
naša smrt, naše je disanje imalo drukčiju, posebnu vrednost. Kao da su se 
sve naše muke, napori i teškoće zgušnjavali u ubojiti prkos, kao da su se 
preokretah u našu prednost. 

Kada danas govorim o svemu tome, to za nas jeste prošlost, ali nije se-
ćanje ni uspomena, niti će, mislim, ikada to biti. To što smo bili proleteri nije 
podatak u našem životopisu. Za nas je to vezano za čitavo naše biće, za 
ceo život. Zato i o našim poginulima, najboljima među nama, ne govorimo 
kao o mrtvima, nego kao da se još nalaze na nekom posebno odgovornom 
zadatku, pa se nisu vratili. 

Rat se odavno završio. Život nas je rasturio u razne krajeve i na razne 
dužnosti. Ali kada se sretnemo ili sastanemo, razgovaramo kao da nastav-
ljamo staru drugarsku priču koju nikad nismo ni prekinuli. 

Svi su oni bili neobični obični ljudi. Neobični kao revolucija, obični kao 
narod koji ih je poslao na isturene borbene položaje. U vremenu presudnom 
za naš oružani ustanak, za celu našu istoriju oni su bili na visini revolucije i 
neizmernih, ali ä zanosnih zadataka koje je ona postavljala pred naše poko-
ljenje. I eto, oni su, u to neopozivo vreme, bili sposobni da zbiju sve što je 
bilo najljepše u njima kao ljudima i komunistima u neslućenu životnu snagu, 
da prerastu sami sebe, izdignu se do te visine. To ih je obeležUlo za svagda i 
odmerilo njihovu ljudsku vrednost bez obzira na to ko se na kakvo radno 
mesto vratio posle rata. To što su bili u 1. proleterskoj ostalo je kao njihovo 
tadašnje i današnje neotuđivo svojstvo, nešto nalik na pravo pripadanje Par-
tiji, celim svojim bićem. 

Vidim, kad završavam, da govoreći o proleterima ne govorim više samo 
o njima, onima iz Prve, nego i o partiji, o svim ostalim proleterima, o borcima 
u svim ostalim jedinicama naše narodne vojske. Svi su oni, kad su se najlepše 
borili, činili to kao 1. proleterska u najslavnijim njenim borbama. Mislim 
da se veće priznanje ne može odati ni njima, ni 1. proleterskoj. 

JERKO PALTRINJERI BRKO 

SNJEŽNOM PRTINOM ZA TITOM 

Prije svitanja poustajasmo i krenusmo po smrznutom snijegu prema 
Rogatici. Švabe su već stigle u Rogaticu iz Višegrada. Nadiru i iz drugih 
pravaca. Mi treba s jednom četom Romanijskog odreda da branimo pravac 
prema Rogatici. Četnici propuštaju Nijemce. Prema njima moramo biti tako-
đer oprezni. 

Teško je hodati. U putu su usječene dvije glatke i smrznute staze, tragovi 
saonica. Početak marša je uvijek neprijatan. Ruke se drže duboko u džepo-
vima, ramena i ovratnici su kao po navici uzdignuti do ušiju. 

U Han-Stijenici je živo. Čitava je jedino gostionica, u kojoj je sada 
četnička komanda mjesta. Naoružani četnici, s velikim crnim šubarama na 
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glavama i redenicima na pnsima, motaju se tamo-amo. Pogledavaju nas sum-
njičavo. Neke od njih zaustavljamo, pripaljujemo cigarete koje zaudaraju na 
vlažan novinski papir. Doznajemo, onako usput, novosti s Viteza i Rogatice. 
Četnici su zbunjeni i uplašeni. Neki se od njih raspituju za ostale naše jedi-
nice, zastanu malo i odlaze s nekom potihom, zluradom žurbom. 

Doznasmo ,da su se Nijemci ukopčavah na telefonsku liniju i pitah za 
partizane. Slah su patrole iz Rogatice prema Kovanjiu, mjestu gdje naša četa 
namjerava da zauzme položaj i brani njihov prodor prema Podromaniji. 

Kada smo iz Stijenice produžili prema Rogatici, četnici su nas šuteći 
promatrali kao da su sumnjali da idemo u borbeni susret s neprijateljem. 

U Kovanj smo stigli u prvi sumrak. Odlučeno je da se tu prenoći. Svaka 
će (desetina dati stražara. Cijele će noći selom kružiti dvije patrole. Jedna 
prema Rogatici, a druga prema Stijenici. Nijemcima se možemo nadati, već 
po običaju, pred zoru, a što se četnika tiče, ne znamo što bismo mogli na-
praviti. 

Kovanj je muslimanlsko selo koje je idalo dosta partizana. Ukućani nas 
obavijestiše da je u selu i Mujo Hodžić, komandant muslimanskog partizan-
skog bataljona, sa još nekoliko drugova. Došli su na dan-dva svojim kućama, 
od Olova, gdje njihov bataljon drži položaj. Romanijska četa je nešto podalje. 

Ujutro smo obilazili selo i promatrah Rogatičko polje, što se proteže 
u nizini ispred nas. Nijemaca nigdje. Mirno je. Tako je pusto i mirno uvijek 
pred ukopanim streljačkim strojem i puškama spremnim za paljbu. To je 
neugodan mir kada se proživljava prigušeno unutarnje uzbuđenje što para 
dušu i navodi na neprijatne slutnje. Teški su časovi pri je borbe, teži i od 
same borbe. Neprijatelja toga dana nije bilo. Ni patrole ih nisu isrele. 

Naše izvidnice su pošle i u Rogaticu. To su žene drugova iz Kovnja. 
Kad su izašle iz kuća, spustile su na lice zar, obazrele se još jednom na djecu 
i kuću, doviknule nekoj od susjeda i laganim korakom, kao u šetnji, krenule 
u neprijateljev garnizon. 

Ono što su nam one donijele, kao vijesti iz Rogatice, potvrđivalo je naša 
obavještenja o velikom broju Nijemaca u gradu. I još nešto, za nas veoma 
značajno, s njima su i četnici. Moramo, znači, povećati budnost ne samo 
prema Rogatici, već i prema Han-Stijenici, gdje još uvijek postoji četnička 
komanda mjesta. 

Slijedeću noć smo proveli u Maravićima, malom zaseoku blizu ceste 
prema Stijenici, da bismo zameli trag i dezinformirali neprijatelja o našem 
boravku, računajući već tada na mogućnost četničkog napada s leđa. U toku 
noći naše su se desetine mijenjale nekoliko buta na položajima. Dobro nam 
je došlo što smo bili blizu sela. 

Do .položaja nas je vodila duboka prtina u snijegu. Na mjestima gdje je 
snježni namet veći, činilo nam se kao da prolazimo kroz uzani, vješto izgrađen 
rov. To se ponavljalo nekoliko dana. 

U Kovanj je kao pojačanje našoj četi upućen prateći vod s bacačem i 
teškim mitraljezima. Među njima je i naš Jumba. Došh su iz Podromanije. 
Pričaju nam da se već vode žestoke borbe na ostalim pravcima kojima 
nastupa neprijatelj. 

Odlučeno je da naša četa sačeka Nijemce desno od sela Kovanja, na 
blagim i golim padinama što se protežu od Rogatičkog polja prema Glasincu. 

— Drugovi, ovuda će, po mom mišljenju, proći jača neprijateljeva poboč-
nica — započeo je drug Vučko obrazlagati svoj plan, ističući kako da se 

89 



neprijatelju nanesu što veći gubici i spriječi njegov brzi prodor prema oslobo-
đenoj teritoriji. 

— S ovih položaja možemo tući i cestu na donjem dijelu serpentina. 
Tako dajemo mogućnost pratećem vodu da teškim oružjem nanese s vrha 
serpentina vatru na njihove kolone koje će se probijati prema selu. Naiđe 
li neprijatelj, treba ga pustiti na kratko odstojanje. Nikako ne pucati bez 
naređenja — nastavio je Vučko, ne bez uzbuđenja, obilazeći streljački vod. 

— Pa koliko već čekamo ove Švabe, dosad bismo i vraga izmolili da nam 
dođe u posjetu — dobaouje Đoni. Njemu je dozlogrdilo da nosi na leđima 
talijanski puškomitraljez bredu, koji je Kića nazvao »singer« — šivaći stroj. 

Hladnoća nam ne da stajati mirno na golom i otvorenom brežuljku, pa 
stalno poskakujemo u mjestu. Snijeg i dalje neprimjetno pada. 

— Za nas će biti od koristi ovaj snijeg — javio se Ćerić. — Ako nam 
ustreba da se kamufhramo, nećemo ga skidati sa sebe, pa nas Nijemci neće 
primijetiti iz daljine, makar imali i stotinu dogleda. 

Dan se sve više bližio, a s njim kao da su rasli nervoza i uzbuđenje u 
nama. U svitanje je postepeno pretstao padati snijeg. Već se moglo sagledati 
podnožje brda, a domalo i daleko preko polja prema Rogatici. 

S »mrtve straže« do našeg isturenog položaja javljaju da se prema pod-
nožju brda primjećuje neki seljak. Kad smo se bolje zagledah na tu stranu, 
primijetili smo čovjeka obučena u crno odijelo js .poznatim crvenim šalom 
oko glave. Naoružan je. 

— Da ga pozovemo, druže komandiru — predlaže Korać. 
— Slabe oči imaš, druškane. Zar ne vidiš nikoga iza njega — dobacuje 

mu Vučko. 
Više nije bilo nikakve sumnje. To je četnik, a za njim je išla cijela kolona 

Nijemaca u bijelim mantilima s kapuljačama. 
— Daleko su. Nećemo još okidati — nestrpljivo će Zavrzan, mladi meta-

lac iz Kraljeva, koji se ponosio svojom zbrojovkom. 
Tras, t ras . . . začu se odnekud iznenada. 
— Nazdravlje! Tu smo — obazre se Radosav stežući pušku u ruci. 
Nekoliko pušaka za redom je opalilo iz pravca Romanijske čete, a zatim 

te sve umirilo. 
Neprijateljeva kolona, koja se oprezno i polako kretala prema našem 

boku, zastala je i po Lijegala po snijegu. Oni sa čela domalo su se podigli i 
produžili. Za njima, na manjoj daljini, počeli su se kretati i ostali dijelovi 
kolone. 

Četnik, kojeg su Nijemci poveli kao vodiča, činio nam je i nehotice veliku 
uslugu. Nismo se morali naprezati da vidimo dokle su stigli istureni dijelovi 
neprijatelja, jer se vodič upadljivo isticao na nepreglednoj zasljepljujućoj 
bjelini. 

— Kako li će se ovaj provesti, grdan bio — govorio je Kepo. 
— Eh, okupatoru, u nesretnu li smrt i ti srljaš — dodao je, stojeći za 

svojim mitraljezom Zavrzan. 
Vučko je po vezi prenosio da bude što veća tišina, da se ne okida dok 

se ne da znak. 
Do nas je ponovo doprla puščana i mitraljeska vatra iz istog onog ranijeg 

pravca. Fijukalo je nad našim glavama. Neprijatelj je napadao naše lijevo 
krilo, tamo gdje je položaj držala Romanijska četa. .Mi smo još ćutali. 
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Jedna neprijateljeva kolona kretala se prema serpentinama. Među Nijem-
cima u toj koloni bilo je i četnika. Odavala su ih njihova crna odijela i 
šubare. 

Prateći vod je najzad stupio u akciju. Teška ,breda svojom paljbom sve 
je nadjačala. Nijemci su polijegali. Pucaju. Vatru su usmjerili prema mjestu 
odakle štekće breda. 

Tras, dum, tras, dum . . . 
— To se Jumba javlja svojim bacačem — šapuće Kepo. Njih dvojica su 

radili u istoj tvornici. — Taj im neće oprostiti. Poznajem ja njega. 
Neprijateljeva kolona, koja se kretala bočno od nas kao da je živahnula 

na ovaj tresak. Probijajući se kroz duboki snijeg požurila je i skrenula prema 
našem pratećem vodu, ali je bila primijećena. Mitraljez sasu na nju jedan 
rafal. 

— Raspali! — protisnu kroz zube Kićo. 
— Tiho, psst — prenosilo se s vrha našeg streljačkog stroja. 
— Treba da bude što veća tišina. Neka, prokleti bili, priđu što bliže. 
Nijemci namještaju mitraljez. Spremaju se da obaspu vatrom naše dru-

gove iz pratećeg voda, da bi pomogli napredovanje svojoj srednjoj koloni. 
— Pali! 
Ta, ta, ta, dr .. . zaitreštalo je iza naših zaklona. 
Švabe nisu očekivale udarac s ove strane. Prevrćući se po snijegu, pogo-

đeni švapski mitraljezac povukao je za sobom i mitraljez i prevrnuo ga u 
sniijeg. Još je nekoliko neprijateljskih vojnika ispustilo puške iz ruku i klo-
nulo. 

— Uraaa! — zaglušujući je odjekivalo oko nas. 
Nijemci su bježali, padah i kotrljali se bezglavo po snijegu. 
— Okidaj, ne daj palikući da stane. 
— Uraaa .. .! 
— Kako bi čovjek ovo nazvao: dobro jutro ili zlo jutro? — čuje se kroz 

pucnjavu nečiji glas. 
Preostali Nijemci iz ove bočne kolone već su daleko odmakli, pa snio 

vatru prebacili na srednju neprijateljevu. kolonu koga još pripucava na naš 
prateći vod. Kad su osjetili našu vatru, hitro su se dizali, pognuti, jedan po 
jedan i krenuli rasutim streljačkim strojem, ali sada ne više na nas, nego 
prema Rogatici. Gledali smo ih u leđa:, kako se niz strme padine u neredu 
povlače prema dohni. . . Na drumu daleko od nas kretala se znatno veća nepri-
jateljeva kolona. I topove vuku na „saonicama u koje su volovi upregnuti. 

— Znači h da je ovo bila samo izvidnica? — pitao se naglas drug Vučko. 
I nije trebalo dugo čekati na odgovor. Lako se moglo doći do zaključka 

da su Nijemci odlučili da nastupaju prema Podromaniji. Ni mi nismo smjeh 
da dalje ostajemo u takvom položaju, već smo, ostavljajući zaštitnice, krenuh 
prema Han-Stijenici. S nama je i prateći vod sa drugom Milojem. Doznajemo 
da je on prvi primijetio Nijemce i na njih otvorio mitraljesku vatru, brzu i 
ubitačnu. Iako su Nijemci postigli, bar djelomično, svoju namjeru, iznenadivši 
nas smučarskim patrolama, i sami su bih veoma iznenađeni mitraljeskom 
vatrom. 

Prednji dijelovi Nijemaca bili su odbačeni s visoravni u Rogatičku dolinu, 
nad kojom je dominiralo mjesto Kovanj, koje smo, polako se krećući, ostav-
ljah iza sebe s velikom neizvjesnošću — što će biti od tog partizanskog mjesta 
kada Nijemci i četnici pristignu tamo. 



Put kojim se krećemo poznat nam je, ali nam je danas mnogo teži. Sta 
nas čeka na tom pultu — ne znamo. Kako će se držati i kako će nas dočekati 
četnioi u Han-Stijenici ili možda još bliže. 

Kolona 1. čete je nastavljala svoj put. Bez riječi smo preuzimali u naiz-
mjeničnom nošenju našu »singericu« i »talijanski sanduk« za municiju. Nije 
bilo više onih Kićinih dosjetki ili povika na Sucu da uzme municiju za mitra-
ljez. Han-Stijenica kao da odmiče pred nama. 

— Drugovi, u Han-Stijenici se ne razilaziti. Prenosi dalje — javlja se sa 
čela Vučko. 

U Han-Stijenici su još četnici. Po svemu se vidi da su iznenađeni našim 
dolaskom. Prilaze nam i raspituju se za Nijemce i naše druge jedinice. Među 
njima je diosta živo. Neprekidno izlaze iz zgrade i ulaze u nju. Došaptavaju se. 

Cuger i Zavrzan su se pobrinuli da nešto pribave četi za jelo. Nema nigdje 
nikoga od Komande mjesta tko bi mogao da im pomogne. 

Pristižu i neki četnici s Viteza. Od njih doznajemio da su napustili polo-
žaje. Nose loše vijesti. Ustaše i Nijemci pale sve do čega sitignu. 

Četnici žele od Vučka da doznaju kamo namjeravamo i da li ostajemo u 
Han-Stijenici. Oni, navodno, nisu voljni da daju otpor na ovom mjestu. 

Neki naši su počeli prepirke s njima. Međutim, treba biti oprezan. Jedan 
od četnika nas je bojažljivo upozorio na loše namjere nekih među njima. 

Pojedinoi su bili dosta obeshrabreni. Sto učiniti? Da sačekamo namjeru 
četnika — to bi bila ludost. Nama za leđima su Nijemci. Pođromaniju naš! 
napuštaju. Nijemci i ustaše se kreću od Sarajeva prekio Viteza za Praču. Ostati 
u Han-Stijenici, koja ovog časa i zaudara po stjenicama . . . ? 

— Drugovi, imam odlične vijesti. Bliže ovamo! — trčeći je uletio drug 
Vučko među nas i četnike koji su se »bockali« s nama i stao mlatiti nekim 
papirom. — Naši su oslobodili Rogaticu i kreću za Nijemcima koji se nastoje 
probiti ka Sarajevu preko Podromanije . .. 

Grlili smo Vučka. 
•— Tko je to javio? 
— Tko je donio pismo? 
Pitali smo Vučka, ah se on nije na to osvrtao, već se smiješeći šepurio 

za čas i naredio da se prikupi četa za pokret. Nekoliko četnika je dotrčalo 
drugu Vučku s pitanjem o vijestima i on ih je lupkao po ramenu i 
prepričavao pismo dobiveno od Štaba bataljona. Zatim je ispitivao četnike 
koje je najveće selo u blizini u kojemu bi se mogao smjestiti cijeli bataljon 
koji noćas stiže da Nijemcima prepreci put. Četnici su nas uputili na Obrtiće. 
Dali su i vodiča. 

Vučkov trik je potpuno uspio, jer ni mi nismo odmah shvatili njegovo 
lukavstvo. 

Vučko je naredio pokret. Prema Obrtićima. Gdje li ćemo dati otpor Nijem-
pa skrenuli s puta sasvim udesno, na neku drugu prtinu. I tad nam je Vučko 
Sto li to Vučko namjerava? 

Nakon nekog vremena, kad se smrklo i kad četničke uhode nisu više 
mogle vidjeti našu kolonu, zastali smo, a zatim krenuh istom prtinom nazad, 
pa skrenuli s puta sasvim udesno, na neku drugu prtinu. I tad nam je Vučko 
iznio svoje namjere. 

On je čuo da se četnici spremaju da obavijeste Nijemce da smo se smje-
stili u Han-Stijenici i da nas sami napadnu u pogodnom trenutku. Ona vijest 
o oslobođenju Rogatice njih je obezglavila. U još većoj nedoumici su bili kad 
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su čuli za »izvještaj« o dolasku cijelog bataljona i namjeri da se Nijemcima 
sutradan pruži odlučan otpor. 

Mrak se već uveliko spustio, a mi smo se kretali gladni i prozebli uskim 
prtinama, pored pustih ograda, koje kao da su bez reda razbacane na velikim 
snježnim nametima. Zatim smo sve bržim tempom pravili i sami nove prtine, 
smjenjujući se na čelu, po snijegu dubokom do pojasa. Mraz je bio jak, a 
ljudstvo suviše umorno. Nije se smjelo stati. Četnici su nam mogli biti za 
petama svakog časa. 

Hladnoća nas sve više obuzima, jer je te noći počeo puhati sjevernjak. 
Na snijeg se već hvata čvrsta kora koja pucketa pod našim koracima. 

Sa čela kolone se neprekidno prenosilo upozorenje: 
— Ne prekidaj kolonu! 
— Tiše. 
Kasno u noć stigli smo do zaseoka Budaka. Trebalo je potražiti nekog od 

mještana za vodiča i zamijeniti konje na kojima su bili bacač i teški mitraljez. 
Ovi nisu mogli dalje. 

Hladnoća postaje sve strašnija. Na nama kao i da nema odjeće, ni mesa. 
Kao da same kosti izložene vjetru i snježnoj vijavici. Zaostati, to je pozdrav 
zauvijek. 

— Pazi na kolonu! 
Jedan od promijenjenih konja ne može dalje. Već drugi put pada. Zivko-

vić ga podiže, ah ne ide. Zaustavljamo kolonu, dozivamo. Sa čela požuruju. 
Trebalo je rastovariti konje, uzeti bacač i postolje. Pokušavamo, nosimo 

nekoliko desetina metara, dalje ne ide. Zivković, krupan, uvijek veseo i nešto 
stariji drug od nas, uzima i cijev i postolje. Pa to je nemoguće. Konj je pod 
tim teretom pao. On je čvrsto koračao razbijajući snježnu koru pod nogama, 
uvjeren da je to još jedini način kako da spasi teški bacač, ponos naše brigade 
iz njene prve borbe na Gaočiću. 

— Hoćemo li skoro naići na kakvo selo? — pitah smo čelo kolone. 
Umjesto odgovora dobivah smo upozorenja da nitko ne zaostane. 
Selo je ipak pred nama. Vidimo neke svjetlosti. Ne znamo kako se zove, 

i kako izgleda. Treba da ima samo vatre i zaklona. 
Kolona se zaustavila. Tu smo već u selu. Doznajemo da je selo miješano, 

srpsko i muslimansko, i da ćemo biti razmješteni po kućama. 
Oh kakva blagodat! Topla kuća. Domaćica sa žarom na glavi, tek što je 

ustala, razmješta djecu u jedan ugao. Podlaže vatru i neprekidno, kao zbu-
njena, poziva nas da se približimo vatri. I mlijeko će podgrijati. Vadi iz san-
duka kruh, nudi nam pekmez od šljiva. 

— Jadni ti smo mi kad se ovako mora patiti. Kako je vašoj jadnoj maj-
ci? . . . Sto će biti od ovih mojih mališana?. . . Ovo, kao da je za sebe izgo-
vorila. 

Kićo je naš majstor za vatru. Molimo domaćicu da loženje prepusti njemu. 
Kosti nam se počinju lakše gibati. Već možemo sa sebe skinuti pelerinu, kaput 
i cipele. Sušimo čarape. 

Kepo i Matić su se prihvatili da pripreme ovo što nam je za jelo ponudila 
domaćica. 

Najedared, Vučko nas poziva. Oblačimo se i izlazimo. 
— Sto je to, što se dogodilo? 
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— Sapatom prenesite svima: hitno poikret! Guo sam iza ugla ove kuće 
kako se dvojica četnika dogovaraju da obavijeste Nijemce. Da ništa ne pri-
mijete dok ne krenemo. 

Jedan drugom smo šapatom prenijeli da odmah krećemo dalje. 
Trebalo je navući ponovo mokru obuću. Za večeru nije bilo vremena. U 

ruke komad kruha. Na mlijeko koje se kuhalo bacili smo samo pogled i nestali 
iz kuće, ostavljajući zaprepaštenu ženu bez riječi. 

Kad smo bili na izmaku sela Strana, vidjeli smo da mu ime odgovara. 
Ispred same klisure, a dolje nisko kanjon rijeke Prače, do koje vode pješačke 
serpentine. 

— Najveća tišina. Bez riječi! Prenosi dalje. 
Hoćemo li naići na Nijemce? Ispred nas je pruga. Poneka svjetlost se vidi. 

Preko puta je Renovica. Teško je spuštati se, jer je prtina zaleđena. Mnogi 
padaju. Spuštah smo se niz neke strmine ka jugu. Prtina je bila zaleđena. 
Padah smo svi. Pojedinci su prigušeno jecah od tupih udaraca pri padu ili 
od bola zamrznutih prstiju nogu i ruku. Na začelju čete sa zaštitnicom išla je 
Rita, komesar čete. Nosila je cipele na rancu, a na nogama je imala opanke. 
Padala je kao i drugi, ali joj se uzdaha nije moglo čuti. Naprotiv, hrabrila je 
i podizala cijelo vrijeme one koji su najviše padah. 

Kada smo se napokon spustili u ravnicu, naše osiguranje pošlo je na prugu 
i cestu. Nema pucnja. Tu je i most preko Prače. Kako bi nam bilo da smo 
morali voditi borbu za most, ili prelaziti preko rijeke? 

— Trikom dalje — čuje se Vučko, koji propušta pored mosta drugove koji 
prolaze. 

I našlo se snage za življi korak. 
Prolazimo kroz Renovicu i ponovo dolazimo na cestu koja vodi na Bare 

i dalje, ka Goraždu. Nema zaustavljanja. Krećemo stazom koja siječe mnoge 
serpentine. Netko od naših je tu bio prisutan jučer, a možda i u toku ove 
noći. To vidimo po svježe oborenim bukvama i jelama, kojima je zakrčena 
cesta. 

Ako je bilo teško i neprijatno spuštanje prema Prači, ovaj uspon nije 
nimalo lakši. Snage su nam na izmaku. Počinje da sviće. U koloni se sve češće 
čuju pozivi da se preuzme puškomitraljez, sanduk s municijom. Razgovor nam 
je glasniji. Ne znamo tko je pred nama, ali Nijemce ne očekujemo. 

Već se daleko razdanilo kad smo stigli na Bare. Očekivah smo i priželj-
kivali neko selo, ali tu je na putu seoska mehana i još dvije popaljene zgrade. 
I nigdje ništa u blizini. Na naše iznenađenje, oko mehane i ovih popaljenih 
kuća mnogo je svijeta. To je zbjeg iz sela sa podnožja Jahorine koji se kreće 
pred ustašama i Nijemcima. Uplašeni su. Iznose nam grozote koje čine ustaše 
po selima. Pokazuju nam na dim koji se već nekoliko dana iz tog pravca diže 
i približuje od Sarajeva prema Orahovici. 

I ne pitamo Vučka što da radimo dalje. Ni vatru nismo bili kadri da zalo-
žimo. Umor i iscrpljenost su nas oborili pored puta. Polijegali smo na puške 
ne osjećajući više ni glad ni hladnoću. Neki od naših drugova su još u razgo-
voru sa zbjegom. Tamo je i Vučko. Hladnoća nam trga san. Neka kolona ide 
prema nama od pravca Goražda. 

Tko bi to mogao biti? 
— Drugovi, Kraljevčani, jeste li umorni? 
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. . . Činilo nam se to nemogućim, ali je ipak bila istina. Pred nama je 
drug Tito. 

—.Jesmo, druže Stari — odgovorili smo i spustili se na cestu. 
— Znam, znam. Ali drugovi, moramo dalje, i to odmah — nastavio je 

drug Tito prilazeći drugim borcima. 
Gledamo Tita. I na njegovom licu ima umora, ali je jači izraz smiješka 

koji ulijeva hrabrost i optimizam. 
Sporim, ali čvrstim korakom krenuo je sa drugovima koji su bili pored 

njega prema mehani. 
Naređeno je da krenemo. 
Prikupljah smo se lijevo od puta i zatim krenuh neutrtim snijegom prema 

Jahorini, koja nam iz daljine otkriva svoje snježne vrhove zavijene maglom. 
— Drugovi, zar ne vidite: drug Tito pred nama gazi prtinu — primijetio 

je netko iz prve desetine. 
Radić, Momo, Lala, Predrag, Pop Gucula, odvajaju se iz kolone. Zapadaju 

u još dublji snijeg i mimoilaze kolonu. Pratimo očima njihove napore. Rado 
bismo im dali nešto od preostale snage da stignu što prije na čelo, da smijene 
druga Tita. 

Zar to mogu dopustiti Kraljevčani?! Nas je još dosta i snage u nama ima 
još toliko da pred Titom prtimo put. 

PASKO ROMAC 

DOČEK NOVE GODINE U ROGATICI 

Povlačenje naših jedinica iz Srbije 1941. godine imalo je snažnog odjeka 
u Bosni. Četnički oficiri razmileli su se svuda gde je bilo organizovanih jedi-
nica i srpskog stanovništva. Činili su sve da izazovu što veći razdor i u parti-
zanskim jedinicama i u narodu. Ustaški zločini nad srpskim narodom poslu-
žili su im da rasplamsaju mržnju prema nesrpskom stanovništvu. Kud god su 
dolazili, činili su sve da se osvete, naročito nad muslimanskim stanovništvom. 
Ubistva žena, dece i staraca, pljačka imovine i paljenje kuća — to je bila 
praksa četničkih vođa u bosanskim selima. Kralj, vjera, crkva i srpstvo, bile 
su krilatice četničkih vođa. Razume se, to nije ostajalo bez odjeka među zaosta-
lim i neobaveštenim delom naroda. Oni su ih uveravali da Nemci neće paliti 
one srpske kuće u kojima nema komunista, ili one koje budu odbijale da pod 
svoj krov prime partizane. Propaganda o neuspesima partizana u Srbiji i Crnoj 
Gori brzo se širila od usta do usta svuda tamo gde su dopirah četnički oficiri. 
U narodu i u jedinicama nastala je zabuna. Bilo je jedinica oko Romanije u 
kojima je četnička propaganda ostavljala duboke tragove. U toku jednoga 
dana čitave čete i bataljoni prilazili su četnicima. Petokrake su zamenjivane 
kokardama. Komunisti su bili najpogodnija meta. Budući da su bili protiv 
bratoubilačke borbe, četnička banda ih je prikazivala kao pomagače ustaša i 
Nemaca. 



Među muslimanskim stanovništvom nastala je panika, jer su četničke jedi-
nice počele naglo da se povećavaju. Njihovom brojnom porastu očevidno je 
doprinela nemačko-talijanska ofenziva na Srbiju i Crnu Goru, a kasnije i na 
Romaniju, na kojoj su boravile naše brojne jedinice s legendarnim romanij-
skim Čičom na čelu. 

ZRAČAK NADE 

Odjeci nemačkih topova dopirali su do Romanije. Četnici su se nemačkom 
ofenzivom na Srbiju obilato koristili da dokažu kako su komunisti uništeni. 
Povlačenje partizana iz Srbije kroz Rogaticu išlo je u prilog četničkoj propa-
gandi. Muslimanska sela su često gorela. U vazduhu se osećao miris paljevine 
izgorelih kuća i stoke. Četnici su čak i ubivene ljude ponekad spaljivah na 
gomili. 

Domaće partizanske jedinice, one koje se nisu pokolebale, nisu mogle 
pomoći nezaštićenom stanovništvu. Oči su bile uprte nekud neodređeno, nekoj 
sili, koja može stati na kraj četničkoj samovolji. 

Odjednom, krajem decembra 1941. godine, prekonoć se proneo glas da 
»•dolaze mnogi partizani u pravcu Rogatice«. Glasnici su stizali svakodnevno, 
i od usta do usta su se pronosile novosti o dolasku velikih partizanskih jedi-
nica. Tih dana je stigla vest da je u Rudom formirana, kako se tamo govorilo 
»neka velika vojska«. Šaputanje je zamenjeno glasnim govorenjem o tome 
kako u Rogaticu pristiže velika partizanska vojska. 

— Sa njima je i glavni komandant. 
— Ide vojska s velikim petokrakama na čelu. 
— Idu crnogorski partizani. 
— Oni ne paktiraju ni sa četnicima ni sa Nemcima. 
— Idu proleteri. 
— Uskoro će Romanija opet biti partizanska. 
Glasnike, koji su pronosili ovakve vesti, sustigla je zaista vojska o kojoj je 

narod uvelike pričao. Kolebljivci su se manje kolebah. U meštanskim jedini-
cama se osećala veća stabilnost. Kokarde su skidane ili zamenjivane petokra-
kama. Muslimanskom stanovništvu se vraćalo poverenje u partizane. U Roga-
ticu i prema Romaniji nastupala je jedinica koja se zvala Prva proleterska 
narodnooslobodilačka udarna brigada. Bio je to zračak nade u budućnost, u 
sigurnost. Dolazak Prve proleterske na teritoriju Rogatice i Romanije obeležio 
je početak obračunavanja sa četnicima i njihovim vođama. 

— Uhapšen je neki potpukovnik u Međeđi. Uhapsili su ga proleteri. 
— Razoružane su neke četničke jedinice. Razoružah su ih proleteri. 
I tako dalje. 
Počele su kružiti i druge priče, koje su jačale poverenje u naš pokret. 
U Rogatici su 24. decembra uveče ulazili delovi Prve proleterske. Sa prvi-

ma je bio i Vrhovni štab, sa drugom Titom na čelu. Kroz Rogaticu se odmah 
pročulo kakva je to vojska došla. Deo četnika se brzo izgubio iz Rogatice, 
i u gradu se počelo disati drugačije, lakše. Neki delovi brigade su izbili na 
Sokolac i Podromaniju. I u tim krajevima nastalo je olakšanje. Četnici su se 
i odavde povukli. 
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Otkrivanje spomenika u Rudom 22. XII 1961. godine 



Grupa boraca Proleterske brigade na Romaniji, prosinca 1941. godine 

Vrhovni komandant Tito predaje zastavu 1. i 5. bataljonu u Foči 15. ožujka 
1942. godine 



Danilo Lekić (u košulji) s grupom boraca u oslobođenom Livnu, kolovoza 
1942. godine 



Danilo Lekić, Filip Kljajić Fića i Koča Popović u oslobođenom Livnu 
kolovoza 1942. godine 

Stab Drugog bataljona na položaju kod Aržana, kolovoza 1942. godine 



POLITIČKA I KULTURNA DELATNOST 

U narodu je trebalo razvijati raznovrsnu delatnost koja bi koristila širenju 
ustanka. Prva proleterska brigada postavila je sebi i taj zadatak. Njeni borci 
su znali da snaga nije samo u oružju. Zato se političkom i kulturnom radu 
s narodom i odnosu prema narodu pridavala velika važnost. Otuda i nije 
čudno što se dobar glas o proleterima brzo proneo. 

Tako je Prva proleterska, sem u borbi protiv neprijatelja, učestvovala i 
u borbi protiv zaostalosti, neobaveštenosti i neznanja. Pored političkog rada 
s narodom u naseljima kroz koja su prolazile jedinice Prve proleterske razvi-
jale su i kulturnu delatnost, prilagođenu terenu i snagama kojima su raspo-
lagale. Negde je skeč bio najprikladniji oblik kulturnog i zabavnog delovanja, 
negde čitanje i recitovanje borbenih pesama i recitacija, kao na primer: »O 
klasje moje«, »Otadžbina«, »Starac Vujadin« itd. Svaki skeč, recitacija i pesma 
snažno su delovali na narod. Na meštane, seljake duboko se dojmio Kočićev 
»Jazavac pred sudom« ili skeč »Seljak i june« i drugi. Sve je to dopunjavalo 
sadržinu delovanja jedinica Prve proleterske brigade i, nema sumnje, imalo je 
pozitivnog odjeka, jer su i jedinice i borci, organizovano ili spontano, unosili 
jasnoću i vedrinu, za čim se osećala velika potreba. 

Posebno su se jedinice Prve proleterske pripremale prilikom važnijih 
datuma. Tada su nastupah, kako se to govorilo, »jači kalibri«. Ostalo mi je 
u sećanju pripremanje jedinice Prve brigade za doček prve Nove godine pod 
puškom u partizanima. 

U Rogatici su se te pripreme užurbano izvodile. Bivši hotel »Rogatica«, 
koji je prilikom oslobođenja grada bio demoliran, uređivan je. Krečile su se 
prostorije. Na prozore su se stavljala stakla, jer nijedno okno nije ostalo 
čitavo. Improvizovana kulturna ekipa brigade pripremala je program proslave, 
a politički radnici su išli od kuće do kuće da osiguraju dolazak što većeg broja 
građana. Naročito smo bili zainteresovani da dođe što više muslimanskih žena 
i devojaka. Muških glava je bilo malo, jer su ih pobili četnici ili su pobegli 
ili su bili u neprijateljevim jedinicama. Naše su partizanke imale delikatan 
zadatak, jer su muslimanske žene i devojke bile zaplašene četničkom straho-
vlašću, a uz to nisu ni navikle da izlaze na javne priredbe. Računah smo da će 
se žene ipak odazvati, jer su imale poverenja u partizane. Ratne nedaće su, 
za trenutak, zaboravljene, iako su avioni i eho haubica nagoveštavali skori 
dolazak Nemaca u Rogaticu. 

Trideset prvi decembar je protekao u završnim pripremama. Unosile su 
se daske, od kojih su se pravile klupe za sedenje. Stavljena je i poslednja 
sijalica. U gradu se osećalo svečano raspoloženje. Bilo je ispisano i nekoliko 
parola posvećenih dočeku Nove godine. 

Kad se veče počelo spuštati, narod je žurio ka hotelu »Rogatica«. Skup-
ljah su se borci iz Prve proleterske, pristizali su i domaći partizani, koji su 
još lavirah između četnika i partizana. Dolazila je i po koja meštanka, žena i 
devojka. Naše partizanke su likovale zbog toga, jer su smatrale svojim poseb-
nim uspehom što su im se žene odazvale i došle na doček. 

Na kraju je stigao i drug Fića. Kakva je to bila radost! Među nama je 
politički komesar Prve proleterske brigade. Fića je i glavni referent na pri-
redbi. 
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Sve je u dvorani bilo spremno za početak. Oči prisutnih bile su uprte 
u Fiću. On se nešto šalio, smejao. Odjednom je Fića ustao, pogladivši svoje 
brčiće. 

Nije imao nikakvih beležaka, niti je imao napisan govor. Tada sam prvi 
put slušao Fiću. Govorio je tečno. Bio je vičan govornik. 

Fića je izložio situaciju u svetu. Najveći deo je pri tome posvetio borbi 
Crvene armije protiv Hitlerovih hordi, istakavši da naša borba olakšava i 
borbu Crvene armije, da mi time ispunjavamo svoju internacionalnu prole-
tersku dužnost prema prvoj zemlji socijalizma. Svako pominjanje naše borbe 
i borbe Crvene armije bilo je popraćeno odobravanjem. 

Zatim je Fića prešao na našu unutrašnju situaciju. Govorio je o izdaji 
Nedića, Ljotića, Koste Pećanca i na kraju pomenuo i Dražu Mihailovića. Kad 
je pomenuo izdaju četničkih vođa, jedan od prisutnih je viknuo: »Dole s nji-
ma«, »Dole Nedić«, »Pećanac« itd. U dvorani je nastalo komešatnje. Očevidno 
je bilo da će biti bure, što se ubrzo i pokazalo. Jedan od prisutnih i pijanih 
četnika počeo je vikati: »Ziveo kralj! Ziveo Draža Mihailović!«. 

Četnici su izvadili pištolje i počeli njima mlatarati oko glave. Nastala je 
panika. Meštani, koji su bih jedva nagovoreni da dođu na doček Nove Godine, 
počeli su bežati iz dvorane. Četnici su se takođe uplašili, pa su i oni počeli 
bežati napolje. Iskakalo se kroz prozore. Nastalo je lomljenje stakla na tek 
zastakljenim prozorima. U prvi mah se činilo kao da pucaju mitraljeski rafali 
po prozorskim staklima. Dvorana je ubrzo bila gotovo prazna. U njoj su ostali 
Fića i nekoliko naj hladnokrvnijih partizana. No ubrzo su se nazad vratili svi 
proleteri. Fića je počeo da zbija šale: 

— Velebite, baksuzno se završava stara, šta li će nam tek doneti nova? 
Od domaćih se nije gotovo niko vratio u dvoranu, ah smo mi nastavili 

izvođenje programa. 

U SASTAVU BRIGADE — NA TERENU OKRUGLICE 

U to vreme i ja sam se našao u sastavu Prve proleterske. Po naređenju 
druga Tita, bar tako mi je saopšteno u Vrhovnom štabu, sa pozadinskog par-
tijskog rada povučen sam u Prvu proletersku brigadu. Takođe mi je rečeno 
da je stav Centralnog komiteta da se sa tog terena povuku kompromitovani 
drugovi, jer će po svoj prilici, partizanske jedinice napustiti teren Rogatice. 
Uskoro se pokazalo da su ove pretpostavke bile tačne. 

Pri Štabu Prve proleterske brigade formirana je četa pratećih oružja. 
Za političkog komesara čete bio sam postavljen krajem decembra 1941. godine, 
a komandir je postao Velebit — Milan Antončić. 

Već na dan Nove godine dobili smo naređenje za pokret u pravcu Podro-
manije, Čevljanovića i Okruglice. U Okruglici je bio razmešten Prvi bataljon 
i četa pratećih oružja. Četa je već tada raspolagala dobrim naoružanjem. 
Imala je osam teških mitraljeza, dva teška i tri laka bacača. Kakvo naoružanje 
u to vreme! 

Naše proleterske jedinice imale su i na terenu Okruglice veoma važne 
zadatke. U Okruglici je bilo četničkih oficira, sa kojima je trebalo raščistiti. 
No to nije bilo lako. Oni su već tada sarađivali s okupatorom, a kod naroda 
su nastupah u ime srpstva i protiv okupatora. Govorili su kako su komunisti 
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protiv vere i crkve, protiv svih običaja, porodice itd. Seljacima su govorili da 
su partizani svuda uništeni i samo ih ima »još nešto malo u Bosni «. Takva 
delatnost i propaganda nisu ostale bez traga. Tako su za kratko vreme samo 
sa terena Okruglice četiri čete partizana prešle u četnike. Istina, čim je došao 
bataljon proletera na tu teritoriju, bilo je dovoljno da ode politički komesar 
bataljona s jednom desetinom proletera i da razoruža ceo bataljon takve vojske 
ili da je opet vrati u partizane. Aktivnost Prvog bataljona i Cete pratećih 
oruđa na teritoriji Okruglice razvijala se u tri pravca: izviđanje pokreta nepri-
jateljevih jedinica, intenzivno uveravanje naroda i sistematski rad u jedini-
cama. Sa područja Okruglice izviđah smo u pravcu železničke stanice Dobra-
vina, a kad smo prikupili dovoljno podataka o stanju neprijatelja, izvršili smo 
napad na stanicu i zauzeli je. Pri tom nismo imali ni jednog mrtvog ni ranje-
nog, iako smo imali posla i s oklopnim vozom. 

Ono što je naglo dizalo ugled proleterskim jedinicama na terenu Okruglice 
jeste i to što je svaki borac imao jasno izgrađen odnos prema narodu onog 
sela i naseljenog mesta kud smo prolazili i gde smo stacionirali. Cak i tamo, 
gde se i samo jedan dan ostajalo, bez obzira na zamor, razvijala se politička 
i kulturna aktivnost. Svaki borac bio je politički radnik. 

Sve te aktivnosti koje su razvijali delovi proleterskih jedinica vratile su 
ugled partizanima. U narodu se govorilo: »To je prava vojska«, »takve vojske 
još nismo videli«, »ova vojska mora pobediti«. 

NIKOLA LJUBlClC 

NA ROMANIJI I JAHORINI 

Posle dočeka Nove godine u Rogatici, koji je organizovao naš bataljon, 
jednoga jutra krenuh smo cestom koja preko Romanije vodi ka Sarajevu. 
Prošh smo selo Kovanj i produžili u pravcu Glasnica. Pored jedne kuće, kraj 
ceste u selu Kuli, zatekli smo grupu polupijanih četnika. Po njihovom držanju 
osetili smo da ćemo se s njima sukobiti. 

Jednog dana u Podromaniji posetio nas je Koča Popović, a popodne istog 
dana dođe i Čiča Romanijski. 

Nismo dugo čekah na pokret. Dolaze nam Ciča i Fića da saopšte komandi 
Posavske i naše čete zadatak: »Krenite do Štaba Romanijskog odreda i zajedno 
sa njima preduzmite mere da se spreči prodor ustaša i Nemaca iz Sarajeva. 
A isto tako onemogućite četnički uticaj na njihovom terenu. Sve ostale zadatke 
dobićete u štabu odreda«. 

Idemo cestom koja vodi preko Romanije. Svuda okolo gusta šuma. Na 
samom vrhu Romanije, desno od Crvenih stjena, naiđosmo na Stab odreda. 
Kolibe u kojima se Odred smjestio jedva su se vidjele od snega. Ostatak dana 
smo i mi proveli s njima, natrpani u toplim sobicama. Čim je pala noć krenuli 
smo sa Božom Jugovićem, zamenikom komandanta odreda, koji je bio iz ovog 
kraja. Celu noć probijali smo se kroz snežne nanose. Dugo i naporno išli smo 
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kroz šumu dok nismo izbili na njenu ivicu. Tu smo nabasali na neku kuću, 
gde smo se zaustavili radi kraćeg odmora. 

Rano ujutro stigli smo u Kadino Selo. Tu smo zatekli jednu četu četnika. 
Nisu nam se ovako rano nadali. Dočekaše nas ćutke, smrknuta pogleda. Kada 
im se zamenik komandanta obratio, oni zagalamiš©: »Ostavite vi nas, ko će se 
protiv sile boriti!« Vidimo, od ubedivanja nema ništa. Ali kada uperismo puške 
u njih: »Dole oružje!« — stali su zapanjeni. Prišli smo i pokupili oružje. Sve 
smo ih pustih kućama, a mi smo se odmah postrojili i krenuh u pravcu nekih 
kuća na prvoj kosi. Nadah smo se da ćemo tamo uhvatiti kolovođe ove pobune. 
Tamo smo stigli predvečer. Dugo smo se pentrali preko nekog potoka, gazili 
dubok sneg, tako da smo se jedva probili. Kasno smo stigli, četnički oficiri su 
odmaglili na vreme. Onda smo se razmestili na prenoćište. S jednom grupom 
sam ušao u kuću koja svojim izgledom pokazuje da pripada imućnom doma-
ćinu. Oko ognjišta nešto čeprka postarija žena. 

— Dobro veče, jeste li radi gostima? — pozdravismo je. Žena ćuti i dalje 
nastavlja posao, u nas i ne gleda, kao da nepritmećuje naše prisustvo. 

— Ljuta je što smo joj poterali goste — šaje se drugovi. 
— Baba, imaš li šta za večeru? — obrati joj se Neđo Milinković, koman-

dir voda. 
Baba i dalje ćuti. Neđo stade pred nju. 
— Čuješ valjda, što te pitam, hoćeš li dati što ovoj vojsci za večeru? 
— Hoćete večeru? — istim tonom odgovori baba. — A za što se bori ta 

vojska? 
— Bori se za slobodu! — odgovori joj Neđo. 
— A krst, krst časni, gde vam je ! — zaintačila baba. 
— Ti bar u tome ne oskudjevaš — dobaci neko od drugova i pokaza u 

ćošak, koji kao oltar beše pun svetačkih slika. Ona prezrivo pogleda tog druga 
i ljutito zalupi vratima. 

— Nemojte se vi mešati — ljuti se Neđo. 
Ipak, kasnije, vrele kapi vode prskale su iz bakrača vareći krupne pla-

ninske krompire. Baba se oraspoložila. 
Dani su prolazili, a mi smo neprestano krstarili po selima i obroncima 

Romanije, nastojeći da, svojim radom povratimo poljuljani moral pojedinih 
meštanskih jedinica. 

Jedne večeri krenuh smo iz sela Belogoraca prema Vućijoj Luoi, jer smo 
čuli da je tamošnja partizanska četa pod uticajem četnika otkazala poslušnost. 
Kolona je krenula kroz šumu, čije su se grane pod teretom snega savile do 
zemlje. Skoro je ponoć, stalno maršujemo, sneg pod nogama škripi od mraza. 
Put nas ponekad izvede na manji proplanak, da opet uroni u kupaste bele 
humke jelki. Teško je maršovati noću, oči zaseni belina, nađeš se u celcu do 
pojasa. Strašno nas zamara i to što svaki mora da gazi u stope druga ispred 
sebe. Odjednom sam ugledao kraj puta divnu kuću. To me obodri, ali išli smo 
još jedan sat, a možda i više, a kuća je neprestano bila na istoj udaljenosti. 
Iz tog dremljivog polusna trgoše me pucnji. 

— Ovde iza kose nalazi se škola — reče mi vodič. 
Odmah se razvijemo u strelce, upadajući u sneg do pojasa. 
— Napred, proleteri! — čujemo glasove u noći iz pravca gde treba da je 

škola i to nas zbuni. 
— Ko je tamo?! — viknu neko iz našeg stroja. 
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— Proleteri, napreci, drugovi! — odgovoriše oni otud. 
Požurismo i zatakosmo jednu četu 2. crnogorskog bataljona, koju su bili 

opkolili dojučerašnji partizani, s namerom da ih razoružaju. 
Osvanuli smo u Crepoljskom, dvanaest kilometara od Sarajeva. Čujemo 

jaku artiljerisku vatru pored ceste koja od Sarajeva vodi ka Romaniji, a 
takođe od Mokrog, i zato smo oprezni. 

»Odmah se vratite u Podromaniju«, stajalo je u Fićinom naređenju koje 
nam donese kurir. Počeli smo se spremati za pokret. 

— Drugovi, kad biste mogli dati jednu četu da prođemo kroz Kalauzoviće 
u Dugu Luku, mnogo biste mi pomogli u radu, a vama bi to oduzelo nekoliko 
sati hoda — obrati nam se član sreskog komiteta, koji je s nama već dva dana. 
Odlučismo da mu pomognemo, i to sa Užičkom četom, a Posavci da odmah 
hitaju u Podromaniju. Opet razvučena kolona utonula do pojasa u sneg pokušava 
da korača u jednu stopu; poneki posrne, progunđa nešto, ah ipak odmičemo. 
Bila je noć kada smo stigli u Kalauzoviće. Strpasmo se u hladnu učionicu 
osnovne škole. Meštani nisu bili mnogo obradovani našim prisustvom, nisu to 
ni krili. Održasmo konferenciju na kojoj srno mi govorili, a oni ćutali. Nismo 
zavideli drugu koji će morati da ostane s njima. 

Krećemo dalje. Umesto za nekoliko sati hoda, tek sutradan smo stigli u 
Stab Romanijskog odreda. Zatekli smo isto onako tople sobice, ali zabrinuta 
lica podnadula od nespavanja. 

— Fića je rekao da mu se odmah javite čim stignete — saopštava nam 
komesar odreda Pavle Goranin. Dok čekamo telefonsku vezu s Podromanijom, 
on nam priča da je neprijatelj počeo ofanzivu na našu slobodnu teritoriju u 
istočnoj Bosni: 

— Sa svih strana navaljuju — kaže komesar — a naročito žestoko nadire 
od Rogatice i Sarajeva. Borba se vodi ispred samih Crvenih stjena. Nismo 
dugo čekah, Fića je lično poručio: »Odmah produžite pokret!« Tek što smo 
krenuh i odmakh nekih stotinu metara, a nađosmo sfe u borbi. Prvo nas zasu 
neka artiljeriska baterija. Granate padaju u dubok sneg i pri eksploziji dižu 
oblake garavog snega uvis. Opasan je jedino direktan pogodak. Čim izađosmo 
iz snopa vatre, sretosmo nekoliko partizana kako hitaju prema Štabu odreda. 

— Evo Nemaca! — rekoše nam čim im se približismo. Odozdo čujemo 
pucnjavu. Krenusmo poznatim jsutem ka Podromaniji. Oko ponoći stigosmo 
u onu veliku zidanu zgradi.. Svalismo se u istu sobu. Ne znam koliko sam 
spavao, kad me odjednom kurir probudi: — Zove te drug Fića. — Možete li 
odmah da krenete i da napravite još jedan marš od oko trideset kilometara? 
— upita me Fića kada sam ušao. — Treba ići prema Sokolcu, tamo je vaš 
bataljon, a sa vama bi pošao i Čiča. 

— Mi ćemo krenuti — odgovorih — ali ne znam da li ćemo izdržati. 
Mnogo smo umorni. 

— Dobro, ostanite vi, a neka krenu Posavci, oni su se odmorili — odluči 
posle malo razmišljanja Fića. 

Malo kasnije kolona Posavske čete zajedno sa Čičom umesto nas na Pje-
novac otišli Posavci. Pucnjava se čuje sve biže, naročito od Rogatice. Kuriri 
dolaze, da bi nakon kraćeg odmora nastavili put dalje. Vidimo da se nepri-
jatelj ne šah kad po ovakvoj zimi i snegu lomi svoje jedinice. Oni koji su 
planirali ofanzivu računaju s tim što imaju toplo odevene, dobro naoružane, 
site i odmorne vojnike, a da je na drugoj strani vojska koja oskudjeva u 
svemu. 
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DVADESETOCASOVNI MARŠ 

Znali smo da se nećemo odmarati dugo. Sutradan smo, praćeni, avionima, 
napuštali Podromaniju. — Neprijatelj misli da nas uništi, a mi ćemo se pro-
biti i stvoriti novu slobodnu teritoriju. Gde smo mi, tu je i slobodna teritorija 
— govorio nam je Fićo kada smo polazili. — Vi ćete se probiti na Jahorinu. 
Put Sarajevo—Prača pređite gde to bude najbolje. Samo, morate preći u toku 
ove noći, jer će vam svaki dan odlaganja donositi nove teškoće. Za vama će 
krenuti jedna četa Kraljevčana, a na putu ćete sresti i Beogradski bataljon — 
ispraćao nas je Fića. 

Sa ceste smo odmah skrenuli i preko valovitog terena pošli ka selu Bogo-
vićima. Pucnjava, čas jača, čas slabija, čuje se i od Rogatice i od Prače. Nismo 
sigurni da li ćemo uspeti da pređemo cestu pre nego što se ove dve kolone 
spoje. Ipak, uzdamo se u noć. Išli smo pored nekih kuća. Narod nas je upla-
šeno gledao. Odjednom se na padini Romanije pojavilo nekoliko plamenova. 
Ubrzo je plamen zahvatio celo selo. Pognuli smo glave s nekim teškim oseća-
jem. Jezivo je delovalo na sve nas zapaljeno selo u ovoj hladnoj noći i kuk-
njava žena iz kuća pored kojih smo prolazili. Pred selom Bogovići stigoše nas 
Kraljevački s komandantom Pavlom Jakšićem. U selu smo zatekli komandu 
Beogradskog i Pračanskog bataljona. Borili su se protiv neprijatelja koji nadire 
iz doline Prače. 

Prijatno je sedeti u toploj sobici posle oštre studeni ove januarske večeri. 
Tu su nas drugovi, dok zapaljena lojanica jedva škilji, upoznali sa situacijom. 
Svi smo se složili da još noćas treba žuriti, da bismo što pre prešli preko ceste. 
Posle kraćeg odmora nastavismo pokret. U prethodnicu su pošle dve naše čete, 
a oni će za nama čim se prikupe. Kraljevčani su na čelu kolone. Idemo pored 
vijugavog potočića, koji stalno preskačemo. Sto dublje zalazimo u noć, hlad-
noća postaje sve jača. Idemo već nekoliko sati, a od ceste ni traga. Hladnoća 
je gotovo nepodnošljiva. Odelo na nama kao da je od drveta, stvrdnuto, odvo-
jilo se od tela. Nozdrve i trepavice se sledile. Samo noge mehanički rade i 
nose teret dalje. Svuda oko nas drveće puca od mraza. 

Dugo smo išli kroz neku šumu, kad iznenada izbismo na grupu kuća sela 
Renovice. Idemo obazrivije, jer pretpostavljamo da su Nemci u blizini, ah se 
ipak nadamo da ih po ovako jakoj zimi nećemo sresti. I zaista, kada smo kod 
Dervente okrenuli seoskim putem uzbrdo prema Jahorini, rekoše mi drugovi 
sa čela kolone da su primetili nemačku patrolu, koja nas je gledala dok smo 
išli, okrenula leđa i otišla. Ovo je bio jedini put da smo se sreli sa neprijate-
ljem a da pri tome nismo jedni na druge pripucali. Bilo je i nemogućno, jer 
nam je sve oružje bilo zaleđeno. Već je skoro podne. Kolona se rastegla putem 
uz jednu vrlo strmu kosu. Ljudi umorni i iscrpeni, jedva se kreću. Koliko 
časova maršujemo, ne znamo. Bili smo zašli u jednu udolinu, kada u strani 
ugledasmo grupu kuća, šćućurenih u snegu. Iz odžaka vijuga dim. Tako pri-
vlačno djeluje na umorne ljude da smo bez komande stali, podelili se, i svaka 
grupa počela je polako da se penje svojoj kući. — Kako se zove ovo selo? — 
upitah domaćina, visokog sredovečnog čoveka. — Komreni — odgovori mi on 
dok nas je radoznalo posmatrao. Nismo ga više ništa pitah, već se potrpasmo 
po podu i utonismo u dubok san. Koliko sam spavao ne znam, kada me doma-
ćin probudi: — Biva, druže, bili mi mogli skupiti naše žene u jednu kuću da 
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vojska bude serbez? — upita me on. — Slobodno skupi žene iz cele Bosne, 
samo mene pusti da spavam — rekoh mu i ponovo utonuh u san. 

Ovaj marš bio je 18. januara 1942. godine. 

SA VRHOVNIM ŠTABOM DO FOČE 

Napustili smo ove gostoljubive kućice sutradan ujutro. Smrvljeni od na-
pornog marša, jedva se krećemo. Sunce je obasjalo vrhove Jahorine, dok je 
u dolini Prače gusta magla zastrla sav vidik. Povremeno bi odjeknula po koja 
eksplozija. Inače je vladala gotovo svečana tišina. Polako smo odmicah. Nismo 
imah nikakvog razloga da žurimo. Popeli smo se na jednu kosu i odmah iza 
nje ugledasmo grupu kuća. Kada se približismo, neočekivano se obradovasmo: 
u njima smo zatekli druga Tita sa Vrhovnim štabom. Nismo ih videli od 
Rudog. Sa njima je bila jedna četa Kraljevčana. 

— Uzmi dve čete i zatvori pravac od Prače na Orahovici! — naredi drug 
Tito komandantu Kraljevačkog bataljona. Mi smo ostali na obezbeđenju Vr-
hovnog štaba. Ovde je i Krcrun, koji često dolazi kod nas i obaveštava nas 
o novostima u svetu. Jedne večeri pozvaše sve nas i meštane u ponajveću 
kuću u selu. Soba ukrašena borovim grančicama prima u sebe malo zbunjene 
»domaćine«, koji jedan drugog pripitkuju: »Ma zašto li nas zovu?« Dođe i Tito 
s drugovima. Tada se izdvoji Moša Pijade i jasnim glasom otpoče: »Drugovi, 
danas se navršava osamnaest godina od Lenjinove smrt i . . . « Svi ga sa pažnjom 
slušamo dok on toplo govori o Lenjinovom radu i zaslugama za radne ljude 
celog sveta. Posle njegovog izlaganja, program se završio sa nekohko recitacija 
0 Lenjinu. Za dva-tri dana, koliko smo proveli u tome kraju, promenili smo 
nekoliko sela ispod samih vrhova Jahorine. 

— Trebaju mi dva dobra druga, po mogućnosti, člana Partije — reče jed-
nog dana drug Tito. Komanda čete odredi Milovana Đokanovića, člana Partije, 
1 skojevca Tarića. Pričaju da su dobili nalog da uspostave vezu sa Štabom 
kalinovičkog odreda. Iako nisu poznavali teren, po velikom snegu i strašnom 
mrazu oni su se probijah pored četničkih kolona. Sve ih to nije omelo, pro-
našli su Štab odreda i preneli mu Titovo naređenje. 

Doznajemo da su oslobođeni Goradže i Foča. S dolaskom naših jedinica 
stvara se nova slobodna teritorija. Ustaše su u Vrhprači i poklale su sve što 
nije uspelo pobeći. 

Posle nekohko dana provedenih na Jahorini i mi smo krenuh za Foču. 
Drug Tito ide sa nama, na čelu kolone. Pred večer smo se spustili prema dolini 
Drine. Mraz steže, oseća se blizina reke. Nailazimo na pusta sela. U jednom 
seiu gledah smo ljude i žene kako vuku decu i beže ispred naše kolone. Kada 
su u nama prepoznali partizane, zastali su, odahnuli, ali su nas još uplašeno 
gledali. 

Ustikulinu je zahvatio četnički bes. Na sve strane razbacane stvari, kuće 
ispreturane, puste — naroda nigde. Padao je mrak kada smo ulazili u Foču. 
Sa stražarem na mostu jedva se nekako sporazumesmo da nas propusti. Most 
sav krvav od četničkog orgijanja. — Oni su se ovde takmičili ko će više zaklati, 
a zaklane su bacali u Drinu — priča nam stražar koji se ovde nalazio. Preko 
mosta, ispod koga je hučala brza Drina, ušli smo ćutke u uske uličice Foče. 

Preuzeto iz: »Prva proleterska brigada«, knj. 1, str. 599, Vojnoizdavački zavod JNA, 
»Vojno delo«, Beograd, 1963 
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ANĐELKO VELJIČ 

S VRHOVNIM ŠTABOM 

Posle kraće i uspešne borbe na pruzi Konjic—Sarajevo uputili smo se 
u selo Repovce. Saznali smo da se tamo nalazi Vrhovni štab sa drugom Titom. 
Tu je primljeno naređenje da jedna četa našeg bataljona treba da obezbeđuje 
Vrhovni štab. Odlukom Štaba bataljona za taj zadatak je određena 2. četa. 
Teško je izraziti uzbuđenje i radost u četi koje je ovaj zadatak izazvao. Na-
stalo je ubrzano pripremanje. Ranije smo danima, pretežno gladni, vodili 
borbe po Hercegovini, pa nije bilo ni vremena ni mogućnosti da se odeća i 
ostala sprema pristojno održavaju. Sem toga, mnogima su odeća i obuća bile 
znatno pohabane. Trebalo je dosta truda da se četa što bolje opremi. Svi smo 
u tom času želeli da pred vrhovnog komandanta izađemo što uredniji, da nam 
oružje i ostala sprema budu što čistiji. Zamenjivali smo opasače, posuđivali 
delove odeće iz ostalih četa, samo da bi četa bila što reprezentativnija. 

Do kuće, u kojoj se već bio smestio drug Tito, stigli smo pred noć. On je 
tada imao malu pratnju. Možda jednog ili dva kurira. Jedan od tih drugova 
obavestio ga je da je stigla 2. četa Kraljevačkog bataljona. Drug Tito je izašao 
i srdačno nas pozdravio. Međutim, više od pozdrava govorio je njegov očinski 
pogled kojim nas je sve redom preletao. Komandir čete Miloš Vučković je 
raportirao. On se odmah interesovao da li je četa večerala, da li smo umorni, 
a zatim je naredio da se smestimo radi odmora. Odmah su raspoređene straže. 
Ostali drugovi su često nalazili razloga da izađu, da se prošetaju pored kuće u 
kojoj je radio drug Tito, da pogledaju u uski seoski prozor kroz koji se pro-
bijala oskudna svetlost petrolejke. 

Stajao sam na straži u blizini toga prozora, u poslednjoj smeni, od 4 do 6 
ujutru. Bilo je leto, pa je u to vreme već svitalo. Ne znam kad se probudio, 
ali sam ga već nešto posle četiri video spremnog. Unutra se nazirao jedan 
sto prepun sekcija i hartije. 

Pratili smo ga nekoliko narednih dana prema Prozoru. Kad smo krenuh 
iz Seonice prema Solokovoj kuli, insistirao je da ne žurimo za njim, pošto je 
on sa dvojicom pratilaca jahao na konju. Ali čim je zamakao, dogovorili smo 
se da ga po svaku cenu sledimo. A da se zbog toga ne bismo ipak objašnja-
vali, održavali smo najnužnije rastojanje. Iako je to bio vrlo usiljen marš, 
nije bio težak. Radosno smo hitali za Titom. 

U selo je stigao desetak minuta pre nas. Smestio se u jednu kuću ispod 
puta. Posle kraćeg predaha videli smo ga nagnutog nad stolom, nad sekcijama. 
Nekoliko dana kasnije napali smo i oslobodili Prozor, a onda još nekohko 
drugih mesta (Duvno, Livno itd.). Tada smo tek postali svesni zašto je drugu 
Titu dan bio kratak i zašto je bio tako mnogo zaposlen. Pa i u tim danima 
krajnje zauzetosti nije ni za trenutak zaboravljao na nas: čak je naredio da se 
za našu četu kupi nekohko vehkih korpi trešanja. 

Dugo posle toga sećali smo se - tih nekohko dana provedenih uz druga 
Tita, prepričavajući i pronalazeći nove, ranije neprimećene detalje. I tim 
zadatkom smo se isto tako ponosili kao i svakom važnijom borbom. 

Negde početkom septembra 1942. ponovo smo dobili naređenje za pokret. 
Prolazili smo preko slobodne teritorije, kroz Livno, Glamoč, prema Mrkonjić-
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-Gradu. Dugo smo marševali. S nama su bili novi borci iz Bosne i Dalmacije 
— Biokovci koji su popunili četu. Ali taj marš je imao za nas posebnu ljepotu. 
Išli smo preko teritorije čiji su ljudi masovno prihvatili naš pokret. Posebno 
nas se dojmilo noćno putovanje preko Glamočkog polja. Na njivama je ključao 
život. Bilo je to sredinom septembra. Omladina je sabirala letinu, a poljem su 
se orile partizanske pesme. U otegnutoj melodiji glamočke pesme bilo je u 
isto vreme i revolucionarnog poleta, ali i tuge za onima koje je vihor rata 
i revolucije već odneo. Jedna od takvih pesama je i ona: »Oj Glamočko ravno 
polje, cvili narod od nevolje«. 

Zaustavili smo se na jednom šumskom proplanku na cesti Glamoč—Mrko-
njić-Grad. To su bila Mliništa. Nekohko minuta od toga proplanka, sa strane 
prema Mrkonjić-Gradu, nalazila se šumska pruga Drvar—Jajce i železnička 
stanica Mliništa. Ubrzo smo saznah da ćemo tu ostati neodređeno vreme. Tada 
smo dobili vrlo odgovoran zadatak — da obezbeđujemo Vrhovni štab, koji se 
bio smestio u šumi, između dva divna proplanka, u neposrednoj blizini ceste. 
Naš bataljon se smestio nekohko stotina metara dalje. Težinu zadatka pove-
ćavao je ogromni šumski prostor koji se širio oko nas. Po okolnim selima 
krstarile su četničke grupe, takozvani zeleni kadar. Postojali su povoljni teren-
ski uslovi da se četnici ili drugi neprijatelji probiju nezapaženi u neposrednu 
blizinu Vrhovnog štaba. Zato su delovi bataljona (vodovi i desetine) bili raz-
mešteni na razne položaje u široj i neposrednoj okolini prostora na kojem se 
nalazio Vrhovni štab. 

Naš zadatak obezbeđivanja Vrhovnog štaba za ondašnje uslove trajao je 
prilično dugo. Možda čitave tri nedelje, ako ne i više. Mi smo to vreme iskori-
stili da se dobro odmorimo, a zatim i za vojnu obuku i partijsko-politički i 
kulturno-prosvetni rad. Bilo je mnogo zanimljivih detalja i prijatnih trenu-
taka. Kao sekretar bataljonskog komiteta Skoja imao sam prilike da odlazim 
na razne sastanke u sve delove bataljona. Vrlo rado sam odlazio jednom našem 
vodu koji je obezbeđivao logor i radio-stanicu Vrhovnog štaba sa gornje 
strane od Mrkonjić-Grada. Tu se jednom prilikom zatekao i dr Simo Miloše-
vić i s nama vodio vrlo zanimljive razgovore. Na tom mestu slikao nas je i 
Savo Orović, član Vrhovnog štaba, upravo posle jednog sastanka na kojemu 
smo čitah novi broj »Omladinske borbe« ispred Devinog mitraljeza. Stalno 
smo živeli u jednom posebnom raspoloženju, jer je u neposrednoj blizini bio 
drug Tito. 

Tu smo bili u prilici da ga više puta vidimo. Jednom kada sam upravo 
išao prema vodu koji je neposredno obezbeđivao logor, video sam kod radio-
-stanice druga Tita u pratnji druga iz prateće čete. Šetao je predvečer malom 
šumskom stazom da se odmori posle napornog rada. Srce mi je ubrzano počelo 
udarati kada sam ga, prolazeći, vojnički pozdravio. On je s osmehom otpo-
zdravio. Dugo sam posle toga razmišljao o tome i bio istinski srećan. Drugom 
prilikom komandant našeg bataljona Pavle Jakšić išao je na uobičajeni raport. 
Došao sam za njim do Titovog šatora. On je ušao, a ja sam prošao pored širo-
kog šatorskog otvora. Video sam druga Tita kako nad dugačkim stolom koji 

» P r v a brigada pokazala je u svojim dosadašnjim bojevima da dostojno 
nosi svoj veliki naziv, da nosi dostojno veliku zastavu koja joj je predana«. 

TITO 
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su mu napravili drugovi iz pratećeg bataljona ucrtava nešto u topografske 
karte. Dan je bio mutan i maglovit. Ali u Titovom šatoru je bilo veoma svetio. 
Zahvaljujući jednoj dinamo-mašini i velikoj sijalici, šator je bio odlično osvet-
ljen. 

U to vreme sretali smo i ostale drugove iz Vrhovnog štaba: druga Mošu 
Pijadu — čiča Janka i druge. Neki od drugova iz šireg sastava Vrhovnog štaba 
dolazili su u bataljon i na neke naše sastanke na kojima se raspravljalo o 
međunarodnoj situaciji i razvoju našeg oslobodilačkog rata. Taj period je bio 
ispunjen i češćim patroliranjem u bližoj i daljoj okolini. U nekoliko mahova 
došlo je do sukoba sa četničkim grupama koje su se nalazile u blizini ovog 
rejona. Zato je i naša budnost bila znatno veća. 

Bataljon je vršio značajnu političku aktivnost u okolnim selima: Jasenovi 
potoci, Medna i Vrbljani, a naša bataljonska kulturna ekipa i pleh-muzika 
dopunjavali su svaki politički zbor zanimljivim i raznovrsnim programom. 
Svojim je programom bataljon uveličao i jednu svečanost u Vrhovnom štabu. 
To je bilo prilikom dolaska dra Ivana Ribara i njegovog prvog susreta sa 
drugom Titom na slobodnoj teritoriji. Tada smo stajali u neposrednoj blizini 
druga Tita. 

Tih dana je odigrana fudbalska utakmica između Vrhovnog štaba i njego-
vog pratećeg bataljona i našeg bataljona. Naš oktet je tog dana zapevao »Oj, 
ti, Dnjepre, moj, ti, Dnjepre«, tako da su Fjodoru Mahinu pošle suze. 

Sa svih strana šuma je potpuno prikrivala šatore Vrhovnog štaba. Svaki 
ko je tada imao prilike da uđe u to malo naselje od šatora, mogao je zapaziti 
da tu ključa snažan život. 

Preuzeto iz knjige »Prva proleterska«, knj. 1, str. 574, Vojnoizdavački zavod »Vojno 
delo«, Beograd, 1963. 

BOZO ZARKOVIC 

RAZGOVOR BORACA S TITOM 

Nakon povlačenja glavnine s Vrhovnim štabom i drugom Titom u Sandžak 
bilo je neophodno stvoriti i veće i jače pokretne jedinice, koje neće biti vezane 
za određenu teritoriju, sposobne da se bore širom Jugoslavije, primjenjujući 
ofanzivnu taktiku. Vrhovni komandant je organizirao susret s grupom boraca 
Kopaoničkog i Kraljevačkog partizanskog odreda 11. decembra 1941. u selu 
Kostanici da bi lično čuo mišljenje i raspoloženje boraca o stvaranju takvih 
jedinica. 

Boraca je bilo od sedamdeset do osamdeset. Među njima je bilo rudara, 
radnika, đaka studenata, bezemljaša i drugih zvanja. Borci su bih rodom iz 
Srbije, Crne Gore, Sandžaka, Boke, s Kosova, iz Vojvodine, Bosne, Herce-
govine, Slovenije, Like, Dalmacije, Slavonije, Korduna, Banije, iz primorja i 
Makedonije. Susret s Vrhovnim komandantom za nas je bio nezaboravan 
događaj. Posebno smo se obradovali kad je javljeno da s nama drug Tito želi 
razgovarati zbog stvaranje jedne vojne pokretne jedinice. 
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U pratnji Milana Simovića Zeke, komandira naše grupe boraca, drug Tito 
nas je pozdravio antifašističkim pozdravom, rekavši: »Drugovi, smrt fašizmu!« 
Odgovorili smo kao u jedan glas: »Sloboda narodu!« A onda, poslije uobiča-
jenih pitanja, kako smo prošli u borbama nakon povlačenja s terena u Ibarskoj 
klisuri i u bici za Kraljevo, o podvizima i tragedijama naših suboraca, na-
puštanju porodica i najmilijih, Tito se obratio riječima: 

— Drugovi, vi ste sada shvatih suštinu naše borbe. Vi ste radnici i znate 
da naša borba mora imati jači socijalistički karakter, karakter revolucionarne 
borbe, da ona nije samo oslobodilačka. Radnička klasa mora da u ovoj borbi 
uzme najviše tereta na sebe i radnici se moraju najviše zalagati. Zato mislim 
da bi trebalo stvoriti proleterske brigade. Jeste li vi, drugovi, za to da idete 
u proletersku brigadu? U njoj će biti gvozdena disciplina, zasnovana na vašoj 
svijesti, da se borite ne samo protiv fašizma nego i za bolju budućnost. . 
A proleterijat je i po svojoj biti spreman da se povinjuje takvoj disciplini, 
kolektivnom duhu. Stoga mislim da brigadu koju ćemo formirati nazovemo 
proleterskom... 

Vazduhoplovni kapetan bivše jugoslavenske vojske Mile Pavičić Brko, 
koji se od prvih dana ustanka priključio Kopaoničkom partizanskom odredu, 
obratio se drugu Titu kad je završio s izlaganjem: »Druže komandante, zašto 
stvarate proletersku brigadu? Sta to zinači?« Vrhovni komandant ga je paž-
ljivo saslušao, a potom je on odgovorio pitajući ga: »Sta vi mislite, gospodine 
kapetane, o oktobarskoj revoluciji?« — s time je želio reći da mi nećemo 
izvoditi oktobarsku revoluciju, već oslobodilačku borbu, a glavni nam je cilj 
oslobođenje zemlje i srušiti stari državni aparat, a umjesto njega uspostaviti 
našu narodnu vlast. 

Da bi radnici najbolje mogli shvatiti suštinu borbe, treba da se bore ne 
samo za sebe, već za čitav narod. Tada je drug Tito rekao pred borcima da 
će se stvariti i druge jedinice ne samo proleterske, ali proleterske moraju 
biti u svemu najbolje. 

— Mi sada stvaramo i regularne jedinice a ne samo partizanske odrede, 
jedinice koje će ići u sve krajeve. Ubuduće naš amblem bit će zvijezda peto-
kraka sa srpom i čekićem — rekao je drug Tito. Svi smo se jednodušno složili 
i pozdravili Titove riječi. Nakon toga razgovora s Vrhovnim komandantom, 
ispratili smo ga ozarena lica s rudarskim pozdravom »Sretno« i pjesmom »Po 
šumama i gorama naše zemlje ponosne, idu čete partizana slavu borbe pro-
nose«. 

* # * 

Ž A O M U B I L O » B I L E Ć A N K E « 

U tek oslobođenoj Foči, januara 1942, jedna četa Beogradskog bataljona 
odmah počme pripremati program za priredbu. Odabrani za hor izdvoiše se 
zajedno sa horovođom u neku betoniranu prostoriju da isprobaju pesme. A u 
toj prostoriji, ranijem četničkom magacinu, našla se velika gomila oraha. 
Pevači su, uz blagonaklonost horovođe, za vreme probe uzimah orahe, krčkali, 
jeli i mljackah do mile volje. U svakom slučaju, mnogo više i mnogo bolje 
nego što su vježbah. 

1 0 7 



Za vreme jedne probe u magazu upade omanji stariji čovek, ne baš naro-
čito odeven. Protrlja ruke, napolju je bilo hladno, pogleda iznenađeno borce i 
orahe, pa sede na jednu klupu blizu vrata, pored Milorada Drenjanina, koji 
nije mogao stajati s horom zbog nekakvih čireva. 

— Sta radite ovde? — upita čiča Drenjanina. 
— Što pitaš kad vidiš! — odgovori mu ovaj osorno. — Vežbamo hor, spre-

mamo se za priredbu. 
— A iz kojega ste bataljona? 
— Iz Beogradskog — reče Drenjanin krčkajući orahe i pevušeći s horom 

koji nije ni obraćao pažnju na čiču i njegov dolazak. 
— Znam, nije trebalo ni da pitam — primeti čiča. — Ta ko bi drugi sem 

beogradskih mangupa pronašao magacin sa orasima da u njemu vežba hor! 
Uto hor poče »Bilećanku«. Sasvim loše, da gore ne može biti. Oteglo se 

ono »Sred pušaka, bajoneta« kao da se nikad između njih neće i ne može 
izaći. Zapanji se čiča i uhvati Milorada za ruku, govoreći: 

— Bre, bre, ajd' što potamaniste orahe, nije mi žao, ali što nagrdiste 
»Bilećanku«! Zar se ona tako peva. Hajde ovamo da čuješ kako se ona peva. 

— Zaboga, drugovi, zar je to »Bilećanka«? — upita čiča pevače, na što 
oni umukoše. — Pa to je revolucionarna pesma! Možete li vi zamisliti drugove, 
okovane po zatvorima, kako čežnjivo očekuju borbu i slobodu? To treba da 
grmi. Čekajte, da pokušamo zajedno. 

Čiča dade intonaciju i iznenadi hor lepirn i gromkim glasom. Hor prihvati, 
i magazom zabruja prava »Bilećanka« kao retko kad. Zadovoljan uspehom, 
čiča nastavi svoju lekciju: 

— Tako, tako, drugovi proleteri! Kad je pesma, nek je pesma! Neka 
osete njenu revolucionarnu snagu oni koji vas slušaju. A sad: završite probu, 
uzmite poneki orah i, dok se vratim, da vas ovde ne zateknem! 

Čiča izađe, a hor poče da nagađa ko je. I tek što su hteli izići, u magazu 
uđe jedan drug i upita da li je Čiča Janko navraćao. 

— Bio je, bio je jedan čiča. Sigurno je on, samo ko li je taj? upita neko 
od pevača. 

— Drug se napravi malo važan i konspirativan, ali kad mu pevači rekoše 
da su proleteri i da je čiča pevao sa njima »Bilećanku«, on se odobrovolji i 
reče: 

— Pa to je Moša Pijade. Za njega ste, sigurno, čuli. 

Preuzeto iz »Prva proleterska«, knj. 1, str. 248, »Vojno delo«, Beograd, 1963. 
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VITOMIR PIRAK 

MEĐU CRNOGORCIMA 

Približavanjem Prve proleterske NOU brigade duvanjsko-livanjskom pod-
ručju radi oslobađanja Livna, bile su angažirane na širem frontu i .snage 
4. operativne zone kako bi pomogle potpunom utspjehu te značajne akcije. 

Jedinice bataljona »Josip Jurčević« s Biokova, već u srpnju 1942. godine, 
krenule su u čišćenje sela Imotske krajine od ustaški nastrojenih elemenata, 
rušenju komunikacija koje s juga vode ka Duvnu i Livnu, postavljanju za-
sjeda i prikupljanju obavještenja radi eventualnog napada naših snaga na 
Imotski. Početkom kolovoza bataljon je imao oko 700 boraca razvrstanih u 
šest četa. 

U toku kolovoza počela je vehka tahjanska ofanziva čišćenja Biokova od 
partizanskih snaga radi uništenja partizanskog pokreta na tom području. U 
tom vremenu bataljon je vodio krvave borbe s fašistima i za sebe vezao 
dvije divizije 6. i 18. korpusa Druge talijanske armije, olakšavajući time 
proleterskim jedinicama napredovanje prema Dalmaciji. 

Za vrijeme približavanja proletera Dalmaciji stiglo je 14. kolovoza nare-
đenje Štaba Četvrte operativne zone za Dalmaciju Štabu bataljona: »Pri 
dodiru s proleterima pozvati dobrovoljce za prelazak u Prvu proletersku bri-
gadu. Od prijavljenih boraca odvojiti 150, koji bi, uz 50 do 70 drugova iz 
srednje i 70 iz sjeverne Dalmacije sačinjavali dalmatinski proleterski bata-
ljon. Taj bataljon bi ušao u sastav Prve proleterske brigade«. Javila se cijela 
omladinska četa »Ante Torkar« i već 28. kolovoza u jeku talijanske ofanzive 
na Biokovu, bataljon se probija bez dijela jedne čete u pravcu Grabovac— 
—Lovreć—Aržano i Livno. 

Već 30. kolovoza sastali smo se sa prethodnicama proletera u rajonu 
Lovreća, i to sa dijelovima Drugog crnogorskog bataljona. 

Taj susret je obilježen pjesmom, bila je to pjesma o radosnom susretu. 
Susret je bio tako srdačan da se ne može nikada zaboraviti. Svi su se drugovi 
okupili oko nas i među sobom se upoznavali. Pričali smo jedni drugima 
tegobe i usipjehe, teško je reći tko je koga sa više pažnje slušao, bilo je 
bučno i veselo. Činilo mi se da sam tog prvog dana stekao prijateljstvo sa 
svima. Zaista bih su prijatni i ljubazni ti stari, prekaljeni proleteri. Odmah 
su nas smatrah ravnima sebi. Rastanak je bio srdačan i topao i mi smo 
produžili za Livno izražavajući želju da budemo raspoređeni u taj bataljon, 
jer se do tada nije formirao dalmatinski proleterski bataljon, a oni su nam 
govorili da ćemo i kod Srbijanaca naići na ovakav pri jem i drugarstvo. 

Poslije nekohko dana u sastav Brigade, je ušlo kao prva popuna, oko 
180 boraca sa Biokova od kojih oko 40 u Prvi crnogorski i 40 u Drugi crno-
gorski bataljon, a ostatak u Treći kragujevački, Četvrti kraljevački, Šesti 
beogradski i prištapske jedinice Brigade. Naš dolazak među crnogorske prole-
tere ne može se nikada zaboraviti. Prijem je bio topao; već u prvim borbama 
su nas smatrali ravnima sebi i u nas su imali puno povjerenje. U prvoj borbi 
na (Kljueu poginuo je i prvi Dalmatinac Jakim Maslov iz Opuzena, stari revo-
lucionar, koji je kao .financ već 1939. bio član KPJ . Drugarstvo je njegovano 
udruženim snagama. Sve teškoće rata smo skupa podnosili, dijehli smo dobro 
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i zlo, bili smo pravi proleteri i suborci i takvo prijateljstvo je izdržalo sve 
kušnje. 

Sa Biokova smo otišli s vjerom u srcima, znajući da bez zajedničke borbe 
svih naroda Jugoslavije i bez čvrstog bratstva i jedinstva nema uspjeha i 
pobjede naše revolucije. Gdje god smo prošli, gdje god smo vodili oružanu 
borbu, proleteri sli, prije svega, časno izvršavah svoj prvi politički zadatak: 
razvijanje bratlstva i jedinstva naroda Jugoslavije. 

Jedan sam od boraca, koji sam ostao u sastavu Drugog i Prvog crnogor-
skog bataljona sve do kraja rata i mnoga imena su mi ostala u sjećanju a 
posebno onih prvoboraca s područja Biokova i otoka koji su hrabro poginuli 
na raznim bojištima širom Jugoslavije, a koji su bih u sastavu ova dva bata-
ljona. Spomenut ću samo neke koji su se posebno isticah kao komunisti, ljudi, 
borci i starješine: Vojin Kadijević, Jure Odak, Ivan Bogunović, ,Milan Soljak, 
Zvonko Rakić, Milan Veža, Kleme Puharić, Nikola i Ante Vela, Mate Zarnić, 
Marjain Radalj, Tugomir Radovančić, Darko ,Curin, Nada Srzić, Neda Kriliić, 
Bepo Muljak, Radmila Čuk, Ivan Škarica. Pokazali su svoju hrabrost u juri-
šima na Ključ, Ivan-sedlo, Gornji Vakuf, u IV ofanzivi, na Glavatičevu, 
Treskavici, Drini, u V ofanzivi, na Borovnu, Sutjesci, Zelengori, Balinovcu, 
istočnoj Bosni, Travniku, Mliništu, Palisadu, Beogradu, Pleternici . . . i 

Osim borbenosti Dalmatince je krasila vedrina, pjesma, veselje i taj 
vedri duh smo donijeli u Prvu proletersku brigadu. 

U Prvom i Drugom bataljonu smo imah dvije Izuzetne drugarice, i to 
Nadu Srzić iz Makarske i Anku Braškin iz Kaštela, zvali smo ih vesela Nada 
i An,ka živih očiju i hitrih pokreta, vječito raspoložene i nasmijane. s 

Bili su borei-bolničarke kakve bi poželjela svaka jedinica, primjer ne-
umornih, nesebičnih, hrabrih i odvažnih proletera. Svojom pjesmom i vese-
lošću bodrile su svih, isticale su se hrabrošću, primjernog držanja sa velikim 
zanosom žene-borca i njihovo ime će nam ostati u živom sjećanju kao ime 
žene, borca, drugarice i proletera. 

Sjećajući se travnja ,1943. godine, kada je trebalo forsirati Drinu, tada 
se moglo čuti u koloni četa i bataljona: »Dalmatinci, naprid!« Trebalo je 
Drinu preći i na juriš zauzeti drugu obalu. To stu Dalmatinci s ostalim 
proleterima primili s velikim borbenim poletom i radošću znajući da je preko 
Drine Srbi ja i Crna Gora i da taj narod čeka svoje junake koji su otišli 1941. 
godine iz njihovih krajeva. Jurišah smo rame uz rame na splavovima, predvo-
đeni u sandolini Anton Raštegorcem (narodni heroj) i Vojinom Kadijevićem 
(poginuo u dolini Sutjeske) i Drina je savladana. Tu je ostao zauvijek u 
hladnoj Driini Jure Bonačić, prvi poginuli borac sa prvog splava. 

Štabovi bataljona su u svojim izvještajima javljali poslije završenih borbi 
Štabu brigade iznoseći masovni heroizam boraca i starješina. Lična i kolek-
tivna hrabrost koja je ispoljena proizašla je iz težnje za slobodom i viših mo-
ralnih humanih ciljeva. 

Borili smo se u drugim geografskim uvjetima, pokazivali hrabrost i mo-
ral u savlađivanju gladi, fizičko-psihičkih napora i bolova. Tu je ispoljena 
visoka svijest, a posebno u uvjetima totalne gladi, slaboj odjeći i obući, 
nijedan borac nije ispoljio slabost i pokušao nešto oduzeti od naroda. Bilo 
je pojedinačnih moralnih padova, ah oni ne mogu da umanje hrabro vladanje 
većine. Hrabrost u borbi bila je uvijek prisutna u .ponašanju boraca u svim 
oblicima ratnih zbivanja. 
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Čuveno je junaštvo boraca u IV i V ofanzivi u kanjonu Neretve i Su-
tjeske, Borovnu i Balinovcu. Veličina hrabrosti ispoljena je u masovnosti i 
rijetki su bili oni koji nisu ostali dosljedni borci NOR-a i revolucije do kraja. 
Posebno su se hrabno borali članovi K P J i SKOJ-a. Uz hrabrost se ispoljilo 
drugarstvo i humanizam. 

I umiranje boraca-proletera bilo je ispunjeno hrabrošću. Nije bilo jadi-
kovanja, u smrt se išlo s revolucionarnim pjesmama i parolama dokazujući 
time ljudsko dostojanstvo, prkos, ponos i hrabrost proletera. 

LJUBO JELČIČ 

S U S R E T S P R V O M P R O L E T E R S K O M 

Krajem jula 1942. godine konačno smo uspjeli da se povežemo sa bata-
ljonom »Josip Jurčević« u Biokovu, a 2. augusta stupili smo u odred Bioko-
vaca. Naš odlazak u odred organizirao je drug Mirko Praljak, preko šesna-
estogodišnje skojevke Katice Barbir. Ona nas je dočekala u Opuzenu i pove-
zala nas sa prvom partizanskom bazom u Kominu. U Kominu nas je pri-
hvatio drug Đuro Medak, a sutradan smo stigli odred. Tada je komandant 
odreda bio Jure Galić »Veliki«. Odmah smo raspoređeni po četama: Sehović 
i ja u drugu četu kod Vlade Viskića, a mah Veselin Bećević u omladinsku 
četu. Nama dvojici bio je komandir voda drug Prpić, narodni heroj, koji je 
u to vrijeme bio jedan od najhrabrijih boraca Biokovskog odreda. 

Poslije dva dana bio sam određen u predstražu iznad Baćine. Naš zada-
tak je bio da budno pratimo kuda se kreću talijanske snage, j e r smo već 
osjetili da pripremaju ofanzivu na nas. I stvarno poslije nekohko dana usli-
jedila je ofanziva na Biokovo. Biokovski je odred tada imao oko 800 boraca, 
a talijanske snage više od 30.000 vojnika. Prvu borbu smo vodili na Turiji. 
Neprekidno smo bih u pokretu. Neprijatelj je bio vrlo jak, ali je odred u tim 
danima vrlo uspješno odolijevao svim neprijateljskim napadima. Baš u tim 
danima pročula se radosna vijest da je Prva proleterska brigada na položajima 
sjeverno od Imotskog. Bili smo svi raspoloženi, puni poleta, lakše su se 
podnosile sve teškoće. 

U to vrijeme dobili smo zadatak da napadnemo Imotski sa južne strane i 
da se tako spojimo s proleterima. Međutim, bile su vrlo jake ustaško-talijan-
ske snage u Imotskom i nismo u tome uspjeh, ali su baš tada stigli kuriri 
iz Prve proleterske brigade u naš Odred sa zadatkom da se što veći broj 
boraca javi u PrVu proletersku i zaista se javio veliki broj boraca iz Biokova. 
Javio sam se i ja i moja dva druga. Sjećam se dobro da je prvi naš kontakt 
s proleterima bio u Lovreću. Tu smo naišli na Drugi crnogorski bataljon. 
Mada smo još mnogo ranije čuli za proletere, kad smo vidjeli te ljude, oni 
su za nas bili neobični, jaki i snažni, dobro naoružani, lijepo odjeveni, a na 
kamapa srp i čekić. To je bilo veličanstveno za nas. Nešto što se ne može 
nikad zaboraviti, ah još nešto jače što je ostavilo dubok utisak na nas jest 
prisan odnos tih ljudi. Drugarstvo se odmah osjetilo, to je bilo nešto kao da 
je nastupilo oslobođenje. Dočekani smo dobro, proleteri su nam pripremili 
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hranu kao za gozbu. Među svima nama osjećalo se zajedničko veselje iako 
smo bili iscrpljena i umorni od dugog marša i neprekidnih borbi na jBiokovu. 
Ćula se i pjesma. Pjesma bratstva i jedinstva. Tu smo se odmorili prvi put 
na oslobođenom teritoriju, a poslije odmora krenuli smo prema tek oslobo-
đenom Livnu.1 

Pošto smo bili dosta iscrpljeni od stalnih borbi i pokreta na Biokovu, 
Stab Prve brigade, na čelu sa drugom .Fićom Kljajićem, naredio je da (se 
dobro odmorimo i nahranimo, a poslije toga da se rasporedimo po batalju-
nima. Bili smo smješteni u selo Zabljak nedaleko od Livna i tu smo ostali 
oko 15 dana. Poslije smo raspoređivani po bataljonima, pa smo odlazili tamo 
gdje se koji bataljon Prve proleterske nalazio. Tako se dešavalo da se odmah 
odlazilo direktno na front — u borbu. 

Moj Četvrti kralj evački bataljon nalazio se tada na Mliništu kao osigura-
nje Vrhovnog štaba i 5ruga Tita. Rekli su nam da se Bataljon istakao u 
borbi za oslobođenje Livna, a naročito Rudarska četa tog bataljona, pa su 
zbog toga dobili odmor od mjesec dana. 

Sada kad smo se ponovo sastali sa svojom matičnom jedinicom, bio je to 
izvanredan doživljaj, nešto što je svakog od nas činilo uzvišenim, jer smo 
počašćeni tim što i mi postajemo proleteri, ravnopravni sa starim borcima 
Prve proleterske, sa drugovima iz Rudog, a osim toga oni su nam prišli očin-
iki. Sjećam se dobro prvog doručka; dobili smo i kruh za cijeli dan, ali smo 
kruh pojeli uz doručak, a kad je došao ručak, nije 'bilo kruha. Neki od nas 
novodošlih pitali su kako to da nema kruha, a tada (su stari proleteri svoj 
kruh iz 'torbica ponudili nama. Neki su drugovi taj kruh i primali, ali nas je 
većina to odbila, jer ^mo znali da je 'to njihovo sljedovanje. To je meni ostalo 
duboko u sjećanju i to ne mogu nikada zaboraviti. Što je najinteresantnije, 
to nije učinio samo jedan proleter već gotovo svi. \Danas kad govorimo o 
kruhu, kad ga imamo koliko hoćemo, to nije ništa, ali u ono vrijeme to je 
bilo najveće (bogatstvo koje je mogao dati drug drugu. Sjećam se likova tih 
starih proletera. To su bili Cane, Rade, Nikola Bubalo, drug »Brane«, omla-
dinski rukovodilac u četi, drug Orlić, Sulentić, Božo, Prokić, Zdravko, Boća, 
Sarenac, Kalember, ikomandir čete, drug Stupar, Artem i drugi. 

Poslije smo o tome raspravljali i (pitali se odakle tolika očinska ljubav 
tih ljudi prema nama, ah našli smo odmah odgovor: to su proleteri, svi 
odreda članovi Partije i SKOJ-a. Drugovanje s (proleterima bilo je takvo da 
ga nikada me mogu zaboraviti iaiko je prošlo mnogo godina. To nije bilo 
samo za kruh, tako je bilo za sve — za odjeću, obuću, duhan i sve drugo. 
Dakle, atmosfera koju su unijeli proleteri bila je nezaboravna. To što smo 
prijatno doživljavala s proleterima, nismo doživljavali ni sa najrođenijima. 
Tako se u stvari kovalo bratstvo i jedinstvo — krvlju je zaipečaćeno, kako 
kaže drug Tito — boraca iz kršne Dalmacije, Sumadije, Like, Bosne i drugih 
krajeva naše zemlje. 'To što smo naučili od proletera bilo je veliko bogat-
stvo, a kad smo odlazili u druge jedinice, (to smo isto činili, i mi smo postali 
proleteri. Prva proleterska bila je kovačnica bratstva i jedinstva, gdje £e kroz 
stalne borbe sjedinjavala krv Kraljevčana, Užičana, Dalmatinaca, Bosanaca i 
svih drugih. 

Postojala je jedna »legenda« o 'Prvoj proleterskoj: kad je prvi proleter 
na čelu kolone dobio jabuku, svi su od nje jeli, a kad je primio i posljednji 
borac u koloni, ona je ostala cijela. 

Za nas proletere i danas ta jabuka ostaje cijela. 
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MILORAD CUKIĆ 

DONELI SU NAM PESMU I VESELJE 

Marko Stanišić, narodni heroj koji je u Rudom stao u stroj Prve prole-
terske brigade bio j e : barjaktar Prvog bataljona, barjaktar Prve proleterske 
brigade, komandir čete i komandant bataljona u Brigadi. Izneo nam je neka 
sećanja na Dalmatince — borce Prve proleterske brigade. 

— Početkom augusta 1942. godine u Livanjsko polje došla je veća grupa 
Dalmatinaca, boraca iz Blokovskog partizanskog odreda u Prvu proletersku 
brigadu. U prvi bataljon došlo je oko 25 boraca. Još prvih dana osvojili su 
simpatije proletera. Odlikovala ih je hrabrost, driuželjublje i veselje. To su 
već bili prekaljeni borci iz Makarske, Biokova, Sinja, Gradca i drugih meista. 
Jurišali su još od prvih dana kada su došli u Brigadu, kao da su hteli da 
nadoknade ono što nisu ipočeli iz Rudog s ovom brigadom. Pričali su nam 
0 borbama po Dalmaciji. Još od tada sam zapamtio dalmatinsku partizansku 
pesmu koju sam prvi put čuo aprila 1942. godine od Dalmatinaca: 

»Doletelo jato vrana 
jedna četa Talijana . . . « 

Hrabri borci iz Dalmacije doneli su nam u Brigadu još više pesme, šale 
1 veselja. U četama i bataljonima formirah su pecačke grupe i horove. Niko 
brže nije osvojio simpatije i poverenje proletera iz Rudog nego Dalmatinci. 
U prvim borbama oko Prnjavora, Teslića, na Dotajmici i drugim mestima 
položili su ispit. Proleteri iz Rudog, Crnogorci iz Prvog bataljona, bili su 
srećni što su njihove proređene redove popunili drugovi iz Dalmacije. Vešti 
i hrabri ratnici s dalmatinskog krša nisu posustali ni u jednom jurišu. Teško 
je zaboraviti četvrtu ofanzivu i naše povlačenje prema pruzi Konjic—Sara-
jevo. Bile su to svakodnevne borbe i okršaji. Bezbroj puta su se istakli dru-
govi iz Dalmacije kod Teslića, Ivan-sedla, na Glavatičevu i na drugim 
mestima. 

SECANJA NA MILANA VEZU 

— Taj visoki i više beli nego plavi mladić, uvek je bio spreman da po-
vede pesmu, pomalo pognut kao da sva/kog momenta zauzima položaj da 
pođe na juriš. Istakao se kao bombaš i puškomitraljezac u mnogim borbama. 
Nitko ga nije mogao zaustaviti u jurišima na GlavatSčevo i u borbama u 
gornjem toku Neretve. Sećam se kada ga je jednom komandant bataljona, 
narodni heroj Savo Burić pozvao k sebi i savetovao da više vodi računa o 
svom životu, jer rat će potrajati duže, ,a takvi junaci su u ovom ratu potrebni. 
Pao je u februaru 1943. godine taj hrabri borac i junak, nezadrživ u jurišu, 
pun mržnje prema neprijatelju i ljubavi prema svojim drugovima. 

»Mi se ne oslanjamo grubo na našu vojnu silu, već u prvom redu na narod, 
pa onda na vojnu silu«. TITO 
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Za Milanom nisu zaostajali Jerko Pavešić, Jure Škarica, Ivan Krilić, Stipe 
Košarić i mnogi drugi. Zapažen je njihov juriš i podvizi na Prenju i Treska-
vici u borbi protiv četnika. 

DALMATINCI NAPRED 

Posle ovih borbi u martu 1943. godine trebalo je forsirati Drinu. Oda-
birali su se borci, ne samo oni koji su dobri plivači nego i hrabri i među 
najhrabrijima u Proleterskoj. Tada se moglo čuti u koloni četa i jbataljona 
»Dalmatinci napred!«. Iz brigade se odvojilo oko 70 takvih boraca, među ko-
j 'ma je bilo dosta Dalmatinaca. Trebalo je ići preko Drine, forsirati je i na 
juriš osvojiti drugu obalu. Sećam se, tada je ispred nas došao komesar Bri-
gade Mijalko Todorović i rekao nam: »Drugovi, preko Drine Su Srbi ja i Crna 
Gora. Ceka vas narod Srbije i Crine Gore«. Imao sam utisak da su to Dalma-
tinci shvatili s više borbenog poleta i radosti nego mi koji smo bili iz Srbije 
i Crne Gore. Jurišali su na splavovima preko Drine i kod njih nije bilo 
zastoja. 

Teško je zaboraviti borbu na Zlatnom boru i hrabrost Jure Škarice, koji 
je, zajedno s Vujom Zogovićem, u maju mesecu 1943. godine jurišao na 
neprijateljske bunkere. Tada je Vujo Zogović poginuo, a Škarica je zaplakao 
i rekao: 

— Osvetiću te, druže! 
Stigli smo krajem maja i na planinu Vučevo, gde smo se sudarili s gru-

pom nemačkih bataljona. Na Vučevu smo razbili Nemce, a onda se oko ko-
mandanta Burica okupila grupa boraca, između kojih: Penjo Sekulić, Jure 
Škarica, Jerko Pavešić, Ivan Krilić i drugi. Tada je Jure Škarica rekao Savi 
Buricu: 

— Komandante, svaka vam čast, dobro ste nas vodili. 
— Ne, nego ste se vi dobro borili i svaki od vas bi mogao biti koman-

dant i voditi ovakve borce — odgovorio mu je Burić. 
Teško je opisati podvige na Sutjesci, na Zelengori, Majevici i na drugim 

mestima gde je naša brigada jurišala. Dvanaestog juna na planini Majevici 
naša brigada je pošla na juriš da probije obruč. Pred brigadom je u jurišu 
bio i njen komandant Danilo Lekić. Obruč probijen, mi smo prošli, a na 
bojištu je ostao Jure Škarica. Poginuo je u jurišu s Franovićem i Sekulićem. 
Ostalo je sećanje na njega i na mnoge druge hrabre borce dalmatinskog krša, 
koji nisu znali šta je ,strah. 

— Što više vreme prolazi, imam utisak da su sve svežija sjećanja na 
te divne junake, vesele i hrabre likove. Bili su nezadrživi u jurišu kao i u 
pesmi i veselju. Uzalud su ih više puta pozivali k sebi komandant i komesar 
bataljona, narodni heroji Savo Burić i Krsto Bajić. Sećam se da im je kome-
sar bataljona Krsto Bajić ne jednom govorio: 

— Lakše Dalmatinci, jer ovo nije ni prva ni poslednja bitka. 
Inače, u dnevniku Marka Stanišića zapisana su imena mnogih junaka iz 

Prve proleterske brigade, a reklo bi se da ovaj neustrašivi ratnik čuva u sebi 
više tih sećanja, koja su još uvek sveža, i nosi ih sa sobom, više nego što je 
zapisao na papiru. 

— Cesto obilazim ratne staze Prve proleterske, a tada ožive uspomene 
i sećanja, svi likovi i svi događaji — kaže Marko Stanišić, narodni heroj, 
pukovnik u rezervi. 
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NEMANJA MARKOVIĆ 

ZA BRATSTVO I JEDINSTVO 

Istog časa kada je formirana, Prva proleterska NOU brigada razvila je 
zastavu bratstva i jedinstva. Olna 5e imala snažno jezgro ljudi koje je vaspi-
tavala K P J i koji su već davno bili raščistili sa nacionalnom uskogrudnošću. 

Bili su to teški dani kada je bratoubilački rat, 'koji je počeo odmah posle 
sioma stare Jugoslavije, u nekim krajevima naše zemlje bio uzeo široke 
i tragične razmere i kada je okupator ßa domaćim izdajnicima raspirivao 
međusobnu mržnju trudeći se svim sredtstvima da taj sukob primi oblike 
bratoubilačke borbe. Njeni su koreni bili duboki, a poticali isu iz nerešavanih 
suprotnosti bivše Jugoslavije. 

Za stvaranje bratstva i jedinstva i sprečavanje bratoubilačkog istreblje-
nja nije bila dovoljna samo 'oružana jborfoa protiv okupatora i domaćih izdaj-
nika, ustaša i četnika. U isto vreme vodila se jedna druga bitka, bez oružja, 
polako i sistematski. Njeni su plodovi fcili od neocenjive koristi za uspeh na-
rodne revoluoije i njenu konačnu pobedu. 

Trebalo je u toj velikoj, neprekidnoj bici osvajati ljude, njihovu svest, 
njihova srca. A teškoće tsu bile to veće što je bratoubilački rat besneo s po-
sebnom žestinom baš u ekonomski i kulturno zaostalim krajevima Jugosla-
vije. Zbog toga je osvajanje ljudske svesti tamo bilo mnogo ,teže od osvajanja 
neprijateljevih bunkera. Neprijateljeva propaganda, koja je raspolagala og-
romnim sredstvima, manifestovala se ne samo poznatim antikomunističkim 
sadržajem ,već tim više i opasnije intenzivnim i podmuklim razbuktavanjem 
bratoubilačke borbe naroda Jugoslavije. Zbog te podmuklosti, Zbog perfidnog 
karaktera te propagande, borba protiv nje je bila utoliko teža. Trebalo je 
dobro poznavati političku prošlost krajeva ,u kojima je bratoubilački rat uzeo 
široke razmere. Trebalo je poznavati psihologiju ljudi, a naročito seljaka, u 
tim krajevima. Trebalo je uložiti mnogo strpljenja, znanja, političke širine i 
umešnosti, i mnogo sitnog svakodnevnog rada, ljubavi, oduševljenja, ,da bi 
;e u svest ljudi unelo shvartanje da bratoubilačka borba jedino služi okupa-
toru, da je jedini put borbe .za slobodu i nezavisnost zemlje — zajednička 
borba svih naroda Jugoslavije protiv okupatora i domaćih izdajnika, bez ob-
zira na verske i sve druge razlike. 

Gde god je prošla, gde god je vodila oružane borbe. 1. proleterska je, 
pre svega, časno izvršavala svoj prvi politički zadatak — razvijanje bratstva i 
jedinstva maroda Jugoslavije. Glas o toj plemenitoj aktivnosti širio se po 
celoj zemlji. Umorni, gladni, iscrpljeni, borci 1. proleterske su svuda, u svakoj 
kući, u predahu između bojeva ili na kratkom odmoru, sa oduševljenjem ra-
dili na razvijanju bratstva i jedinstva. To je bilo u njihovom srcu. ,Ta misao 
je bila neprekidno u njihovoj svesti. 

Samo za svesne borce, za članove Komunističke partije Jugoslavije, to 
nije bila iluzija, već zadatak koji ise mora izvršiti i od čijeg iishoda u prvome 
redu zavisi dalje razvijanje narodnooslobodilačke borbe. Pa mnoge ljude, čak 
i one dobronamerne i patriotski orjentisane, za one koje je talas bratoubilač-
kog rata već uhvatio, to je bilo i neshvatljivo i jieostvarljivo u tim danima. 

U to vreme srpski iživalj je sumljivo vrteo glavom zbog našeg pravilnog 
odnosa prema narodu tu muslimanskim i hrvatskim selima. Širile su se parole 
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»Dolaze komunisti i srpski četnici, (poklaće sve Hrvate i muslimane«, i l i : '»Do-
laze komunisti zajeđno sa ustašama da pale srpska sela«. Ali (bilo je dovoljno 
da 1. proleterska samo jednom prođe kroz selo, makar se i ne zadržavala, pa 
da prvo plodonosno seme bratstva i jedinstva bude posejan'o. 

Umela je 1. proleterska, 'kao istinska narodna vojska, da u punoj rneri 
cbeZbedi pravilan odnos prema narodu. Događalo ^e da njene jedinice tu i 
tamo pogreše u odnosu prema narodu, u poštovanju njegovog dostojanstva, 
njegove imovine, njegovih venskih osećanja, u razvijanju bratstva i jedinstva. 
No te greške su bile veoma retke. Jer i novi borci raznih nacionalnosti, koji 
su u toku rata stupali u brigadu, naučili su i znali isu ne famo da se bore 
protiv okupatora i domaćih izdajnika već, pre svega, da gaje pravilan odnos 
prema .narodu i budu aktivni u borba za bratstvo i jedinstvo. Uprkos teškim 
uslovima u kojima se nalazila (za sve vreme rata, 1. brigada je sistematski 
razvijala ideološko-politički rad među svojim borcima. Rad na marksističkom 
obrazovanju, povezan sa konkretnim .potrebama revolucionarne borbe, podra-
zumijevajući pri tome, pre pvega, borbu za učvršćenje bratstva i jedinstva, 
bio je prefduslov za uspešno izvršenje njenih političkih zadataka. To je bilo 
mogućno jer je više od polovine boraca bilo u redovima .KPJ. 

Svesna osetljivosti i složenosti .borbe za bratistvo i jedinstvo i o'bezbeđenja 
pravilnog odnosa prema narodu uopšte, 1. proleterska je uvek prediuzimala 
sistematske političke mere kalko bi se svaki borac do detalja upoznao s 
političkim prilikama onoga kraja u koji je brigada išla. Pošto je ideja bratstva 
i jedinstva imala duboke korene u svelsti i srcima boraca 1. brigade, na sva-
kom koraku bilo je jnnogo samoinicijative kako bi se postavljeni zadatak što 
uspešnije izvršio. Uz ljute bojeve i teške marševe, brigada je organizovala 
hiljade političkih zborova, mitinga i hiljade priredaba sa kulturno-umetničkim 
programom. Svaka četa, svaki .borac je bio aktivan u ostvarenju tog velikog 
zadatka. U svakoj izgovorenoj reči, na svakoj kulturno-umetničkoj priredbi 
snažno ße provlačila ideja bratlstva i jedinstva. Borci su pevali sa puno topline 
i nostalgije svoje zavičajne pesme o Moravi, Kolubari, Jasenici, Durmitoru, 
ali uvek i o Kozari i Matiji Gubcu, selu Maleševu, Marjanu i Triglavu. Uz 
»Partizanku« d •»Mitrovčanku« pevane su pesme o oktobarskoj revoluciji. Takvi 
politički zborovi, mitinzi i priredbe održavani u oslobođenim gradovima, u 
hiljadama sela kuda je brigada prolazila, oduševljavali su mnogobrojne po-
setioce. 

Nikada borac Prve proleterske neće zaboraviti sela oko Duvna iz kojih 
je narod pred njen dolazak, u leto 1942. godine, napulstio svoje domove stra-
hujući za svoju sudbinu. Trebalo je da prođe samo dan i noć pa da stanov-
nici ovih hrvatskih sela jasno shvate Üa 1. proleterska i njeni borci nemaju 
ničeg zajedničkog sa onima koji su za račun okupatora vršili zločine nad 
nevinim stanovništvom. .Trebalo je da prođe samo dan i noć pa da narod 
ovog kraja oseti duh 1. proleterske i njenu istinsku ljubav prema narodu. 

Borci 1. proleterske neće zaboraviti leševe koji su plovili ,niz Drinu i 
Cehotinu i sve četničke zločine u istočnoj Bosni. Neće zaboraviti ni ustaške 
pokolje nad srpskim življem kraj ^Kupresa. Gledao je taj borac kako u isto 
vreme gore i srpska, i muslimanska, i hrvatska sela. Palili su ih Nemci i 
ustaše, Talijani i četnici. On to neće nikada zaboraviti, jer je svesno ulazio 
u boj da spasava i srpska, i muslimanska, i hrvatska sela. 

Kada je brigada iz Rogatice pošla prema Romaniji, zatekla je selo Kavanj 
u plamenu. Nije bilo potrebno nikakvo naređenje: borci su trčećim korakom 
uleteli u selo i razjurili četničku bandu. Mali Abdulah, četrnaestogodišnji de-
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čak, /koji je jedini u svojoj porodici izbegao cetnickü kanuu, postao je tada 
ratnik-partizan. Jedan od značajnih rezultata vojne i političke aktivnosti 1. 
proleterske postignut je februara 1942. godine, stvaranjem Omladinske1 čete 
u Foči — od Srba, Hrvata i muslimana. Taj primer je simbolično uka-
zao kojim putem narodi Jugoslavije treba da idu u borbi za slobodu, za novu 
Jugoslaviju. 

Kuda god je prolazila ,1- proleterjska, narodu je postajalo jasnije kakvu je 
ulogu okupator ,dodelio ustašama, četnicima i drugim izdajnicima. Ona je tu 
izdaju razobličila i pokazala to svugde i uvek opipljivim činjenicama. Tako 
je, na prmer, ,u ustaškom uporištu na Sitnici zarobila kompletan neprijateljev 
garnizon i u njegovom štabu ženu i sina četničkog komandanta Drenoviča.2 

Narod ovog kraja je tada jasnije vudeo ustaško-četničku saradnju i uverio se 
u istinitost onoga što su mu govorili naši borci. Tom prilikom su izdvojeni 
silom mobilisani domobrani i pušteni kućama, a ustaški zločinci su izvedeni 
pred ratni vojni sud. Na taj način u praksi je pokazano kako partizani odva-
jaju one koji ičine zločine od onih koji su zavedeni i silom mobilisani. .Glas 
o njima, o njihovoj borbi širili su u (svojim krajevima oslobođeni domobrani. 

Nema sumnje, reč je činila svoje, bile su korisne i raznovrsne priredbe, 
ali je narodu ovih krajeva trebalo i konkretno, na delu, dokazati ustaško-čet-
ničku izdaju s jeldne i doslednost Narodnoolslobodilačke vojske s druge strane, 
kada su u pitanju interesi naroda i borbe za bratstvo i jedinstvo. Da bi se 
uvidela potpuna vojna saradnja između četnika i iNemaca u borbi protiv 
Narodnoslobodilačke vojske, trebalo je razviti ofanzivu protiv četnika u cen-
tralnoj Boscni i omogućiti narodu ovoga kraja da otkrije istinu. Četnički ko-
mandant Rade Radić bio je u nemačkom štabu kada su Nemci baš uoči Božića, 
1943. godine pretvorili crkvu u Kokorima u štalu za konje. Borci 1. proleter-
ske, poštujući venska osećanja naroda i narodne običaje, očistili su crkvu i 
omogućili narodu da slavi Božić. ,U crkvi je čak i partizanski pop održao 
su poštovali tuđa verska osećanja, nisu skrivali svoja ateistička ubeđenja. 
bogoslužje.3 Razume se, nije to bio nikakav kompromis, jer proleteri, iako 

Susret koji su imali borci 1. proleterske isa Krajinom, Dalmacijom/1 i 
drugim krajevima naše zemlje neće nikada biti zaboravljeni. Borci takođe 
pamte ljude — pojedince koji su bili uvek spremni da im pruže maksimalnu 
materijalnu i svaku drugu pomoć. Bili su to ljudi koji se ničega nisu plašili 
kad je trebalo izvršiti zadatke koje im je postavila Narodnooslobodilačka voj-
ska. Mnogi od njih su časno poginuli kao vodiči, obaveštajci, kuriri, organi-
zatori prikupljanja hrane, članovi narodnih odbora itd. 

Bilo je u tom .poslu divnih prdmera požrtvovan ja i samoodricanja. Kraj 
Mrkonjić-Grada, u jednom malom srpskom selu zaklao je seljak poslednju 
ovcu i doneo je bataljonu .1. proleterske, a za svoju decu je ostavio samo 
utrobu. 

U jednom muslimanskom selu kod Teslića kolona brigade je prolazila 
pored kuće iz koje je dopirala kuknjava. Kada su borca hteli da je zaobiđu, 
izašao je jedan starac i rekao im: — Uđite, /drugovi! Sin mi je bio sa službom 
na željeznici. Vi Iste topovima gađali voz on je poginuo. Uđite u moju kuću 
i budite mi danas gosti, jer moj sin je i srcem i dušom bio partizan. 

1 Omladinska četa 3. kragujevačkog bataljcria. 
2 Zorka Drenović. 
3 Pop Vlado Zečević. 
'• Augusta 1942. 1 septembra 1943. god. 
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Uzbudljiv je bio doživljaj borca proletera na položaju u srpskom selu 
Zišcima, iznad Vareša, januara 1942. Brigada je dobila Zadatak da sačuva 
sela od ustaških pokolja. Na temperaturi od 30 stepeni ispod nule stražari su 
se smenjivali svako pola sata. Sutradan se tek saznalo da je čiča Rista, doma-
ćin kuće, čitave noći pravio društvo stražarima. Na žalost, toga (dana četničke 
jedinice, u kojima je u to vreme bilo dosta seljaka iz ovih sela, omogućile 
su ustašama da s leda priđu proleterima i oni su morali napustiti ,položaj 
pred čiča-Ristinom kućom, koja je sutradan izgorela. 

Kada je brigada, u sastavu Prve proleterske divizije, zajedno Sa Trećom 
krajiškom i Trinaestom krenula u Srbiju,5 imala je u svojim redovima manje 
od jedne trećine onih koji su u njoj ,bili kada je formirana. Umesto boraca 
iz Srbije i Crne Gore koji su pali u velikom boju za slobodu i za bratstvo i 
jedinstvo, u njoj su se uoči polaska u Srbiju našli borci iz gotovo svih kra-
jeva Jugoslavije. I svi su se podjednako radovali što odlaze u Srbiju. U 
borbama za oslobođenje Beograda, pa sve do Trista, u brigadi je bilo sve više 
boraca svih nacionalnosti naše otadžbine. Bila je to u punom smislu brigada 
bratstva i jedinstva. 

Preuzeto iz: »Prva proleterska brigada«, knj. 1, str. 594, Vojnoizdavački zavod »Vojno delo«, 
Beograd, 1963. 

MIJO GLAVAN 

OBAVIJEST JE STIGLA 

U drugoj polovini jula 1942. godine jedinice bataljona »Josip Jurčević« 
vodile su ogorčene borbe sa Talijanima na području Turije — pokušavajući 
da se od Zagvozda probiju preko prevoja Turije i spoje sa svojim jedinicama 
koje su ratovale na pravcu Vrgorca. Talijani su tih dana poduzeli žestoku 
ofanzivu na području Biokova da unište partizanske jedinice koje su svakog 
dana pristizanjem novih boraca iz zagore, primorja i otoka Brača, Hvara i 
Korčule postajale sve brojnije. 

U vrijeme tih nepoštednih borbi došla je obavijest od Štaba našeg bata-
ljona za odlazak dobrovoljaca u Prvu proletersku brigadu. Naime, tih dana 
kružila je vijest među borcima da je u Bosnu došao Vrhovni štab s jakim 
partizanskim jedinicama među kojima i Prva proleterska brigada. Te su 
jedinice u svom pohodu prema zapadnoj Bosni oslobodile veliki dio teritorija 
i zauzele veći broj naseljenih mjesta među kojima Prozor, Duvno a nešto 
kasnije i Livno. Među nama se govorilo kako su te jedinice vrlo dobro 
organizirane, da imaju teško naoružanje, topove i minobacače. Da sve teško 
naoružanje i municiju prenose na konjima, a ne kao mi — biokovski partizani 
— na svojim leđima. 

Saznavši za vijest o odlasku dobrovoljaca u Prvu proletersku, nisam se kole-
bao već sam odlučio da se i ja javim za odlazak u tu Brigadu. Razmišljao sam 
tada o tome, kada sam već dobrovoljno otišao u partizane i svjesno riskiram 

5 Augusta 1944. god. bilo je preko 45«/o Dalmatinaca u brigadi. 
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svoj život, onda mi je svejedno da li se borio ovdje na području Biokova ili 
bilo gdje u Jugoslaviji. Naročito mi je imponiralo to dai su proleterske jedi-
nice jako dobro organizirane, s velikim iskustvom, a naročito mi je drago 
to što u njihovim sastavima ima boraca iz svih krajeva naše zemlje. 

Baš su te okolnosti privukle veliki broj biokovskih partizana da se jave 
za odlazak u Prvu proletersku brigadu. Javilo se oko 70 boraca među kojima 
i cijela omladinska četa »Ante Torkar«. Bili su to sve sami omladinci — 
skojevci od 17 do 24 godine koji su i do tada pokazali veliku borbenost i 
moral najvišeg dometa. Znali su, i toga su bili svjesni, da ih u Prvoj prole-
terskoj brigadi ne čekaju samo pobjede, da borbeni put brigade ne ide cvjet-
nim alejama. Komunistička partija Jugoslavije koja ih je pozvala i vodila od 
početka borbe otvoreno je isticala da će borba biti teška, naporna, da se 
treba boriti protiv jačeg, bolje naoružanog neprijatelja, ali protiv osvajača, 
da treba istrajati, da novo i progresivno mora pobijediti. Biokovski borci koji 
su odlučili da stupe u redove već proslavljene Prve proleterske brigade bili 
su moralno svjesni svoje uloge, svojih zadataka i svih teškoća koje ih u borbi 
čekaju. 

Bili smo nestrpljivi očekujući dan kada ćemo sresti proletere. I nismo 
dugo čekali. Naime, biokovski partizani morali su se pod jakim pritiskom 
Talijana povući s Biokova ka Livnu koji su već bili oslobodili borci Prve 
proleterske. 

Prvi naš susret s proleterima bio je kod sela Lovreća gdje su borci Drugog 
crnogorskog bataljona Prve proleterske držali položaj. Susret je bio veoma 
srdačan, ali se nismo duže zadržavali jer je trebalo prije svanuća stići u 
rajon sela Aržana zbog eventualnog napada neprijateljske avijacije. Drugu 
noć nastavili smo pokret ka Livnu gdje se je nalazio Stab brigade. Maršira-
jući čitavu noć preko Livanjskog polja, negdje oko 7 sati ujutro u blizini 
Livna, biokovske partizane dočekao je Stab Prve proleterske brigade. Poslije 
razgovora između Štaba brigade i Štaba bataljona »Josip Jurčević«, smjestili 
smo se u selo Vidoše u blizini Livna gdje smo očekivali konačan odlazak u 
Prvu proletersku. Tu smo ostali oko četiri dana kada je kod nas došao kome-
sar brigade Filip Kljajić-Fićo, postrojio nas i održao prigodan govor. Govorio 
je o tome što nas sve čeka u brigadi naglašavajući moralno-političko stanje, 
sastav brigade, itd. Pošto smo se oprostili od ostalih drugova boraca-biokovaca, 
krenuli smo u Livno gdje se nalazio Stab Brigade i prištapske jedinice. 
Bataljoni su se u to vrijeme nalazili na položajima kod Kupresa. 

Stab brigade je prethodno donio odluku da se od boraca-Biokovaca osnuje 
bataljon umjesto 5. šumadijskog bataljona Brigade, koji je prekomandovan 
u Drugu proletersku 17. lipnja 1942. na Zelengori. U tu svrhu već je bio 
oformljen bataljon koji je izvodio vojničke vježbe (obuku), pod komandom 
komandanta Miloja Milojevića. Međutim, ta odluka nije bila realizirana, već 
je odlučeno da se Borci raspodijele po bataljonima Brigade. U sastav Brigade 
priključeni smo kada su se bataljoni povukli s položaja kod Kupresa i otišli, 
kraće vrijeme, na odmor u Tičevo. 

Dolazak biokovskih partizana u sastav Prve proleterske veoma je obra-
dovao borce brigade, ne samo zato što su nas simpatizirah kao Dalmatince 
već i zbog toga što smo popunili brigadu koja je u proteklim borbama izgu-
bila dosta boraca. Prijem i pažnja boraca-proletera prema nama bio je dosto-
jan proletera. Drugarstvo je bilo na visini. Tako, na primjer, kada se dijelila 
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hrana nama je ponuđeno da je prvi primimo, ili kada je u bataljon došao 
neki komad odjeće ili obuće, prvo su to dobijali Biokovci. To je samo djelić 
najvećeg drugarstva i pažnje prema nama. 

I Dalmatinci nisu razočarali proletere, borce Prve proleterske. Svojim 
borbenim, moralnim i ljudskim osobinama partizani sa Biokova uvijek su se 
isticali, zajedno sa svim borcima Prve proleterske. To su oni pokazali u prvom 
okršaju u napadu na Ključ, zatim na Bosansko Grahovo, Jajce, Skender 
Vakuf, Teslić, Prnjavor, u bitkama četvrte i pete ofanzive i u svim bitkama 
koje je Prva proleterska brigada vodila do konačnog oslobođenja zemlje. 

U najtežim trenucima borbe, u pojedinim bitkama, a njih je bilo bezbroj, 
naročito u IV i V ofanzivi, u krizama koje su nastajale, borci i starješine, 
komunisti i skojevci nalazili su snage da iz tih kriza i teških situacija uvijek 
iziđu kao pobjednici. I u najtežim trenucima ofanziva, teških borbi, gladi, 
ranjavanja, mogla se čuti pjesma proletera koja je često davala snagu izne-
moglim; dizala na noge i one bez snage, otvarala prostor za pobjedu. Eto, 
takav je bio moral svih boraca Prve proleterske. 

SPIRO LAGATOR 

DOLAZE DALMATINCI 

Bilo nas je malo na dan formiranja u Rudom — svega 157 u Lovćenskom 
bataljonu. Zatim nam Igman, Ulog, Zupa, Sinjajevina, Durmitor, Konjic i 
Livno jioš više prorediše redove, iako je bataljon popunjavan nekoliko puta 
omladinom iz Sarajeva, iz Prvog crnogorskog i Durmitorskog omladinskog. 
Sve je to bilo malo, jedva nešto više nego što smo izgubili. A onda, kada smo 
se veselili pobjedi izvojevanoj kod Livna, stiže nova, brojna, popuna iz Dal-
macije. Nazvali smo je biokovska popuna, a bili su to uglavnom, mladići sa 
Makarskog primorja, otoka i biokovskog terena. Brzo smo se srodili, kao da 
smo skupa i odrasli. Oni među nas Lovćence uniješe neku posebnu veselost. 
Osnovasmo i hor koji je često pjevao ne samo za borce nego i za narod. 

Počele su prve borbe, okršaji, marševi, glad i šta sve ne. Dalmatinci su 
sve to odlično podnosili i iznenadili nas svojom hrabrošću, izdržljivošću, dru-
garstvom i vedrinom. Nije mnogo prošlo, kad stižu još dvije brojnije popune, 
mladih Mosoraša i Šibenčana, tako da je tih oktobarskih dana 1942. godine, 
kod Ključa, u našem bataljonu bilo gotovo više Dalmatinaca nego Crnogoraca, 
iako smo se zvali Prvi crnogorski lovćenski bataljon. 

Hrabri i izdržljivi Dalmatinci posebno su nas zadivili na marševima po 
dubokom snijegu i velikoj hladnoći. Nismo mogli da razumijemo kako je ta 
mladost, koja gotovo nije ni znala šta je snijeg, izdržavala toliki mraz, ništa 
slabije nego mi Crnogorci. 

Dalmatinci su pristizali ali su i padali. Hrabro. Među prvima poginulim 
Dalmatincima proleterima bili su Nikola Gabrić, Jakim Maslov i Jakov Juras. 
Slijedile su teške borbe za ranjenike protiv četnika, od Neretve do Lima, 
borbe u toku četvrte neprijateljske ofanzive koje su odnijele dosta života: 
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Miše Blaža, Juru Bonaeiea, Matu Borića, Franu Gulina-Meića, Petra Jakov-
čeva, Dinka Konjovodu, Živka Kuzmana, Marka Milišića . . . 

Dalmatinci se posebno istaknuše onih apriiskih dana 1943. godine kao spla-
vari, plivači bombaši, koji među prvima savladaše nadošlu i mutnu Drinu, 
dajući tako odlučan doprinos razbijanju četnika i Talijana na Krčinom brdu. 
Svojom hrabrošću, drugarstvom i požrtvovanjem dali su pun udio slavi Prve 
proleterske. 

Četvrta ofanziva se završi a poče nova, još teža. Opet Prva proleterska 
juriša na rafale, granate, »štuke« i »junkere«; juriša i njen Prvi bataljon. Na 
Zlatnom boru razbija neprijatelja i spasava ranjenike na Celebićkoj visoravni. 
Proli se krv proletera, padoše mnogi smrću junaka. Skupa su jurišali, skupa 
slavili pobjedu, skupa ginuli sinovi lijepe Dalmacije, slobodarskog Lovćena i 
ponosne Bosne. U stroju Prvog crnogorskog lovćenskog bataljona na početku 
ofanzive bilo je više od stotinu hrabrih Dalmatinaca (više nego Crnogoraca). 
A po završetku ofanzive, u stroju bataljona, na Miljevini, bilo ih je za 22 
manje nego Crnogoraca. Šture brojke ponekad govore najrječitije. 

Završi se i ta teška ofanziva. Bordi uzmiču i pod rukovodstvom Tita i 
Partije hitaju ka novoj slobodnoj teritoriji. Planina guta čete, bataljone i 
njenu brigadu. Kolona umornih grabi kroz šumu. Iznemogli borci hvataju se 
za paprat, grle žile stoljetnih bukava, padaju i podižu se, iznureni glađu, 
nesanicom, ranama. Mnogi ne mogaše dalje od Zlatnog bora, Sutješke, Milin-
klada, Zelengore, Balinovca. S njima ostaše i Ivo Babić, Ivan Begović, Marko 
Biličić, Vinko Buličić, Ante Ceko, Jerko Jellić, Gojko Kadijević, Drago Krnić, 
Krešo Miličević, Petar Milišić, Marjan Radalj, Joso i Jere Rak, Miljenko 
Sisarić, Nada Srzić, Marica Supe . . . I mnogi drugi kolji zaslužuju ne manje 
poštovanje.. . A Zelengori nikad kraja, uvijek je iznova pred izmučenim 
borcima, zinula kao glad, surova i beznadna, ali otvorena, ipak, kao majčina 
njedra. Nudi okrilje, makar i surovo. 

Pređosmo put između Kalinovika i Foče, i Bistricu koju zapamtismo po 
mutnoj vodi. Borci padaju, ali se stroj kreće naprijed. Ponovo stižu novi 
borci, i opet Dalmatinci. Iz Treće dalmatinske, ništa manje neustrašivi i 
spremni da ostanu na vječnoj straži. Među njima su Olga i Zorka Kalat, Mate 
Boban, Lovre Boko, Milan Gulin. .. Proboj je izvršen, pobjeda izvojevana, 
pod nogama nam osta Jahorina i Romanija, oslobodismo Han Pijesak, Vlase-
nicu, Miliće, Drinjaču, Zvorniku. Padaju neprijateljska uporišta, ali i naše žrtve. 
Kod Zvornika osta Filip Kljaić-Fića, politički komesar brigade ali i više od 
toga — njena duša. S njime i mladi dalmatinski proleteri: Ive Bjeliš, Kata 
Bogunović, Frane Ceko, Stanislav Ivičević, Ante Milišić, Jozo Mušan, Marinko 
Supe, Ive Supe, Ante Vela . . . 

Brojino stanje je bitno smanjeno, iscrpljenost je neopisiva, ali za proletere 
nema prepreka. Preko KoOjuha, rijeke Bosne, Vlašić planine stižemo u cen-
tralnu Bosnu. Danonoćne borbe oko Turbeta, Travnika, Ja jca jenjavaju tek 
septembra 1943, kada stižemo u lijepu Dalmaciju. Kapitaulacija fašističke 
Italije pričinjava nam veliku radost. To je velika pobjeda. Ali, mnogi mladi 
Dalmatinci i Dalmatinke iz Prvog crnogorskog lovćenskog bataljona ne doži-
više tu radost, ne vidješe svoje lijepo more. S palim proleterima ostaše i 
Branko Beara, Jere Cogelja, Mileva Milišić, Zivko Puharić, Ivan Škarica, Ante 
Šupe, Ivo Benzon, Ante Sesartić, Milan Veža i njihov neustrašivi komandir 
voda Mate Zarnić. Ante Supe pogibe kod Ciste, sa pogledom na plavi Jadran, 



pošto nešto prije toga izgubi svoje dvoje djece, Maricu i Marinka. Od te 
petočlane porodice ostade da nastavi borbu Milka sa svojim trinaestogodišnjim 
sinom Milom koga iz milošte svi zvasmo Mišo. 

Fašistička Italija je kapitulirala, ali rat nije završen. Bilo je još mnogo 
novih boraca, pobjeda, napora, žrtava. Dalmatinci su hrabro ginuli svuda, po 
Bosni i Sandžaku kao i u svojoj Dalmaciji, prolili su svoju krv u Valjevu, 
Beogradu, na poljima Srema, Slavonije i Zagreba, na ulicama Zagreba i 
Trsta. U tim posljednjim bojevima padoše Marko Cogelja i Mate Leoni. Omi-
ljeni komandir čete Leoni pogibe u jurišu kao zamjenik komandanta bata-
ljona za oslobođenje Beograda. Padoše u kasnijim borbama i Ivan Roić, Ljubo 
Troskot, Sime Ivanković, Dušan Jurišić, Stipe Košarić, Petar Lalić, Lovre 
Mišlov, Blaž Pancirov . .. 

Neopravdano bi bilo spominjati samo mrtve. Svima nama preživjelim iz 
stroja u Rudom ostaju u nezaboravnoj uspomeni i sjećanju svih 230 sinova 
i kćeri Dalmacije koji pređoše kroz borbeni stroj Lovćenskog bataljona od 
kojih preko 86 dade najviše što se za slobodu može dati — svoj mladi život. 
Zar ćemo ikada moći da zaboravimo hrabrost, humanost i dobrotu Ivana 
Krilića, Kamila Baića, Ante Bralića, Jure Odaka, Nade Srziić, Jerka Pavičića, 
Marina Popića, Zore Letice, Porodice Šupe, Vitomira Piraka i mnogih drugih. 
Ovih par redova upućeno je svima poginulim i preživjelim Dalmatincima koji 
su se borili u sastavu Prvog crnogorskog Lovćenskog bataljona Prve prole-
terske brigade. Z a n e z a b o r a v n o d r u g a r s t v o . 

MILJENKO GARELJIĆ 

PODGORANI U PRVOJ PROLETERSKOJ 

Selo Podgora smješteno uz more ispod Biokova u toku NOR-a dalo je 
više od tri stotine boraca. U njemu se formirao i Prvi mornarički odred Ratne 
mornarice nove Jugoslavije. Borci iz Podgore su se borili širom Jugoslavije u 
raznim jedinicama. Već polovicom 1942. godine u bataljonu »Josip Jurčević« 
nalazilo se oko osamdeset Podgorana. 

Poslije ofanzive u kolovozu 1942, kada je taj bataljon napustio Biokovo, 
njegovi borci su prešli u Bosnu te nakon što je formirana Prva dalmatinska 
brigada borci su raspodijeljeni po raznim jedinicama NOV. Tako se osim Pod-
gorana iz Omladinske čete na Biokovu priključila Prvoj proleterskoj brigadi. 

Još dok sam bio kući u Podgori, stizale su vijesti o podvizima boraca pro-
letera. a o tome sam se uvjerio kada sam stupio u NOV i došao u kontakt 
s proleterima. Sretali smo se s njima preko Neretve, Drine, i u Cmoj Gori. 
Deveta divizija je rasformirana i ostala je Treća dalmatinska brigada. U 
njoj nas je ostalo oko dvadeset Podgorana. Nakon što se ova brigada od Neve-
sinja prebacila u Sandžak u područje Plevlja i branila položaje na rijeci 
Cehotini, morala se htino preko Tare, Durmitora i Pive prebaciti na Vučevo. 
Na Vučevu smo dobili zadatak da se spustimo u selo Curevo i održavamo 
položaje na rijeci Sutjesci. 
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Mislim da je bilo 6. 6. 1943. kad smo smijenjeni s položaja i izišli na 
Vučevo. Nakon što, SU se bataljoni prikupili Ivan Gaće se popeo na jedno 
oveće ležeće stablo i povišenim glasom rekao: III dalmatinska brigada je 
rasformirana. Pola boraca brigade na čelu sa Jozom Tomaševićem kreće u 
II dalmatinsku brigadu. Drugi dio brigade na čelu sa Ivanom Gaćom odlazi 
u I proletersku brigadu. Ujedno je opisao ukratko situaciju u kojoj se nala-
zimo i kako treba da se držimo s obzirom na ofanzivu. Sa još deset Podgorana 
pripao sam Prvoj proleterskoj brigadi. Ostali Podgorani koji su bili u Trećoj 
dalmatinskoj, većinom su se nalazili u Centralnoj bolnici. 

Odmah smo krenuli ka 1. proleterskoj brigadi. Prvu smo noć proveli pr o-
bijajući se kroz prašumu Perućice. Sa drugom Mirom Babićem odmah smo se 
počeli sjećati imena Podgorana koji su u rujnu 1942. pošli u 1. proletersku 
brigadu. Prvo sjećanje bilo je na Nikolu Velu, visokog kršnog momka koji je 
na Biokovu nosio zastavu, inače po zanimanju je bio ribar-pomorac koji se i 
prije odlaska u NOV istakao na terenu razoružavši dva žandara. 

Prisjećamo se Ante Vele, u to vrijeme jedinog intelektualca-školara iz 
Podgore koji je krenuo u partizane. Bio je krasan momak, uglađen. Zvonko 
Dejan, iako mlad krenuo je u partizane. Zatim se sjetih Mate Borića i Milenka 
Sisarića, prvi drvodjelac a drugi krojač, završili su zanate u H. Radiši, došli 
u Podgoru s revolucionarnim iskustvom koje su prenosili na ostalu omladinu. 
Tu je također i Milovan Pavlinović, mlad golobrad momčić koji kao i Dejan 
nije još stasao za vojsku ali je kao skojevac krenuo. Karlo Sumić, poznati 
poljoprivrednik, čista glasa za pjevanje, Ivo Sumić, poznat pod nadimkom 
Suma. Sve su to mladi neoženjeni momci osim Mate Borića koji je kod kuće 
ostavio ženu i nejaka sina. Ostali su ostavili roditelje a poneki i zaručnicu. 

Kad smo stigli u Suhu i Tjentište, obaviješteni smo da se kao posebna 
grupa u zaštitnici bolnice 1. proleterske probijamo kroz Zelengoru. Tako smo 
krenuli od Tjentišta prema Zelengori, prešli Hrčavku, Vrbnioke staje i izbili 
na Lučke kolibe. Već kod Lučkih koliba počeli smo sretati borce 1. proleterske 
koji su držali položaje prema neprijatelju. Ispod njihovog oružja smo se 
provlačili. Dakako da smo pri susretu počeli pitati za naše mještane, tako su 
činili i drugi borci sa Biokova. Znatiželja nam je još bila veća kada smo se 
sreli s Antom Glavinom iz Makarske koji je Podgorane dobro poznavao. Gla-
vina nam je uglavnom davao odgovore. Drugovi Nikola Vela, Zvonko Dejan, 
Mate Borić, Milenko Sisarić, Milovan Pavlinović i Karlo Sumić su poginuli. 
Još su živi Ivo Sumić i Ante Vela ali njihova jedinica se tu negdje nalazi na 
položaju, a vremena za posjete nema. 

Nakon što smo izbili na Miljevinu preko Balinovca, raspoređeni smo po 
bataljonima. Sa Mirom Babićem i Antom Lucijetićem raspoređeni smo u 6. 
beogradski bataljon, a ostali drugovi po drugim bataljonima, a drugarica Zo-
rica Letica u bolnicu kao bolničarka. 

Brigada je krenula preko pruge Višegrad—Sarajevo i izbila na Romaniju. 
Na Romaniji je izvršena smotra Bataljona. Novopridošli drugovi su sada i 
službeno raspoređeni po desetinama i vodovima a i naši rukovodioci dobili su 
određene dužnosti. 

Sa Romanije smo krenuli prema Han-Pijesku i Vlasenici, koja smo mje-
sta u naletu oslobodili i s proleterima u borbama sudjelovali. U tim borba-
ma naši drugovi su se uvjerili da u Dalmatince ne treba sumnjati, da smo 
dosljedni nasljednici svojih poginulih drugova. 

123 



Od Vlasenice smo krenuli prema Drinjači i Zvorniku. Od Podgorana su 
sada u brigadi: osim mene, Miro Babić, Ante Lucijetić, Ante Letica i Zorica 
Sisarić Ruska, novoprlidošlih iz III brigade, od starih boraca su još Ivo Sumić 
i Ante Vela. U borbama za oslobođenje Zvornika bio sam ranjen, te sam kao 
ranjenik ostao na liječenju u istočnoj Bosni. Poslije toga pogine Ante Vela 
i Ante Lucijetić, a u Brigadi ostaje Rusko Sisarić koji pogine krajem 1943. go-
dine. Ivo Sumić, Miro Babić i Zorica Letica ostaju u Prvoj proleterskoj sve do 
oslobođenja zemlje. 

DUŠAN DROCA 

KRAJINA — S PUŠKOM I SRPOM 

Marš do Prekaje bio je zaista naporan, ali je krunisan susretom koji se 
dugo pamti. Sreli smo Prvu krajišku brigadu koja se kretala u suprotnom 
pravcu. To je bila prava vojska. Gotovo svi su imali uniforme bivše jugo-
slovenske vojske. Bili su mladi i vedri ljudi imali su na glavama troroge 
partizanke, a na njima crvena petokraka zvezda bez srpa i čekića. U njihovoj 
koloni ugledali smo i nekoliko brdskih topova, minobacača i teških mitraljeza. 
Zadržavajući se ,samo kraće vreme dok su nas pozdravljah, pevali su gromko 
partizanske pesme koje smo prvi put čuli. Pošto smo u Prekaju pojeli neku 
mladu boraniju, uputlismo se prema Drvaru. Mene staviše u drvena seljačka 
kola koja su vukla dva para volova, sive dlake i širokih rogova. Seljak sedi 
na prednjem delu i dugačkom motkom bode pod rep volove, podvikujući 
»ojs, biko, ojs«, pa oni skreću čas na jednu, čas na drugu stranu. Poveća 
kolona takvih i sličnih kola s ranjenicima i bolesnicima prilično se sporo 
kretala ka Drvaru, središtu slobodne teritorije. Moja kola odmiču škripeći, 
a meni se čini kao da volovi stenju od tereta, iako sam bio sam u kolima. 

Uđosmo u Drvar. S leve strane puta stajao je u dve vrste odred polugolih 
i bosih pionira sa trorogim kapama, sa crvenom zastavom na čelu. Pozdravlja-
jući nas poklicima, pesmom i stisnutim pesnicama. Bilo je to tako dostojan-
stveno i uzbudljivo. Nedaleko od tih mališana, dočekaše nas omladina-sko-
jevke iz Drvara. Obasipaju nas cvećem. Kao da su hteli da zagrle čitavu 
kolonu. I cveće raznih boja začas prekri drvene zaprege i ulicu. Devojke u 
narodnim nošnjama također su ličile na to prekrasno cveće. Osim toga, šuma 
ruku s obe strane ulice i to cveće, pa radosni pogledi — sve to duboko nas 
je potreslo. 

Prvi put smo u Drvaru, a osećali smo se tako kao da smo kod kuće, 
Izgledalo nam je kao da sretamo poznata lica, a u njihovim pogledima i 
pozdravima kao da smo prepoznavali naše najbliže rođake i prijatelje. Najviše 
je bilo žena, majki i starica, dece, pionira. Dok prolazimo kroz špalir, koji 
je bio priređen u čast ranjenih i bolesnih proletera, ostajali smo nemi od 
unutrašnjeg uzbuđenja. Kako im uzvratiti, odužiti im se za tako topao i 
prijateljski prijem! 
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Nas »pešake« drug Vaso smesti na prvom spratu negdašnje apoteke. Po 
podu je bila prostrta sveža, čista slama. Polegli smo i uzbuđeni od nezabo-
ravnog susreta s ustaničkom Krajinom. Do mene je ležao Veljko Vidaković, 
kojemu je desna ruka do lakta bila amputirana — izgubio je u borbi kod 
Rogaltice, marta 1942. Bilo mi je drago što su on, iz Druge proleterske brigade, 
našao pored mene. Bio je šaljivđija, iskren i dobar drug. U blizini je i Mlado, 
Romanijac, teški invalid, bez obe ruke do lakata, izgubio ih je još na početku 
oružanih borbi negde na Romaniji. Ustaše su bacile ručnu bombu, on ju je 
uhvatio, ali nije imao vremena da je natrag vrati. 

Tek što smo se raskomotili, dođoše Krajiškinje, zapevaše onu popularnu 
setnu pesmu »Bolna leži omladinka Mara«. Cuh kako jedna kasnije reče: — 
Što je teško ranjena ova drugarica! Veljko i Mlado prasnuše u smeh. Smejao 
sam se i .ja. — Nisam, valjda, ništa nepristojno rekla? — upita ona. Na to 
Veljko: — Smešno nam je samo to što vam ovaj naš drug liči na drugaricu . . . 

Izvinjavajuoi se odoše u drugu sobu, a kod nas se pojaviše predstavnici 
organizacije žena s pregrštima raznih ponuda. Bilo je hrane i rublja, ali ono 
što je još više dirnulo — bile su tople reći i interesovanje za zdravlje svakog 
pojedinca. Ko bi to mogao da zaboravi. 

Sutradan smo stigli u Bosanski Petrovac, gde smo također bili srdačno 
dočekani. Ovog puta među članicama Antifašističkog fronta žena, koje su 
požurile da nas obiđu, bilo je muslimanki sa žarom i feredžom, ali su 
pred nama otkrile lice i ponudile nas obiljem mlečnih proizvoda, zelja i dru-
gog. Predvečer je u gradu održan miting naroda iz mesta i okoline. Na nje-
mu je govorio i Gojko Nikoliš Mediko, predstavnik saniteta Vrhovnog štaba. 
A onda smo zaigrali i zapevali »Širi kolo, kozaračka lolo«. Sutradan smo 
krenuli na posljednju etapu našeg velikog marša — u selo Drinić, gde je bila 
smeštena centralna bolnica. Stigli smo baš na ručak. »Pešaci« — ranjenici su 
odvedeni u zaselak Medenac, pod Oštreljem i Srneticom. Nas desetak je sme-
šteno u kuću Smiljanke Kecman, čija je ćerka Milka postala naša bolničarka. 
Konjanici su razmešteni u središtu sela, po kućama Banjaca. Tamo je i kuhi-
nja, a u blizini i ambulanta. Za ručak smo dobili, pored ostalog, i šljive iz 
Saničke doline, što su ih nabrale i dopremile omladinke iz 1. radne brigade. 
Od njih smo doznali mnoštvo pojedinosti o ijunacima ovog kraja, tegobama 
koje je podneo narod, o proslavljenom Mladenu Stojanoviću, koga su četnici 
ubili. Ovde smo prvog jutra imali tužnu svečanost —- ranjeni drug koji je 
spavao pored mene ujutru je osvanuo hladan. Sahranili smo ga na obližnjem 
groblju uz počasti koje su mu priredili ranjenici i bolesnici zajedno sa mešta-
nima, koji su ga oplakali kao da se ovde rodio i odrastao. 

U Krajini smo proveli jesen 1942. godine, upoznali Krajišnike s puškom 
i sa srpom, mlade i stare, i stekli nove mnogobrojne prijatelje. To međusobno 
upoznavanje ostavilo je trajne uspomene i dirljive primere bratstva i jedin-
stva. Hiljade ranjenika i bolesnika, boraca iz raznih krajeva naše zemlje, 
mogu to posvedočiti. Mnogo toga mogu da kažem o lepoti Krajine i njenih 
ljudi s kojima smo se sreli i upoznali i koje smo zauvek zadržali u svojim 
srcima. 

Preuzeto iz: »Prva proleterska brigada«, knj. 1, str. 569. Vojnoizdavaöki zavod »Vojno 
delo«, Beograd, 1963. 
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JAKOV ŠKUGOR 

ŠIBENČANI MEĐU PROLETERIMA 

Krenuli smo 4. listopada 1942. od crkve sv. Petra u Danilu Biranj. Prošli 
smo nekoliko sela. Mnoga nismo ni primjetili. Mala su. Nekoliko, kamenih 
kućica, manjih od kamenih gromada oko njih. Ne bismo te kućice niti zapa-
zili da se nije javio neki kudrov ili pijevac. Tada, među nama, rijetko se čuo 
razgovor. Kao da su umor i pospanost ovladali kolonom. Tako sve do novog 
dana. 

Drugog dana, ujutru, ugodno iznenađenje. Pred nama se vidjela rudina 
(zaravan), sa desetak velikih hrastova. Umorni od hodanja i neprospavane 
noći, polegli smo i zaspali. Nakon odmora, učinili smo tu i prvu kolektivi-
zaciju. Naime, dali smo cijelu hranu iz svojih torbi na zajednički »stol« pro-
strtih deka. Tu je »planuo« i moj pršut! Trebalo je vidjeti te hrpe hrane, 
kako brzo rastu, sve uz smijeh i dosjetke: »Svima jednako . . . Trebamo dije-
liti dobro i zlo . . . Tako je to u komunizmu . . .« , koje su se čule za vrijeme 
jela, te zajedničke marende ispod hrastova. Zatim smo krenuli dalje. 

Bilo je rano popodne kada smo se zaustavili radi odmora. Umorni i žedni, 
popadali smo na usputna kamenja. Topao je bio taj jesenski dan. A kraj kojim 
smo prolazili izrazito pust sve dok pogled dopire. Nigdje ni drveta, ni travke. 
I kiše, kao da nikada ne padaju ovim kršem! 

Tek predvečer toga dana dođosmo u jednu dolinu, zapravo, kamenom 
ograđenu vrtaču. Njenim rubovima ćućore od suše požutjeli hrastići. Tu se 
spremala večera. Među ranije izdvojenim, odabranim drugovima za pripre-
manje večere bio je i naš Pere. Javio se da zna »bikariti«. Kada smo, konačno, 
i mi stigli, pitali smo ga: »Sto je za večeru?«. »Krava!« — kaže Pere. »Zar 
cijela krava« — priupitam ga ja. Umjesto Pere odgovori Stanko: »Rogove i 
papke bacit će«, pa smijući se upita: »Pere, što si ti radio: derao kravu ili 
zapovijedao?« »Čistio sam krumpir«, ozbiljno odgovori Pere. 

Dok smo čekali večeru, sjedeći na Perinoj deki, uz štalu razgovarali smo 
i o hrani, o toj vrtači, o pređenom putu itd. »Di smo ovo došli?«, zapita 
Joso. »Nismo kući, pa mi je svejedno«, ravnodušno kaže Stanko. Pogledam 
Peru očekujući i njegovo mišljenje. »Kada sam gonio ovce u planinu, išli 
smo na Dmiš«, odgovori Pere, te doda: »Šta bi ovce pasle u ovom kršu?!«, 
izgovori se Pere, da prikrije lošu orijentaciju. »Lipa je ovo vrtača za prespava-
ti noćas«, zadovoljno će Joso. »Kao ozidani logor«, kažem, misleći na izne-
nađenje. »Da nas lakše uhvate«, dometne Stanko, smijući se. Znajući da naše 
osiguranje ima par pušaka i jedan puškomitraljez, osjećali smo se kao da smo 
svi naoružani, sigurni. »Lako je Jaki kad ima bajonet«, nastavi Stanko. »Ja 
ništa nisam ponio, osim torbe«, reče Joso. »Sada moreš i nju baciti«, bere-
kinski mu kaže Stanko, misleći na hranu koju smo dali u zajedničku »ku-
hinju«. Nakon večere, umorni slatko smo zaspali na Perinoj deki, pod ved-
rim nebom. 

Bilo je jutro, treći dan puta. Onako brojni poustajali ,smo, tresli odjeću 
i deke od prašine. Cijelom dolinom vrtače bila se digla gusta prašina. A Pere 
nas je učio tresti deku, udvoje, po vojnički. Teško je to Stanku i meni išlo. 
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Nikako da uskladimo ono »đipanje«. Tko zna koliko bi se mi mučili da se 
dolinom vrtače nije čulo: »Po . . . kre . . . t . . .po . . . kre . . . t . . . ! « . Išli smo istim 
pravcem, prema istoku. 

Putovali smo cijeli taj dan. Još iz daljine ugledali smo planinu Svilaju, 
poslije dužeg putovanja prošli na Muć, i tek navečer stigli u sela ispod Svi-
laje. Na ulazu u sela čuli smo pjesmu i diple na mijeh (mješinu). Dočekali 
su nas brojni mještani. Primili su nas kao da su svi bili jedna — jedinstvena 
obitelj — domaćina. Tu smo i zanoćili. 

7. listopada, četvrti dan puta, proveli smo penjući se uz Svilaju. Negdje, 
rano popodne stigli smo na vrh, gotovo trčeći, poput juriša istrčali, poka-
zujući jedni pred drugima snagu, izdržljivost. Još smo jurili po vrhu da 
nađemo koji brežčić ili veći kamen, za odmor i bolji pogled, kada se čula 
vika: »Avion . . . avion . . . lež i te . . .« Polegli smo između kamenja, svi, gdje se 
tko našao, tu uhvatio zaklon. Iz daljine se čuo zvuk aviona, brzo se približio, 
nisko preletio iznad naših glava i odletio prema Sinju. Tada pogledam po 
kamenjaru da vidim gdje su se sklonili tako da ih se ne vidi, tu iz nepo-
sredne blizine, ali teško je koga bilo ugledati, osim nesretnog magareta koji 
je ostao na mjestu, onako natovaren sa dvije vreće krompira koje je iznio 
uz Svilaju, a sada čeka da ga se rastereti. Sjedili smo šćućureni, onako po 
grupicama i ćaskali o ručku, o putu i dr. »Pere, vidi!« — pokazujem na pode-
ranu obuću na nozi. »Sto si to napravio?« — zabrinuto me upita Pere, do-
dajući: »Kako ćeš dalje?« Skinuo sam »cipelu«, vrteći je u ruci, zapitao sam 
Peru: »Zar ti ne moreš popraviti?« Još sam ga htio podsjetiti: »kući si krpao 
postole, pogotovo za djecu i ž e n e . . . « Još nisam bio sve to ni izgovorio, Pere 
se naljutio, uzeo mi obuću iz ruku, pa bacio daleko u kamenjar! Bio sam 
iznenađen i revoltiran. Skočio sam da udarim Peru, ali su me zadržali Stanko 
i Joso. Još ljut od toga, napustio sam to rođačko društvo, te otišao u grupicu 
mladića s Konjevrata. S njima sam bio i ručao, onako polubos. Vrativši se 
tek navečer kod rođaka za svoju torbu, našao sam i popravljenu obuću. 

Ubrzo je došla večer i pokret. Znali smo da su pred nama sela i rijeka 
Cetina. Kako je prijeći?! Tog popodneva na Svilaji dobili smo neke podatke: 
da tim selima često kruže ustaše i četnici, jer da mještani pomažu partizane 
koji selima prolaze, te da moramo biti jako oprezni. Najteže je preći rijeku! 
Pošli smo prvim sutonom. Učas smo sjurili do prvih kuća. Sada po mraku. 
Kolona vijuga uskim seoskim ulicama. Javiše se psi. Ljudi izišli iz kuća, 
stali, došaptavaju se međusobno, gledajući tako veliku kolonu ljudi, bez oruž-
ja i uniformi. 

Nekoliko zastoja i eto nas na kraj sela. Po izlasku, ubrzali smo korak 
ravnicom. Pretrčali polje, žurili u pravcu mosta, jedva se sustižući u koloni. 
I, onda za nekoliko trenutaka, bez smetnji, prebacili se na drugu stranu rijeke. 
Nakon prijelaza, vidnim olakšanjem i laganijim korakom, produžili smo pod-
nošjem Dinare u pravcu sela Koljani. »Sada se bolje diše . . . planinski zrak . . .« , 
čule su se dosjetke i smijeh u hodu kolone. Zanoćili smo pokraj tog sela, 
bez večere. 

8. listopada. Sunčan i jako topao dan. Cijelog tog jutra penjali smo se 
planinom. »Idemo u Vešća goru«, kazao je novi mladić u grupi, Jovica Bodro-
žić, iz sela Koljana. Na sebi je imao vrličku narodnu nošnju, pa smo ga iz 
daljine lako prepoznali. On se tog jutra priključio našoj koloni, tu u selu, 
gdje je i rođen. Kazao je da zna dobro planinu, da je već bio u partizanima, 
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ali ga je majka odvela kući jer je premlad. Kada je tog jutra vidio nas 
tako brojne u koloni, pošao je s nama, bez znanja roditelja. Cesto smo ga, 
u putu, zapitkivali o partizanima i Vešća gori, koja nam se činila nedostižna. 
On je bio zadovoljan što nam može kazivati, te se često u koloni premještao, 
sad kod jednih, sad kod drugih, pa smo ga tako svi brzo upoznali i zavoljeli. 
»To je pravi partizan!«, veli Jozo za Jovicu. 

Kolona se razvukla stazom, k vrhu. A ovaj kao da se stalno izmicao. 
Zamorili se bili uz Vešća goru kao nikada do tada. Zastali smo. Odmarali se 
čekajući ručak. 

U suton smo stigli na Vešća goru, u prvu partizansku bazu. Tu je bilo 
nekoliko malih drvenih kućica između stoljetnih jela i bukava, te dvadesetak 
partizana. Među njima i nekoliko starijih drugova. Bili su oduševljeni sa 
tako velikim brojem ljudi. Kasno te večeri smjestili smo se u obližnje planinske 
kolibe i tu prenoćili. 

Peti dan u koloni. Da idemo za Bosnu, tek smo čuli tog jutra, na polasku 
sa Vešća gore. Na pitanje: da li će netko ostati, zbog bolesti, umora i si., 
koliko znam, nitko se nije bio javio. Na početku odmorni, brzo smo išli, tog 
jutra, međusobno čavrljajući, pjevušeći. . . Idemo ravno vrhom planine. Do-
šavši na rub šume naglo stadosmo, čini se dahom i korakom, iznenađeni pro-
stranstvom Livanjskog polja. Dugo smo zurili u veličinu i bogatstvo njiva i 
pašnjaka, kakvih u Dalmaciji nismo vidjeli. Kao uzdah, čulo se u grupi: 
»Asti sto, iipo li je . . . Nikada se u Dalmaciju vratit neću . . . I nećeš, ne boj 
s e . . . « . Vedro raspoloženi brzo smo sjurili niz planinu u polje, te nastavili 
cestom za Prolog. Idući tako zapažamo uz put brojna zgarišta kuća. Tako u 
desetak popaljenih sela. Neka do temelja razorena ili izgorjela. Ostala je crna 
pustoš. Kao da sami ugarci pričajiu o crnim danima žitelja tih sela. Tek u 
drugim selima, od rijetko preživjelih ljudi saznali smo o tragediji njihovih 
susjeda, koje su ustaše poubijali i bacili u jame! Bili smo zaprepašćeni tim 
saznanjima i prizorima za koje nismo do tada bili čuli a ni vidjeli. Ujedno 
smo bili ganuti kako su ti rijetki mještani javljali svojim susjedima o nailasku 
naše kolone: »Dolaze dalmatinski partizani . . . Ustala je Dalmaci ja . . .« . Na 
zidovima vidjeli smo mnoge napise, parole. Jedna od njih: »Živio Tito«, po-
sebno je privukla našu pažnju. Za sve druge napise bilo je jasno na koga se 
odnose, ali ovaj — ne. Tko bi to mogao biti? Ne znaju ni drugovi oko mene. 
»Tito« — ime koje prvi put čitamo. Čitamo sa zidova popaljenih kuća. Na 
zgarištima. Tada i tu, za većinu od nas, kao da je iz vatre i dima rođeno. 
Ime kao vapaj i nada stradalih, ugroženih! 

Kasno popodne došii smo u Prolog. Odmorili se u mjestu koje je bilo 
puno crnogorskih partizana. Bila je to 4. crnogorska brigada, kako smo kas-
nije čuli. Četrdesetak drugova i drugarica iz naše grupe raspoređeno je u tu 
jedinicu i ostalo u mjestu. Medu njima i Pere Skugor. Neočekivani rastanak! 
Istu večer došli smo u Livno. Tako smo prvi put u jednom slobodnom, par-
tizanskom gradiću. Zatekli smo u njemu puno naroda i partizana. Idući Livnu, 
nadali smo se u njemu i ostati, u neku od jedinica gdje bi dobili i oružje. 
A pogotovo kada smo u Livnu našli i neke dalmatinske partizane. Zastali 
smo tek na kraju grada, u krugu kuća punih vojske, oružja, opreme, i kuhinja, 
upravo u vrijeme večere. Tu smo bili ugodno iznenađeni: pojavio se Ive Šku-
gor-Pinje, partizan od početka te 1942. Bio je tako sretan što nas je vidio, 
kao i mi njega, nakon toliko vremena. Nije se prestao smijati, tih nekoliko 
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Grupa boraca s Milojem Milojevićem na položaju ispred Imotskog 20. 
kolovoza 1942. godine 

Grupa boraca Pratećeg voda 2. bataljona kod Livna krajem kolovoza 
1942. godine 



Savo Mašković čita »Borbu« sa grupom boraca 1. bataljona blizu Bosanskog 
Grahova u drugoj polovini rujna 1942. godine 

Grupa boraca 4. bataljona 
na Mliništima drugom po-

lovinom rujna 1942. godine 



Kirurška ekipa 1. proleterske kod Ključa listopada 1942. godine 

Vrhovni komandant Tito 7. studenoga 1942. godine drži zastavu 1. proleterske 
brigade u Bosanskom Petrovcu neposredno prije predaje komandantu 

brigade Danilu Lekiću Spancu 



Komandant 1. proleterska 
brigade Danilo Lekić predaje 
zastavu prvom, barjaktaru 
Voji Radiću u Bosanskom 
Petrovcu 7. studenog 1942. 

godine 

Vrhovni komandant Tito obilazi stroj 1. proleterske, 7. studenoga 1942. godine 
u Petrovcu 



minuta koliko smo bili zajedno. Na njemu je bila neka pelerina, vjerojatno 
od njemačke uniforme, titovka i puškomitraljez. Porazgovarasmo malo o Du-
bravi, njegovim roditeljima, i rastanak. Na žalost, zauvijek! Nakon tri mje-
seca poginuo je iznad Livna. Te večeri, nastavili smo put dalje, pa u svanuće 
stigli u Glamoč. Na ovom dijelu puta, osim početka i kraja, ništa se drugog 
ne sjećam. Naime, prespavao sam u hodu najveći dio puta, kako su mi rekli 
Joso i Stanko koji ,su me vodili između sebe da ne ostanem na putu te noći. 
U Glamoču smo sreli još jednog starog partizana iz Dubrave: Nikolu Raka. 
Tog trenutka bio je na dužnosti, pa smo se u hodu pozdravili i rastali. Još 
malo smo išli i zastali u Glamoču, gdje smo proveli cijeli taj dan. Prisustvo-
vali smo velikoj priredbi koja se održavala na otvorenom polju. Za nas, tek 
došle, bila je jako zanimljiva. Davani su skečevi, pjesme i recitacije. Među 
njima i ona: »Puško i ti torbo, vi ćete borbu dobiti . . .« , koja mi se jako 
dopala. Iste večeri nastavili smo putovanje, vozeći se u kamionima, što nas je 
ugodno iznenadilo. Pjevajući u otvorenim kamionima kasno u noći stigli smo 
u neku šumu gdje smo i zanoćili. Tek ujutru saznajemo da je to željeznička 
stanica Milinište, koja je tada bila jako porušena. Upravo smo se tog jutra 
prikupljali za daljnje pješačenje. Kad se iznenada, poput zmije, ušulja mali 
vlak. Zaustavio se među nas, onako u grupi, i zapištao kao pravi! 

»Idemo vlakom . . . Idemo . . . Idemo vlakom . . .« , čulo se desetinu glasova 
iz nastale gužve na stanici. Trebalo je vidjeti te djevojke i mladiće kako, 
poput djece, vrište, pjevaju, dozivaju se, uskačući u te male otvorene vagone 
s uzvicima: »I željeznicu i m a m o . . . Prava partizanska država. . . Prvi put se 
vozim u vlaku. . .« , što se sve skupa prenosilo jurećim vagonima i odjekivalo 
šumom prema Oštrelju. Najedanput se vlak zaustavi! Usred šume?! Onako bez 
»veze«, na otvorenoj pruzi? Domalo došlo je objašnjenje: u blizini je parti-
zanska bolnica, trebali smo prenijeti ranjenike i bolesnike i ukrcati u vlak. 
To smo učas obavili. Put smo nastavili pješice kroz šumu i ubrzo došli u 
selo Drinić, gdje smo i prenoćili. 

Slijedećeg jutra cilj je bio Bosanski Petrovac. Po lijepom i sunčanom 
danu kretali smo poljskim stazama kao da smo na izletu, a neki su čak i 
cvijeće brali. Iz daljine smo vidjeli Bosanski Petrovac, koji nam se činio sve 
većim. U koloni je bilo veselo, bučno, kao i obično ta dva-tri dana. Iznenada 
začusmo gruvanje topova, negdje prema istoku, iza naših leđa! U tren smo 
zastali, pogledali u tom pravcu, pa jedni u druge, bez riječi. Ponovo se onda 
začula serija topovske paljbe koja kao da i nas pokrene i oživi u koloni s 
mjesta gdje smo na trenutak bili naglo stali. »Imamo topove. . . To naši gru-
v a j u . . . Paljba za naš dolazak. . . ! ! !« , čule su se dosjetke i smijeh drugova 
koji se još življe primiču Petrovcu. Rano popodne stigli smo u taj gradić. 
U njemu smo ostali tri dana. Razgovarili s mnogim partizanima i mještanima 
Petrovca; od njih smo puno saznali, a nešto prvi put čuli. Osim ostalog i to: 
tih se dana vodila žestoka borba za Ključ, da još t r a j e . . . Ono gruvanje to-
pova, što smo čuli prethodnog dana, dolazilo je od Ključa, itd. 

Cim smo došli u Petrovac, dobili smo drugog rukovodioca: Velebita. Vinko 
Grubišić, dotadašnji vodič, vratio se na šibenski teren. Nakon nekoliko dana 
u Bosanskom Petrovcu kao da smo bili nestrpljivi, kao da smo željeli dalje, 
bilo je dosta odmora. I onda iznenada naređenje: Pokret? Pravac: Ključ! 
Pješačili smo cestom, gotovo cijeli dan. Već je bio mrak, kada smo skrenuli 
na neki pašnjak i zaustavili se uz šumicu i vrtove. Tu se nešto čekalo. Vrzma-
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jući se tu, naokolo, netko je pronašao stabla neobranih šljiva, koje smo bez 
dogovora, bez jedne-jedine riječi napali kao čvorci vinograd. Isto tako brzo 
i šutke smo se sakupili i krenuli dalje, još koji kilometar i zanoćili na tom 
pašnjaku. 

Slijedećeg jutra, 17. listopada, došao je kraj naše neizvjesnosti. Nakon 
13 dana puta konačno smo, svi, saznali: gdje i u koju jedinicu idemo. Bila je 
to Prva proleterska brigada, koja je upravo oslobodila Ključ. To nam je prvi 
rekao Filip Kljajić-Fića (poginuo na Zvorniku, početkom srpnja 1943), po-
litički komesar te brigade, pred strojem na pašnjaku, gdje nas je došao poz-
draviti, neposredno pred naš ulazak u tu jedinicu. Tom prilikom je govorio 
o borbenom putu i borcima-proleterima te brigade, o našem dolasku u tu 
jedinicu i dr. Tu smo bili raspoređeni po bataljonima, onako kako smo sta-
jali u stroju. Tako nas je, većina iz Dubrave, dopala u Drugi crnogorski ba-
taljon. Bilo ih je dosta i u Prvom crnogorskom. 

I tako odvojeni, po četrdesetak mladića i djevojaka nastavili smo put 
ka svojim bataljonima pet manjih kolona koje vode istom cilju, do Ključa, 
do Prve proleterske brigade. Putem smo se sustizali, jedni drugima veselo 
dovikivali: »Mi smo drugi crnogorski. . . Mi smo treći kragujevački. . . Mi 
smo — . . . beogradski Prvi crnogorski. . . .«. Eto, tako smo stigli i u 
Ključ, gradić na Sani. Tu smo, napokon, došli među drugove i drugarice, 
proletere iz Crne Gore, Srbije, Bosne, Dalmacije i drugih krajeva zemlje. 

JOVAN BOZOVlC 

PJESMA U SUSRETU 
(Ratni zapisi) 

Između Biokova i nas bilo je možda nekih dvadeset kilometara vazdušne 
linije. Gledali smo, ga kroz prozirni veo- jutarnjih magli, koje su sporo čirile iza 
sivih kamenih visova. To već nije bio samo geografski pojam, naučen u škol-
skoj klupi, već utočište partizanskih odreda, čiji su borci smjelo upadali u ta-
lijanske logore u Podgori i Makarskoj, da bi zapalili kakvo skladište, oteli koji 
patrolni čamac ili iznijeli otetu hranu s fašističkih brodova u vrtače neosvoje-
nog dalmatinskog krša. Na zločine talijanskih fašista Dalmacija je odgovarala 
vatrom iz puškomitraljeza koje je otela okupatorovim vojnicima. Pjesma je slo-
žila u stihove i razniijela širom Dalmacije i Krajine priču o mitraljescu Ikli, koji 
je sa drugovima presreo kamion fašista i gađajući iz lake talijanske brede uz-
viknuo: »Stoj, fašisto, kud si pošo ! . . . Nije ovo Venecija, nego naša Dalmaci-
ja!« Ta pjesma, ponikla u borbama na Dinari, imala je odjeka i na Biokovu 
Prije pet dana, tek što su protjerani crnokošuljaši prema Zadvarju i Splitu, 
slušali smo grmljavinu topova i eksplozije granata na surim stijenama Bioko-
va. Biokovski partizanski odred, koji je brojao nekoliko stotina prekaljenih 
boraca, uklještio je dvije talijanske divizije. Tri dana prskala je po sivom kršu 
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krv fašista, tri noći manevrisali su Biokovci, da bi sledećeg dana na drugom 
mestu iznenada zadali nov udarac okupatoru. A kad .su alpinci četvrtog jutra 
izbili na zapadne kose Biokova, odakle su dan ranije dobivali najžešće udarce, 
partizana tamo više nije bilo. Ti partižani su, u toploj augustovskoj noći, pre-
ko Aržana i Buškog blata, marševali prema oslobođenom Livnu. 

Kod Livna, u Podhumu i Guberu, u Zabjaku, Vržeralima odmarali su se, 
poslije uspješne borbe za oslobođenje Livna. bataljoni 1. proleterske brigade. 
U jedinicama je vrilo kao u košnici. Izjutra vojne vježbe, politički časovi; po-
podne predavanja i konferencije, spremanje programa za priredbe po selima. 
Na konferencijama se najviše raspravljalo o posljednjim akcijama, izvlačila su 
se iskustva sagledavali nedostaci i greške. Posle konferencije, u slobodnim ča-
sovima, u razgovoru se spontano nastavljala priča o utiscima iz poslednjih borbi 
protiv Talijana. Mnogo se govorilo o Dalmaciji. Deset dana bojeva i rada vezi-
valo je naše uspomene za Aržano i Studence, Lovreć i Zadvarje. I za oštri dal-
matinski kamen, preko koga su se u bjegu spoticali talijanski vojnici. 

I tada, dok su nam misli letjele niz sunčane ceste na kojima smo bomba-
ma presretali talijanske tenkove i haubice, odozdo, uz polje, izmiljela je kolo-
na. Modrikasti vazduh treperio je u ljetnoj žegi iznad kolone i svojim blje-
skom skrivao figure ljudi. Znali smo da nije neprijatelj, ali je jedna patrola 
ipak upućena niz polje. Kolona se lagano približavala, pratili smo je dvogle-
dima. Na borcima ,smo uskoro primetili puške i troroge partizanske kape. 

— Dalmatinci! 
U komandantovim rukama bljesnuo je dvogled. Naša patrola je već stigla 

do kolone. 
— Ljube se! — kliknuo je od radosti komandant. 
Te reči bile su kao zapovest: jurnuli smo prema drumu kojim su išli dal-

matinski partizani. Dok smo se primicali putu, prekom stazom dojurio je, sav 
zadihan, vođa patrole i saopštio: 

— Biokovci dolaze da popune Prvu proletersku! 
Brzo smo izbili na put i pomiješali se s Dalmatincima. Stari, već prekalje-

ni proleteri, čija je slava grijala i srca partizana sa Biokova i podizala mase 
na ustanak, sreli su Dalmatince veoma toplo. 

— Vi ste proleteri? .. . Prva proleterska? 
Mladi komandir sa Biokova,1 preplanuo od južnog sunca i biokovskih 

vetrova, lep kao devojka iz priče, bojažljivo je izgovorio te reči. Kao da je sva-
koj hteo da odmeri smisao, da ne pogreši. 

— Jes', drugovi, mi smo proleter i ! . . . Ali i vi ste junaci! Čuli smo dosta 
o vašim borbama. Fašisti se, izgleda, nimalo ne raduju susretu sa vama! Lica 
mladih osvetnika sa Biokova postala ©u vedra. Na njima se mogla pročitati 
misao: »Pa i oni su obični ljudi, ti oprobani i proslavljeni proleteri. Smatraju 
nas ravnima s e b i . . T o osećanje nije moglo da ostane u grudima, provalilo 
je kroz bujicu reči mladog, veselog puškomitraljesca Bepa:2 — Slušali smo 
mnogo o vama. Malo smo se pribojavali susreta. Vi ste proslavljeni borci, 
p a . . . može čovek da bude pomalo i gord . . . A kako nas toplo, drugarski pri-
mate! Dok je čovek u borbi, dok neposredno ratuje, on zna jedino za mržnju 

1 Ivo Rubeša, komandir omladinske čete. 
2 Bepo Miljak. 
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prema neprijatelju. Ta mržnja tjera ga da ubija i ona može da odlučno, bez 
zadržavanja, korača preko leša poginulog druga, pa tek kasnije da se vrati i da 
ga, sa toplom drugarskom pažnjom, prenese na mesto večnog boravka. U času 
borbe svaka žrtva izaziva još veću mržnju, goni na osvetu. Osećanja nežnosti i 
ljubavi tada za trenutak zataje, kao da zamru. Ali kada borac za slobodu, u 
senci drveta, kroz tople i iskrene reči svoga saborca upozna nove svetove, gru-
di mu se nadim,alju radošću i ponosom, oči zamagle suzom radosnicom. Zagr-
ljaji su skupi tu ovakvom, ratu, u boju za slobodu, ali su zato topliji i značajniji. 
Oni slivaju ujedno osjećanja, izražavaju lepotu i veličinu onoga što je za nas 
najdragocenije. . . 

Čitav sat ostali smo u razgovoru. Pričali smo im o našim borbama i pobe-
dama, zanimali se njihovim trorogi-m kapama, a oni, razdragani, sa ushićenjem 
su govorili o razbijanju fašističkih kolona, o jedinstvu naroda Dalmacije i o 
modrim vinogradima ispod Biokova. 

— Čuli smo da su Crnogorci pobili mnogo fašista. Junaci ste! Srbijance 
takođe hvale. Kažu da su u to najveštiji borci. Govorio je to Ante iz Podgore,3 

bivši mornar koji je plovio okeanima, »ludi Ante« (zvali su ga tako zbog pre-
velike hrabrosti), nevešto skrivajući pogled, koji mu se nije odvajao od srpa i 
čekića na našim zvezdama. 

— A, oćemo li mi ponet' srp i čekić — nije mogao odoieti a da ne upita. 
— Pa vi ste ga već zaslužili svojom borbom , . . Čim dođete kod nas, ra-

zume se! 
— Pa, dobro — osmjelio se mladi Makaranin — ni mi vam nismo na perju 

spavali za ovo vreme! 
Opšta radost zahvatila je Biokovce i spontano se prenela na nas. Zape-

vali smo složno. Pesma je postajala sve jača, sve životnija, i razvela se iznad 
požutelih kukuruza na Livanjskom polju. Bila je to pesma o radosnom susretu, 
pesma o bratstvu, o borbi za slobodu. Ta pesma otvara nove vidike, nosi u no-
ve svetove. Ona ide ispred prethodnice i utire put do bunkera; ona i štiti i 
priprema vatru, jer je to pesma o slobodi, pesma boraca za slobodu. Glasovi 
pesme zamrli su tek kada je mladi, crnooki komandant ustao i, izvinjavajući 
se, rekao da treba da krenu/' Išli su u Štab 1. proleterske, gde će biti raspore-
đeni po bataljonima. Na rastanku svaki je izražavao želju da dođe u naš ba-
taljon. — Vi ste svi prijatni i vese l i . . . govorili su nam. — I nimalo nisu gor-
di, ovi proleteri — kao za sebe dodala je jedna mlada devojka, zvali su je 
Nada.5 

— Svejedno u koji bataljon, drugovi! I kod Srbijanaca naići ćete na takve 
drugove, na topao prijem. A za junaštvo, videt ćemo, opravdaćemo se! 

Obradovani, odlazili su mladi Biokovci. 

* Ante Vela. 
4 Petar Bogunović. 
5 Nada Srzić. 
Preuzeto iz »Prva proleterska brigada«, knj. 1, str. 488, Vojnoizdavački zavod »Vojno delo«. 

Beograd, 1963. 

132 



ZlKA ZlVANOVlC 

PALJENJE AVIONA 

Krajem augusta 1942. godine bataljon se smestio u -selu Zanoglini, kraj 
Kupresa. Bio je predviđen odmor od nekoliko dana, koji smo s nestrpljenjem 
očekivali, jer ga već odavno nismo imali. Takve predahe iskoristili bismo još 
i za ličnu higijenu, za održavanje sastanaka i razna predavanja. 

U ovom malom planinskom selu osećali smo se vrlo prijatno. Odmah po 
smještaju nastalo je brijanje, šišanje, krpljenje, čišćenje oružja i ostala ure-
đivanja. Po kućama se čula pesma i veseo žagor . . . Selo Zaneglina leži na 
brežuljku, odakle se pruža vidik na Kupreško polje i na sam Kupres. Gotovo 
preko celog dana čulo se puškaranje u varošici. To su neprijateljevi vojnici 
u gradovima često praktikovali da bi razbijali strah — kako smo mi to 
ocenjivali. 

Jednoga dana predveče nadletao je jedan avion. Njegova pojava izazvala 
je kod boraca neprijatno osećanje jer je to, u većini slučajeva, značilo bom-
bardiranje mesta bivakovanja i naš pokret — što mi u ovom slučaju nikako 
nismo želeli. Umesto da bombarduje, avion se posle kraćeg kruženja spustio 
u Kupreško polje, u neposrednoj blizini grada. 

Lagano se spuštala noć. Palo nam je u oči da avion nije uzletao i 
da će tu ostati do sutrašnjeg dana. Odmah se rodila misao za akciju, i Stab 
bataljona1 je doneo odluku da se avion zapali. Za ovaj podhvat je određena 
jedna grupa boraca Rudarske čete. Posle kraće pripreme krenuh smo 
prema gradu. Noć je bila mračna, išli smo u koloni po jedan, na odstojanju 
i uz najveću tišinu. Kada smo preko dana posrnatrali Kupres iz sela, činilo 
nam se dosta vremena dok smo sišli u polje, iz grada se i dalje ćulo povre-
meno puškaranje. Dok smo iz sela posrnatrali spuštanje aviona i uočili mesto 
gde je sleteo, da ga neće biti teško pronaći Međutim, kada smo 
sišli u polje, našli smo se pred jednim gotovo nerešivim problemom. U tam-
noj noći na velikom prostranstvu, nikako nismo mogli naići na avion. Razvili 
smo se u strelce i tražili na sve strane, no nikako nam nije polazilo za rukom 
da ga pronađemo. Nakon dužeg traženja Đuro Četnik2 naišao je na avion, koji 
je bio potpuno neobezbeđen. Đuro je ušao u pilotsku kabinu i iz nje izneo 
bronzanu figuricu — crkvu, koju je pilot čuvao kao amajliju. Nastalo je opšte 
veselje zbog pronađenog aviona. Niko nije obraćao pažnju na to da se nala-
zimo uz sam neprijateljev garnizon i da nas svakog časa mogu otkriti i otvo-
riti vatru. 

Ne gubeći ni trenutka prešli smo na izvršavanje zadatka. Avion smo 
polili benzinom i zapalili. Ukazao se jedinstven prizor. Plamen je buknuo u 
nebo i osvetlio okolinu tako da se videlo kao usred dana. Sad smo se sami 
našli u nezgodnom položaju. Avion je goreo i osvetljavao polje. Neprijateljev 
garnizon se nalazio sasvim blizu, a nama je trebalo dosta vremena da dođemo 
do prvih brežuljaka. Bojali smo se tenkova, jer bismo u tom slučaju teško 
uspeli da se izvučemo iz ravnice. Odmah posle paljenja nastala je trka ka 

1 Četvrti kraljevački bataljon. 
2 Četnik Jovanović Đuro-general. 
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selu. Put je bio dobro osvetljen. Ćulo se samo jedrio pitanje: jesu li se svi 
povukli? Tada su i ustaše iz Kupresa stupile u akciju, otvorile vatru iz topova 
i mitraljeza u pravcu sela, odnosno u pravcu naše odstupnice. U selo smo 
stigli brzo, mnogo brže nego od sela do aviona. 

Za vreme akcije i odstupanja od naših boraca niko nije stradao. Sve se 
završilo na opšte zadovoljstvo Štaba bataljona i boraca, ali od našeg predvi-
đenog odmora u selu (nije bilo ništa, jer su već rano ujutro počele teške i 
krvave borbe. 

Preneto Iz: »Prve proleterske brigade«, knj. 1, str. 519, Vojnoistorijski zavod »Vojno 
delo«, Beograd, 1963. 

IVAN KRNlC 

KONJEVRAĆANI U BRIGADI 

Poslije dužeg iščekivanja da i mi jednom krenemo u partizane, konačno 
je došao i taj dan. Bilo je to 4. oktobra 1942. godine. Toga dana nas 84 omla-
dinca i omladinki iz sela Konjevrate došlo je na zborno mjesto gdje se pri-
kupilo još oko 170 omladinca i omladinki iz drugih mjesta općine Šibenik. 
Kolona od oko 250 novlih boraca krenula je prema već oslobođenom Muću 
i Vrlici kod Sinja, a zatim prema Bosni. Preko Livna, Glamoča, Drvara i 
Bosanskog Petrovca 16. oktobra 1942. godine stigli smo u Ključ i tu ušli u 
sastav Prve proleterske brigade. 

Naš dolazak u Prvu proletersku brigadu pozdravio je dobrodošlicom Filip 
Kljajić-Fića, komesar brigade. On nas je upoznao s ulogom i značajem Prve 
proleterske, sa slavnim bitkama koje je brigada do tada vodila. Rekao nam 
je da je to brigada bratstva i jedinstva i da u njenom sastavu ima boraca 
svih nacionalnosti. Zatim je počeo prebrojavati naš stroj i odvajati grupe za 
pojedine bataljone. Za Beogradski odvojio je gotovo sve same Konjevraćane. 
Od nas 11 Kmića 10 je bilo izdvojeno za Beogradski bataljon, Cvrljaka svih 
17, Vrančića 2, Koštana 4, Supe, Čogelja i Zivkovića nekolicina, a također i 
Frane Vrcić, Blaž Pekaz, Ante Mrndže i Miro Tulić. 

U Beogradskom bataljonu zatekli smo nekoliko Dalmatinaca koji su tu 
došli iz Biokova još u augustu 1942. Mi, novi borci, bili smo počašćeni i rado-
sni što smo došli u Šesti bataljon, što smo došli među prekaljene borce i 
revolucionare, među borce koji potječu iz krajeva u kojima je pukla prva 
ustanička puška, među borce čiji djedovi i očevi nikada nisu trpjeli ničiju 
okupaciju ni poniženja. 

Posebno bih istakao pažnju i drugarstvo koje je vladalo u bataljonu, a 
naročito divan odnos koji su stari drugovi pokazivali prema nama novodošli-
ma. 

Osvanuo je 17. oktobar. Stariji drugovi su ustali ranije od inas, a nas su 
pustih da dva sata duže spavamo. Kada smo ustali i mi, vidjeli smo stare 
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drugove kako su se skinuli do pasa i kako nešto prebiru i traže po rublju 
Mi ih upitasmo šta to rade, a oni nam kažu da biju vaške. Mi ne shvatismo 
odmah šta su to vaške, a oni nam ih pokazaše. Tada nas nekolicina Dalma-
tinaca u glas rekosmo da su to uši. Jedan od drugova s osmjehom odgovori: 
»Bilo da su uši, bilo da su vaške, protiv njih se moramo boriti kao i protiv 
svakog neprijatelja, ako mislimo opstati!« Zatim smo i mi počeli pregledati 
našu odjeću i utvrdili da ima razloga da i mi odmah počnemo čistiti uši. 

Drugi i treći dan našeg boravka u Šestom bataljonu iskorišćen je za poli-
tički rad i za obuku u rukovanju oružjem. Već četvrtog dana pošli smo u 
prvu borbenu akciju. Krenuli smo na četnike koji su se motali po selima 
prema Banja Luci. To nije bila velika akcija. Čini mi se da je bila poduzeta 
prvenstveno zato da bismo se mi novi borci postepeno privikavali na borbu. 
Bilo je dobro što se tako postupilo, jer će uskoro nastupiti ozbiljniji okršaji 
na Bosanskom Grahovu, Sitnici, Ja|jcu i Tesliću. Prva akcija je i za mene 
i za sve drugove koji su u njoj sudjelovali bila prilično neprijatna. Strašno 
je to kad prvi put čuješ da ti zrna fijuču oko glave. Mi smo se ponašali kao 
da je svako zrno pogodak i zabijali smo glavu u zemlju. Stari borci išli su 
uspravno, bez saginjanja, ali nama nisu iništa prebacivali, nego su nas napro-
tiv hrabrili, govoreći nam da su i ond proživljavali ono što mi proživljujemo 
danas. Mi smo bili malo postiđeni našim držanjem, pa smo u slijedećim 
akcijama nastojali da oponašamo stare broce kako bismo bili bar približno 
ravni njima. To smo za kratko vrijeme i postigli. Prva ozbiljnija borba za nas 
bila je ona na Bosanskom Grahovu, 27. oktobra 1942. Skupa sa starim drugo-
vima jurišali smo na četnička uporišta, likvidirah ih, a zatim smo istom 
snagom jurnuli na tvrđavu Gradina iznad Grahova, u kojoj su se nalazili 
Talijani i četnici. Neprijatelj je raspolagao jakim snagama, pa Bosansko Gra-
hovo nismo oslobodili, ali nas to nije pokolebalo. 

Od Bosanskog Grahova krenuli smo prema Bosanskom Petrovcu. Pribli-
žavao se 7. novembar i godišnjica oktobarske revolucije. Čistili smo oružje 
i dotjerivali odjeću i obuću. Bilo je to veliko spremanje pred formiranje Prve 
proleterske divizije. Došlo ije i vrijeme da se postroje bataljoni i brigade. Stroj 
je bio veličanstven. Novi komandant brigade Danilo Lekić komandovao je 
»Brigada, mimo« i »pozdrav«, a zatim je predao raport vrhovnom koman-
dantu, drugu Titu. Mi novi borci jedva da smo bili svjesni da se pred nama 
nalazi naš vrhovni komandant. Tek kad nam je drug Milisav Bojić potvrdio 
da nas to zaista vrhovni komandant pozdravlja, naši pogledi bili su netremice 
usmjereni prema drugu Titu. 

Iz Bosanskog Petrovca smo ponovo krenuli prema Ključu, a od Ključa 
prema Sitnici. Bilo je to jako uporište koje je držalo nekoliko stotina Nije-
maca, ustaša, domobrana i četnika. Naša je brigada dobila zadatak da to 
uporište likvidira. Borba na Sitnici ostala mi je dobro u sjećaniju iz više 
razloga. Prije polaska u napad nalazili smo se u nekom obližnjem selu. Moje 
cipele koje sam ponio od kuće bile su već toliko izderane da su iz njih virili 
prsti, a potpetice su otpale. Tada sam prvi put dobio i obuo opanke od obične 
opute. Nekako sam uspio da ih obujem i vežem, ali sam imao osjećaj kao 
da nemam ništa na nogama. Došlo je vrijeme da se postrojimo. Starješine su 
nas upoznale sa zadatkom. Politički komesar bataljona je, po običaju, naglasio 
da se od zarobljenika ne smiju uzimati nikakve stvari osim oružja, a da će 
plijen naknadno biti raspoređen. U napad smo pošli 19. novembra uveče. Pošto 
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je pao snijeg, moji prvi koraci u opancima bili su nesigurni i unijeli -su malu 
pometnju u stroju čete. Dok sam Koračao blagom nizbrdicom, noge su mi 
klizale na snijegu pa sam nekoliko puta padao i dizao se. Drugovi počeše aa 
se smiju i da dobacuju kako, eto, Ivica uči skijanje. Komandir čete Milovan 
Nićiforović morao je da opomene borce na red i da zahtijeva potpunu tiišnu 
kako se ne bi otkrio naš pokret. 

Prvo smo naišli na bunkere u kojima su bili domobrani. Oni su otvorili 
na nas vatru, ali vatra ni je bila precizna. Na naš silovit juriš i poziv da se 
predaju domobrani su počeli izlaziti iz bunkera sa rukama podignutim uvis. 
Za kratko vrijeme naš bataljon je likvidirao sve bunkere na svom pravcu na-
pada. Događalo se da grupica naših boraca dovede do 20 pa i do 30 zaroblje-
nih domobrana! Onda je došao trenutak da treba likvidirati uporište u kojemu 
su bile ustaše i Nijemci. Mi Dalmatinci, novi borci zbog nedovoljne obučeno-
sti, išli smo male nepažljivo, pa su desetari i vodnici morali da nas opominju 
da zauzmemo bolje zaklone. Došavši na blisko odstojanje pozvali smo Nijem-
ce i ustaše na predaju, ali su oni na nas otvorili jaku vatru. Naš prvi juriš 
nije uspio. Zato su naši minobacači ispalili nekoliko mina po neprijatelju, a 
mi krenuli na drugi, silovitiji juriš. Tako smo likvidirali i to uporište. Pored 
mrtvih bilo je prilično i zarobljenih Nijemaca i ustaša. Pao nam je i bogat 
plijen u naoružanju i municiji, što nam je dobro došlo u bici za oslobođenje 
Ja jca . Sitnica je bila oslobođena prije svanuća. 

Tokom borbe moji opanci i krpe kojima su mi bile zavijene noge spale 
su a da ja to nisam niti osjetio. Osjetio sam to tek kad je borba prestala i 
kada mi je postalo hladno. Ostao sam potpuno bos. Vodnik Radoje Prvulović 
mi reče: »Idi, Ivice, pogledaj kod zarobljenih Nijemaca koje ti cipele odgova-
raju i skini ih s jednog od njih«. Ja ga upozorih da je sinoć komesar bata-
ljona rekao da se od zarobljenika ne smiju uzimati nikakve stvari. On reče: 
»Idi i skini cipele, ja uzimam odgovornost na sebe, jer noćas kada sam vas 
morao zadržavati u borbi, zato što ste išli prebrzo, nitko se od vas nije žalio 
da je bos.« Vodnik Prvulović nije dočekao kraj rata. Poginuo je poslije bitke 
na Sutjesci u napadu na Zvornik. 

Zamjenik komandanta bataljona Ljupče Zivković-Španac bio je teško ra-
njen i podlegao je ranama poslije nekoliko dana u bolnici u Bosanskom Pe-
trovcu. Poginula je bezmalo cijela komanda Treče čete. Pala je i prva žrtva 
među nama Konjevraćanima — Jozo Čvrljak. Poslije borbe na Sitnici krenuh 
smo u borbu za oslobođenje Ja jca . I u toj borbi, 26. novembra 1942. g. Beo-
gradski bataljon potpuno je izvršio zadatak. Bataljon se naročito istakao na 
jednoj kosi poviše Ja jca, kada su Nijemci, povukavši se iz grada, izvršili juriš 
s namjerom da nas odbace od Ja jca . To im je onemogućio naš kontrajuriš. 
Tako smo žestoko napadali da je i po nekoliko Nijemaca ležalo mrtvo jedan 
povrh drugoga. Pri oslobođenju J a j c a imali smo i mi gubitaka. Pored ostalih 
tu je poginuo još jedan Konjevraćanin, Petar Koštan. 

Uskoro smo krenuli u nove akcije prema Kotor-Varošu, Jošavki i Tesliću. 
Selo Jošavka bilo je četničko uporište. Iz Jošavke je bio i poznati četnički 
komandant i koljač Rade Radić. Pri je našeg dolaska on je likvidirao mnoge 
naše drugove — terence. On je ubio i legendarnog heroja Kozare, doktora 
Mladena Stojanovića. Naš snažni napad četnici nisu mogli da izdrže, pobjegli 
su. Iz Jošavke je u obližnje šume izbjegao i narod zaveden četničkom pro-
pagandom. Komanda čete nas je rasporedila po kućama i naredila da naj-
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prije očistimo prostorije, a tek onda da se smjestimo. Komesar čete je rekao 
da od hrane ne smijemo ništa uzimati, iako su kuće bile pune suhoga mesa, 
graha, krompira, brašna i rakije. Seljaci koji su očekivali da ćemo im zapaliti 
selo, počeli su se polako vraćati u svoje domove. Sa strahom su prelazili 
pragove svojih kuća. Mi smo ih dočekivali i hrabrili, ali su oni i dalje bili 
nepovjerljivi. Čas su gledah u nas, čas u svoje očišćene kuće i nedirnute stvari. 
Naš domaćin, neki čičica, upita nas kakva smo mi to vojska. Video je, reče, 
mnoge vojske, ali i ovakvu ne. Svaka vojska je pljačkala i odnosila hranu 
i stvari, samo smo mi ušli u njihove napuštene domove a da ništa nismo 
dirnuli. Mi onda počnemo objašnjavati da smo mi pripadnici narodnooslobo-
dilačke vojske koja se bori protiv okupatora i domaćeg izdajnika, da smo mi 
vojska koja štiti interese i imovinu naroda. Tada naš domaćin donese kruha, 
suhoga mesa i rakije i počasti nas. Onda nam reče da ima dva sina u četni-
cima, ah da će nastojati da oni pređu u našu vojsku, jer takva vojska mora 
pobijediti. 

Iz Jošavke smo krenuli prema Tesliću. Zajedno sa nama nastupao je i 
Kraljevački bataljon. U napad smo krenuli u noći 1. januara 1943. godine. 
Dok smo prelazili prugu, naišao je oklopni vlak i presjekao kolonu Šestog 
bataljona na dva dijela. Na sreću ostali smo neprimijećeni i kad se oklopni 
vlak udaljio, ponovo smo produžili prema svom cilju. Prve bunkere osvojili 
smo na juriš. Zatim je neprijatelj savladan i na drugim bunkerima. Jauču 
ranjene ustaše, kukaju za pomoć. Onda se neopaženo uvlačimo u grad. Iako 
brojniji i bolje naoružan neprijatelj je bio savladan prije svanuća. U Tesliću 
smo zarobili nekoliko stotina vojnika i oficira. Zaplijenili smo mnogo naoru-
žanja i opreme. 

Mnogi drugovi iz Šestog bataljona položili su svoje živote u dosadašnjim 
i narednim bitkama IV, V, VI i VII ofanzive. Stroj je bio prorijeđen. U bata-
ljon su opet kao popuna došli Dalmatinci. Ovoga puta iz Treće dalmatinske 
brigade. 

Mnogo je Konjevraćana poginulo boreći se u Beogradskom i drugim bata-
ljonima Prve proleterske brigade. Od 11 Krnića poginulo je 5, od 17 Čvrljaka 
poginulo je 16. Ostao je živ jedino Ljuban Čvrljak, neustrašivi mitraljezac, 
kasnije vodnik i komandir čete. Od 9 Čogelja poginulo je 8, od 4 Koštana 
poginula su 3, poginulo je svih 6 Čekića. Mnogi Konjevraćani, prije nego su 
poginuli, bili su desetari, vodnici, pa i komandiri četa. Mile Koštan bio je 
komandir čete, a poginuo je na Mliništu za vrijeme desanta na Drvar. Milan 
Krnić je također bio komandir čete, a poginuo je na Sremskom frontu. Pali 
su, ne dočekavši oslobođenje zemlje, ostali su na vječnoj straži mira, slobode, 
bratstva i jedinstva. 
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ANTE A. JURACIČ 

NEZABORAVNI SUSRET 

Sredinom ljeta 1942. godine stiže do nas u Biokovo radosna vijest da se 
spremamo za pokret u sastav Prve proleterske brigade koja sa Vrhovnim 
štabom nastupa iz istočne Bosne preko Hercegovine i Neretve za zapadnu 
Bosnu. Veće radosti i raspoloženja nismo mogli doživjeti od te, jer je svaki naš 
borac htio da ide u proslavljenu Prvu proletersku. Koliko smo bili ponosni, mi 
Biokovci, što nam se pružila prilika da idemo u sastav proletera, hoću da 
navedem momenat u kojem sam se našao sa još nekoliko drugova koji smo 
bili ranjeni 22. VIII 1942. kod Zagvozda u akciji na rušenju ceste i telefonske 
linije Imotski—Split. 

Bila je direktiva da ranjeni i bolesni ne mogu ići u sastav Prve proleter-
ske, već da moraju ostati u Biokovu. Prekršio sam naređenje i iskoristio noć 
kada su se drugovi postrojavali za pokret te sam s njima krenuo na put. Tih 
dana proleteri su vodili borbu s talijanskim okupatorom u rajonu Lovreća— 
—Studenca, tako da je do nas dopirala grmljavina artiljerije i avijacije, na 
što smo mi pjevah: »Proleteri, blago li je vama, kad drug Tito komanduje 
s vama«. Nama se na putu od Biokova do proletera ispriječio neprijatelj u 
rajonu Zagvozda, ali su se naše prethodnice sa njim na brzinu obračunale i 
put do proletera je bio otvoren. 

Drugog dana marša već smo stupili u vezu s proleterima, koliko se sjećam 
da su to bile jedinice Drugog crnogorskog bataljona. I danas mi navliru suze 
na oči kada se sjetim kako je to bio dirljiv susret, osjećaj drugarstva, ljublje-
nja i čvrstih zagrljaja nas Biokovaca i proletera. 

Za nas ranjene i iznemogle drugove proleteri su uputili kamione i autobuse 
koje su ranije zaplijenili od neprijatelja prilikom oslobođenja Livna, tako da 
smo iste večeri stigli u Livno, gdje nam je pružena liječnička njega i smještaj. 
Kada smo se dovoljno odmorili u rajonu sela Priluke kod Livna u prisustvu 
nekoliko članova Vrhovnog štaba, drug Filip Kljajić-Fićo, komesar Prve prole-
terske, izvršio je smotru nas Biokovaca i rasporedio nas po bataljonima. I 
danas mi zvuče riječi legendarnog Fiće kada je kazao: »Drugovi Dalmatinci, 
ne možete svi u Prvu proletersku, jer od vas treba formirati i Prvu dalmatin-
sku proletersku, jer ste dostojni zvanja proletera«, što se kratko vrijeme iza 
toga dogodilo u zaseoku sela Vidoši, kada je formirana Prva dalmatinska bri-
gada i od dijela Biokovaca koji nisu ušli u sastav Prve proleterske. 

Odmah po rasporedu smo se priključili našim novim jedinicama. Bio sam 
te sreće da uđem u sastav Četvrtog kraljevačkog bataljona koji je u to vrijeme 
bio u zaštitnici Vrhovnog štaba na planini Mliništu. Bio je to susret koji se 
samo jednom u životu može doživjeti. Kada smo se postrojili jedni prema 
drugima, proleteri Kraljevčani s jedne i Biokovci sa druge strane, pogledah 
se u oči punih suza, prišli jedni drugima u zagrljaj sretni što smo postali 
drugovi i braća po oružju u borbi za iste ciljeve, protiv istog neprijatelja. 
Teško je opisati sve ono što smo doživljavali u tim momentima i jedni i drugi, 
jer je odatle počelo da se kuje bratstvo i jedinstvo naših naroda. Mi Biokovci 
smo ponosni što se borimo pod zastavom proletera, a proleteri što se mi nala-
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zimo u njihovom stroju da više nitko ne može da kaže i laže da to nije zajed-
nička borba za slobodu protiv okupatora i domaćih izdajnika svih boja i zva-
nja. Tu smo imali priliku da se mi Kraljevčani susretnemo i sa drugom Titom 
i sa njim razgovaramo, kojom prilikom nas je pitao o prilikama u Dalmaciji 
i kako se razvija ustanak u našem kraju. Bili su to dani i momenti koji se 
nikada ne mogu zaboraviti. Kraljevčani su ponijeli iz Srbije limenu glazbu 
od koje se nisu rastajali i pored svih patnji i teškoća na putu od Srbije do 
zapadne Bosne, pa nas je ona uveseljavala. Bilo je lijepo slušati kada su nam 
pjevali omiljenu pjesmu Kraljevčana i Pomoravlja »Oj Moravo, oj Moravo«, 
a mi Dalmatinci smo njima za uzvrat, pored ostalih otpjevali popularnu slobo-
doljubivu dalmatinsku pjesmu »Marjane, Marjane«. 

Kada sam primao prvu proletersku večeru na kazanu od druga Alekse 
Vukovića (sada pukovnik u penziji u Beogradu), dodijelio mi je pored porcije 
hrane i glavu od ovna kao dodatak. Nisam mogao uzeti, jer mi je ruka bila 
u gipsu, pa sam mu rekao da je dade nekom drugom. On mi je na to odgo-
vorio uz smijeh: »Ne može, druže, ona tebi pripada i vrati se po nju«. To sam 
i učinio. Taj smiješak između mene i njega nije izgubio u svojoj vrijednosti 
ni do danas, jer to prepričavamo kada se god sretnemo. 

Kratko vrijeme iza toga, u novembru 1942. godine, prilikom formiranja 
Prve proleterske divizije u Bosanskom Petrovcu, bili smo u jednom stroju 
u kojem su bili zastupljeni svi naši narodi i narodnosti, a među njima i Tali-
jana koji su ranije bili zarobljeni ili prišli nama. Iz tog stroja krenuli smo u 
nove borbe i pobjede. Početkom januara 1943. godine, prilikom zauzimanja 
varošice Teslić u centralnoj Bosni imali smo veliki ratni plijen u kojem i veći 
broj topova raznih tipova i kalibara. Od njih se formira artiljerijska jedinica 
Prve proleterske divizije, u čiji satav sam ušao i ja kao artiljerac bivše jugo-
slavenske vojske. 

S tom jedinicom prošao sam teški, ali slavni put od Banja Luke preko 
Neretve, Hercegovine i Drine do Lima i natrag preko Pive, Tare i Sutjeske, 
ponovo do Drine kod Zvornika, te ponovo preko Romani je, istočne Bosne i 
Hercegovine na Neretvu, do Vrbasa, Banja Luke i Drvara, gdje sam doživio 
napad na Vrhovni štab i u tim borbama bio ranjen i ostao odsječen od prole-
tera, ali sam se ponovo našao među proleterima Petog bosanskog korpusa, 
gdje sam opet naišao na drugarstvo proletera Krajišnika s kojima sam nasta-
vio borbeni put do konačnog oslobođenja napaćene zemlje i pobjede maja 
1945. godine. 

»Neka vam Prva proleterska brigada bude škola, a stariji drugovi prim-
jer. Učite se od starijih drugova i budite ponosni što ste postali borci te bri-
gade. Vi ćete u toj brigadi naći porodicu jedinstvenu, monolitnu; naći ćete ne 
neku vojničku disciplinu, starog tipa, nego drugarsku disciplinu koja proističe 
iz svijesti svakog borca«. 

TITO 
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ŠIME VRANČIĆ 

-NE PUCAJ, ŽIVE HVATAJ!« 

Četvrtog oktobra 1942. godine u Konjevrafcima i u cijelom šibenskom kraju 
osvanuo je vrlo lijep i sunčan dan. Reklo bi se ni po čemu neobičan, kao i 
svaki drugi okupacijski dan. Ipak, taj će dan ostati u vječnom sjećanju u 
narodu šibenskih sela, posebno Konjevrata, Dubrave i Mandaline, jer je iz 
tih mjesta toga dana oko 200 mladića i djevojaka, umjesto na rad u tvornicu 
aluminija »Lozovac« i druga radna mjesta, otišlo u partizane. Prethodne večeri 
svi smo bili obaviješteni u najvećoj tajnosti da se slijedećeg dana priprema 
naš odlazak u partizane. O ovoj pripremi nitko nije smio znati, osim onih 
koji odlaze, pa čak ni roditelji. Zakazano je zborno mjesto u 18 sati kod 
seoskog bunara zvanog Sušanj, nedaleko moje kuće. To mjesto za okupljanje 
je važilo za grupu iz Konjevrata. Te večeri saopćio mi je drug Paško Čvrljak, 
također radnik iz Lozovca, da sutra odlazimo za Bosnu i da će nas voditi 
vodiči-partizani, na čelu sa drugom Bumberom, rodom iz Šibenika. Tom pri-
likom mi je rečeno da u toku te večeri imam zadatak da obavijestim neke 
drugove koji su željeli da odu u partizane. 

I pored upozorenja da nitko ne smije znati za naš odlazak sve do samog 
polaska grupe, ipak je do 12 sati cijelo selo to znalo. Međutim, Talijani i 
njihovi agenti i špijuni nisu o tome saznali ništa. Većinu žena u selu zahvatilo 
je uznemirenje i strah kada su saznale da im sinovi i kćeri odlaze u parti-
zane. Ne samo zbog toga što im je bilo jasno da se mnogi više nikada neće 
vratiti svojim kućama i roditeljima, već su strahovale od odmazde Talijana 
kada budu saznali da je gotovo sva mladost otišla u partizane. 

Moj stric Joso, čiji se sin Jere također spremio za odlazak priđe mi sav 
uzrujan i reče: »Reci ti meni, Šime, sa čime vi odlazite u šumu, u partizane? 
Država i vojska su propale iako su sve imale, a vi, ni puške, golim rukama 
da ratujete protiv tolikih sila, Njemačke i Italije!« Moj otac Petar mu upada 
u riječ i kaže: »To su ti, moj Joso, sve pripremili i skuhali komunisti, govore 
da radnici i seljaci moraju uzeti vlast u svoje ruke, da će pomlatiti Talijane. 
Svašta se priča. O tome ne smiješ ništa ni govoriti, jer ti ode glava!« Pokušao 
sam malo umiriti, govoreći im da bi se naša vojska i te kako borila da nije 
kralj sa vladom pokupio zlato i pare i pobjegao iz države, a oficiri se predali 
Talijanima i Nijemcima. 

U zakazano vrijeme na zbornom mjestu nije se našlo samo 86 nas dobro-
voljaca-partizana, nego cijelo selo, masa seljaka, roditelja, mlađe braće i sestara 
koji još nisu bili sposobni za pušku. Na zbornom mjestu našle su se i ogromne 
količine hrane, pršuta, raznog drugog mesa, sira i vina. Punjene su naše torbe 
da ne bismo gladovali na dugom putu za Bosnu. 

Na znak vodiča grupa se brzo postrojila. Uslijedili su pozdravi i zagrljaji 
s najbližima i najmilijima. Za većinu je to bio i posljednji pozdrav, jer je tri 
četvrtine te grupe u ratu izginulo. Njihovi grobovi se nalaze širom cijele 
Jugoslavije. Ubrzo je grupa u koloni po jedan krenula ka istoku, putem Ravni 
gaj, selo Kraljice i dalje preko željezničke pruge Unešić—Perković. Kada smo 
se popeli na vrh šumovitog Ravnog gaja, pao je prvi mrak. U daljini, iza 
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naših leđa vidjela su se svjetla u tvornici aluminija »Lozovac-« u kojoj je 
do jučer najveći dio nas radio. Pošto smo napravili kratak predah u najvećoj 
tišini, tu nam se u sastav priključila druga grupa dobrovoljaca iz Danila, 
Dubrave i Mandaline, pa smo u sastavu imali oko 200 mladića i djevojaka. Do 
tog mjesta nas je pratilo mnogo očeva, među kojima i moj otac. Tu smo se 
još jednom pozdravili i svatko je otišao na svoju stranu, sa riječima: »Dovi-
đenja do završetka rata. Čuvaj se!« 

Tu prvu noć putovali smo bez odmora sve do zore. Prvi odmor smo imali 
u blizini sela Divojevići, u hladovini velikih hrastovih i jasenovih krošnji. 
Jedan od vodiča nam je rekao da donesemo svu hranu koju smo ponijeli i 
da je stavimo na šatorska krila. Rečeno nam je da se sva hrana mora podije-
liti na jednake dijelove zato što ima drugova koji nisu mogli ponijeti ništa, 
jer su se iz kuća potajno izvukli da ne bi uzbunili ukućane. Pošto smo se 
dobro odmorili, u poslijepodnevnim satima krenuli smo dalje. Od naoružanja 
smo imali samo jedan puškomitraljez zbrojovku i tri-četiri puške i nekoliko 
ručnih bombi. 

Poslije vrlo napornog marša po bespuću i kamenjaru, i to pretežno noću, 
poslije putovanja koje je trajalo devet dana, stigli smo u Bosanski Petrovac. 
U toku puta nailazili smo na organizirane prihvatne stanice i logore, gdje 
nam je bila pripremana hrana, kao u selu Milećine, na Veštića gori, u Pro-
logu, Livnu, Glamoču, selu Kovačinoi, Mliništu i Oštrelju. Na dijelu od Kova-
čine do Mliništa putovali smo kamionima kojim su prevozili hranu za parti-
zane. Od Mliništa do Oštrelja prevezli smo se uskotračnom šumskom željezni-
com. Moglo se tako, jer je od Livna do Bosanskog Petrovca bio slobodni teri-
torij. 

Bosanski Petrovac je tih dana oktobra 1942. bio vrlo živ. Kroz to mje-
stance su prolazile neprekidno jedinice i komore u smjeru i iz smjera Bihaća. 
Za vrijeme trodnevnog boravka u Petrovcu s nama novodošlim Dalmatincima 
neprekidno je izvodio vojnostručnu obuku Milan Antončić-Velebit, zamjenik 
komandanta Kraljevačkog bataljona Prve proleterske brigade. Obuka se sasto-
jala u upoznavanju i upotrebi streljačkog naoružanja, kao što su puška, puško-
mitraljez, ručna bomba itd. Nastava je izvođena po utvrđenom planu i pro-
gramu. Kasnije sam doznao da je to bio prvi plan i program vojnostručne 
obuke u narodnooslobodilačkom ratu. 

Drugoga dana boravka u Petrovcu naređeno nam je da se svi sakupimo 
u dvorištu škole. Cim smo se sakupili, drug Velebit nam je rekao da će doći 
drug Plavi, zamjenik komesara Prve proleterske brigade. Njegov dolazak 
očekivali smo sa nestrpljenjem i sa radoznalošću da vidmo ko je i kakav je 
taj rukovodilac. Njegova pojava je na nas ostavila snažan dojam. To se odmah 
vidjelo po izrazima lica sviju nas. Na glavi je imao titovku od crne čoje sa 
petokrakom crvenom zvijezdom i na njoj srp i čekić, znak proletera. Imao je 
bijelu suknenu bluzu, preko nje opasač, na kojem je visio njemački pištolj 
parabelum, a preko ramena mu je visio automat, također njemački, i kožna 
oficirska torba. 

Prve njegove riječi su bile: »Zdravo, drugovi Dalmatinci!« Pitao nas je 
kako smo putovah, jesmo li umorni itd. U razgovoru koji je trajao više od 
jednog sata rekao nam je da su svi borci u brigadi sretni što su dobili tako 
veliku grupu dobrih boraca iz Dalmacije. Napomenuo je da je nedavno kod 
Livna također došla jedna veća grupa Dalmatinaca i da su već pokazali da su 
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veoma dobri i hrabri borci, te da se on nada da ćemo i mi biti takvi. Drug 
Plavi je naročito podvukao da će nam biti velika čast boriti se u Prvoj prole-
terskoj brigadi koja nosi slavu borbe za bratstvo i jedinstvo naših naroda 
širom Jugoslavije. Na kraju je rekao da ćemo sutra krenuti na raspored po 
bataljonima. 

Petnaestog oktobra rano ujutro napustili smo Petrovac i krenuli prema 
Ključu. Preko Vaganca pred mrak smo stigli u selo Bravsko. Prespavali smo 
u nekim spaljenim kućama, tačnije rečeno kraj zidina nekadašnjih kuća. 

Sutradan smo nastavili marš prolazeći kroz vrlo gustu borovu šumu. Pred 
zalazak sunca stigli smo u Hadžiće, seoce čije su kuće razbacane po šumarcima 
i šljivicima na brdašcu zapadno od Ključa. Zaustavili smo se pred kućom u 
kojoj je bio smješten Stab Prve proleterske brigade. Iako smo se od Petrovca 
do Ključa kretali vrlo brzo, bez mnogo odmaranja, ipak nismo bili premoreni, 
jer smo već bili navikli na duge marševe. Na tom putu dugom oko 70 km 
pratio nas je drug Velebit koji je svojim drugarskim odnosom prema nama i 
čestim šalama razveseljavao i hrabrio našu kolonu i time razbijao monotoniju 
marša. Na jednoj livadi kraj Bravskog on je izvodio jahačke vještine na svom 
konju bijelcu. U galopu je dohvatio sa zemlje svoju kožnu torbu, zatim bi se 
u trku penjao nogama na sedlo, itd. 

Čim se naša kolona prikupila, bili smo postrojeni pred Štabom brigade. 
Došao je komesar Prve proleterske brigade drug Filip Kljajić-Fića, gladeći 
svoje duge brkove. Vrlo srdačno nas je pozdravio i govorio nam o borbenom 
putu brigade, njenoj ulozi i zadacima u širenju narodnog ustanka, o dugoj 
borbi koja nas čeka do konačne ali sigurne pobjede nad njemačkim, talijan-
skim i drugim fašističkim okupatorima i njihovim slugama — domaćim izdaj-
nicima. Poslije toga bili smo raspoređeni po bataljonima i četama. U Beograd-
ski bataljon raspoređeno nas je četrdeset. 

Odmah po izvršenom rasporedu naređeno nam je svima iz Prve čete da 
se postrojimo za večeru. Stali smo u kolonu po jedan i sa starim porcijama 
u rukama čekali na red. Čim je kuhar počeo da iz njemačkog kazana dijeli 
večeru, netko od starih boraca je viknuo: »Novi borci neka dođu napred!« 
To je zaista bio drugarski gest starijih boraca koji su htjeli da mi, novajlije, 
prvi primimo večeru. Svi smo dobili po punu porciju slatkog kupusa sa koma-
dom goveđeg mesa. Poslije večere popeli smo se sa grupom starih boraca na 
tavan jedne štale i smjestili se na mekanu suhu travu, za spavanje. To je bilo 
vrlo ugodno poslije toliko dana dugog marša od Šibenika do Ključa. Smjestili 
smo se za spavanje iako još nije sasvim pao mrak, jer nam stari borci rekoše: 
»Odmaraj, nikada ne znaš kada će pasti komanda za pokret!« I tako, ležeći na 
jednom ćebetu, moj rođak Jere Vrančić i ja, posrnatrali smo jednog starog 
borca kako zavrće svoju košulju i stalno nešto vadi, da bi svaki put među 
noktima svojih palčeva to pritiskao. Jere pogleda čas tog druga, čas mene, 
kao da ne shvaća šta taj radi, pa onda mene tihim glasom upita: »Je li, Šime, 
što to onaj radi?« U isti mah taj nas drug pogleda. Čuo je pitanje i s osmje-
hom rekao: »Pa znaš, radim nešto što ćeš i ti sutra raditi, što iz dosade, što 
iz nužde. Znaš kako je, uhvatiš, bre, desetak komada, pa malo bolje spavaš. 
Nije to tako strašno, navikne se čovek!« Poslije ovog objašnjenja Jere izne-
nađen reče: »Pa to on stvarno tuče uši! Zar ćemo i mi biti puni ušiju!« Ubrzo 
smo zaspali kao zaklani. Netko nas probudi iz najboljeg sna negdje pred zoru 
vičući: »Diži se! Silazi! Pokret!« Kada je čuo ovu komandu, Jere još pospan 
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reče: »Ma tko me to po noći budi? Sto on misli!« Stari borci se samo nasmi-
jaše. 

Za nekoliko minuta našli smo se u koloni čete koja se kretala kroz do 
temelja spaljeni i uništeni Ključ. Put je dalje vodio u pravcu rijeke Sane. 
Kolona se tiho spuštala vijugajući kroz gustu šumu. Za nama se, na kratkoj 
udaljenosti, kretala još jedna kolona. Čujemo iz razgovora sa starim borcima 
da je to Treća četa Beogradskog bataljona. Još ne znamo kuda i na kakav 
zadatak idemo. Još nije počelo da sviće. Dok smo spavali, prilično je zahlad-
njelo. Te noći palo je nekoliko centimetara snijega. Zemlja je bila smrznuta. 
Oštra hladnoća štipala je uši i ruke. Kolona je stala i sa čela se po vezi pre-
nijela komanda: »Gasi cigarete, odstojanje pet metara i tišina!« Kolona u 
kojoj se nije čuo ni jedan glas, sve češće je zastajkivala. Poslije prevaljenog 
puta od oko dva kilometra, kolona se ponovo zaustavila na strmini prema 
Sani. Tada nas je vodnik upoznao sa zadatkom: idemo u napad na četnike 
koji se nalaze preko Sane. Prema mjerama opreza zaključujemo da do sukoba 
može doći svaki čas. Mi novi borci još nemamo puške, ali zato svak od nas 
nosi ponešto korisnog tereta, rezervnu municiju ili rezervnu cijev od puško-
mitraljeza. 

Zaustavili smo se na obali rijeke. Odmah zatim prenijeta je komanda da 
se svi brzo izuvamo i skinemo do pojasa. Za čas smo bili goli do pojasa, a 
cipele i odjeća su bili vezani kajišem i dignuti na ramena. Desetari naređuju: 
»Uhvatite se za ruke i brzo preko vode!« Jedva smo čekali da kolona krene, 
jer je bilo nesnošljivo stajati bos na smrznutom snijegu. Zagazili smo u brzu 
i hladnu rijeku. Voda je bila duboka oko 1 metra i više. Kako je izgledalo 
u zoru stajati na smrznutoj zemlji bos i nag do pojasa, a zatim zagaziti hladnu 
planinsku rijeku, mislim da je suvišno govoriti. Cini mi se da je bilo najgore 
kada je hladna voda koja je sjekla kao nož počela zahvaćati stomak. Baš u 
trenutku kada je prva polovica kolone izlazila iz rijeke, četnici su nas otkrili 
i otvorili puščanu i mitraljesku vatru. Na sreću, nitko nije bio pogođen. Jedino 
nam je voda odnijela jednog borca, ali ga nismo uspjeli spasiti. 

Kako je koji borac stizao na drugu obalu, tako se oblačio, zauzimao va-
treni položaj i otvarao vatru u pravcu brda koje je dominiralo Sainom i sa koje 
su četnici ispaljivali puščane metke i mitraljeske rafale. Začelje kolone još 
nije ni prešlo rijeku kada je pala komanda: »Drugovi, u strelce, napred!« 
Začas su se zaorili uzvici: »Uraaa! Napred, proleteri!« Naša četa je osula 
paljbu u pravcu vrha brda. U isti mah čula se komanda vodnika Živote Trni-
nića Ziće koji je iz sveg glasa vikao: »Ne pucaj! Zive ih hvataj! Eno ih, kidaju!« 
I zaista pred munjevitim naletom proletera, propraćenim raznim uzvicima, 
prednji dijelovi čete bili su na vrhu brda za nekoliko minuta. Od četnika ni 
traga ni glasa. Tek kad smo se gotovo svi našli na vrhu brda, četnici su se 
počeli ponovo oglašavati po kojim pucnjem sa drugog brda udaljenog više od 
jednog kilometra. Nije nam bilo jasno kojom su to brzinom bježali kad su već 
tamo stigli. Valjda ni zec kada ga pas goni ne bi prije stigao! 

Ovaj juriš i trka od Sane do vrha brda dobro su nam došli da se zagri-
jemo poslije gaženja hladne rijeke. 

Dok smo se zadržavali na brdu, posmatrao sam jednog mitraljesca obu-
čenog u njemački šinjel i bijele suknene hlače kako gleda čas u pravcu kojim 
su nestali četnici čas oko žbunja kraj kojeg se nalazi. To je primijetio i vodnik 
Zića, pa ga upita: »Leksendriću, bre, šta to gledaš, što si izgubio?« Na ovo 
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mu Leksendrić odgovori: »Mamu mu njegovu, dobro sam video kako sam 
baš ovde potkačio rafalom jednog dikana, a nema ga!« Zića će na to: »Jeste, 
jeste, sada ćemo mi njega naći na onom brdu, samo ako ga malo bolje pot-
kačiš!« 

Odmah smo, po desetinama, krenuli u pravcu kose sa koje je ispaljivan 
još po koji metak u našem pravcu. Lijevo od nas kretala se naša Treća četa 
u pravcu sela Sokolovo. 

Toga dana, 17. oktobra 1942. godine, jurili smo sa čuke na čuku, goneći 
razbijene četnike koji su bezglavo bježali u strahu pred proleterima. Zaplije-
nili smo jedino jednu pušku i jednu platnenu torbicu u kojoj je bilo dvadese-
tak metaka. Gotovo smo cijeli dan gonili četnike koji zapravo nisu ni davali 
nikakvog otpora, već su samo bježali pred nama. Tek predvečer smo stigli u 
selo Sokolovo, gladni i umorni. Odmah smo razmješteni po kućama na spava-
nje. Mnogi seljaci su se razbježali od svojih kuća kada su čuli borbu. Vodnik 
Zića nam je strogo naglasio da ne smijemo sami ništa uzimati niti tražiti od 
hrane, već da će se ishrana organizirati kolektivno, za cijelu četu. Jer četnici 
svugdje seljacima pričaju kako partizani pljačkaju i ubijaju, a mi moramo 
dokazati da je to propaganda i laž. Mi moramo dokazati da smo prava narodna 
vojska koja se bori protiv okupatora i narodnih izdajnika i koja štiti narod. 

Ova borbena akcija je za nas nove borce bila vrlo važna. Prvo, uvjerili 
smo se da svaki metak ne pogađa, da se ne gine baš tako lako. Drugo, odu-
ševila nas je brzina, odlučnost i hrabrost starih boraca. U njih smo odmah 
stekli veliko povjerenje, pouzdanje i oslonac u daljoj borbi. Treće, stekli smo 
čvrsti dojam da se ovakvom iznenadnom i munjevitom napadu proletera ne 
bi mogao oduprijeti ni mnogo jači i organiziraniji neprijatelj. 

TONCI PUHARIC 

DOBILI SMO ZASTAVU 

Sjećanja na ratne dane još uvijek žive u meni i ostat će kao neizbrisivi 
trag na teška, ali slavna vremena, ispunjena patnjama, glađu, žrtvama, ali 
istovremeno i voljom, velikom željom i htijenjem da uspijemo i mislima da 
nikakvi zadaci, nikakvi napori nisu za nas predstavljali dvoumljenja bez obzi-
ra na težinu zadatka. 

Sa Prvom proleterskom brigadom prošao sam Neretvu, Drinu, Sutjesku, 
Drvar, mnoga sela i gradove diljem naše domovine. I danas kada bih htio 
da izdvojim jedan događaj ih doživljaj koji mi je najviše ostao u sjećanju, 
vjerujte, ne bih mogao. Da li je to bila smrt omiljenog političkog komesara 
Prve proleterske divizije Filipa Kljajića Fiće kojega je pogodio zalutali metak 
pri povlačenju sa Zvornika preko Drine? Kakva je žalost tada zahvatila borce. 
Da li je to bilo onda kad sam na 5 km od Drvara proživljavao strah za vri-
jeme desanta za život vrhovnog komandanta? Sjećam se Sutjeske. Sedam dana 
i noći kiša je lila, a mi smo bili mokri i gladni, uši su nas grizle; ranjenici 
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s nama, sa svih strana pucnjava, pa opet smo bih kao jedan. I tada, usred kiše, 
susret sa Prvom dalmatinskom. Dalmatinci su pjevali, i odjednom ne osjećaš 
ni kišu, ni glad. A na svakom koraku mrtvi proleteri, djeca-borci. Da, i djeca 
su se borila. A drugarice naše kako su bile hrabre. Moral, ponavljam moral, to 
nas je držalo. I upravo stoga, upravo zato što smatram da bi bilo nepravedno 
da bilo šta izdvojim, ja ću opisati svoj prvi zadatak koji sam dobio pri stu-
panju u Prvu proletersku brigadu. U kolovozu i rujnu 1942. godine nekoliko 
stotina partizana iz Dalmacije stiglo je u oslobođeno Livno i ušlo u sastav 
Prve proleterske brigade. Među njima sam bio i ja. Raspoređen sam u inten-
danturu Brigade. Potom smo formirali radnu četu sastavljenu od pekara, obu-
ćara, krojača. Sjećam se drugova: Mije Leke, obućara iz Metkovića, Vitomira 
Piraka, također obućara iz Makarske, Frane Rafanela i Živka Puharića, obojica 
pekari iz Makarske. Naime, pri povlačenju iz Livna, dobio sam zadatak da 
krenem sa jednim vodom pekara u oslobođeni Ključ, odnosno da ispečem kruh 
za Prvu proletersku brigadu i Centralnu bolnicu i sve jedinice koje se tamo 
nalaze. Bila je potrebna rezerva kruha za 3 dana. U Ključu smo naišli na 
ruševine. Jedna kuća koja je bila natkrita bila je zauzeta, tj . u nju se smje-
stila Komanda grada. I opet kiša, naš vjerni pratilac, lila je dan i noć, a mi 
smo morali žito koje je doturala Omladinska brigada samljeti i ispeći kruh. 
Zar pod kišom i otvorenim nebom. Mlinovi su bili porušeni. Mokrim daskama 
pokrivali smo ih, jer zadatak je trebalo i izvršiti. I izvršili smo ga. Naime, 
trebalo je napasti Bosansko Grahovo, a borci su bili izgladnjeli. Kruh je bio 
podijeljen borcima. Po završetku borbi na Grahovu stigli smo u Bosanski Pe-
trovac, a tu se i formirala Prva proleterska divizija 7. novembra 1942. godine 
i naša je Brigad dobila svoju ratnu zastavu. 

IVO TOLIC 

ISPOD JEDNOG KROVA 

Rođen sam u najmanjem selu podno Biokova, u Radoviću, u općini Vrgo-
rac. Prije rata to je selo imalo 7 obitelji, sve Tolića. Drugi svjetski rat selo je 
dočekalo sa ukupno 40 članova domaćinstava. Od toga 12 djece koja su još 
išla u školu. Osmoro odraslih bilo je sposobno za borbu i svi su otišli u parti-
zane 1941. i 1942. godine. Iz jedne kuće samo, ispod jednog krova, u borbu 
ih je otišlo petoro. Od osmoro žitelja sela Radović koji su otišli u partizane, 
trojica su poginula na Sutjesci, a četiri kod Zvornika. Četvoro su i danas 
živi. Selo Radović zapalili su talijanski okupatori i domaći izdajnici 1. jula 
1942. 

Grupa skojevaca, kojoj sam pripadao, ilegalno partijsko i skojevsko ruko-
vodstvo zadužilo je za nekoliko zadataka. Još od juna 1941. prikupljah smo 
oružje i municiju, stražarili smo i slušali vijesti na skrivenom baterijskom 
radio-aparatu. Slušali smo o Komunističkoj partiji, o drugu Titu, o akcijama 
partizana u Srbiji i Crnoj Gori. Naša grupa je 15. juna 1942. prvi put oslobo-
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dila Vrgorac. To je bilo prvo slobodno općinsko mjesto u Dalmaciji. Tada je 
formirana i naša Omladinska četa, u sastavu bataljona »Josip Jurčević« bio-
kovskog partizanskog odreda. Vodili smo borbe po Biokovu protiv talijanskih 
okupatora i domaćih izdajnika. Augusta 1942. okupator je počeo veliku ofan-
zivu na Biokovo. Bataljon je tada privremeno napustio Biokovo i prešao u 
Bosnu. Dok se bataljon nalazio u blizini Livna, mene su 2. septembra 1942. 
odredili za Prvu proletersku brigadu. Raspoređen sam u Prvu četu Šestog 
beogradskog bataljona. Još prije nego smo bili raspoređeni, došao nam je 
proslavljeni komesar Prve proleterske Filip Kljajić-Fića u pratnji druga Dura 
Lončarevića. Oni su nam govorili o ulozi Prve proleterske brigade d o njenim 
borbama od Rudog do Livna. 

Čim sam došao u Beogradski bataljon, svidjelo mi se veliko drugarstvo i 
pažnja sa kojom smo bili dočekam. Stari prekaljeni borci sa velikom su se 
pažnjom raspitivah o nama, odakle smo, koga imamo kod kuće, o našim bor-
bama na Biokovu. Proletere je sve interesiralo. 

Mi iz popune prvi smo put sudjelovali u borbama u sastavu Prve prole-
terske oko Bosanskog Grahova i Velikog i Malog Tićeva, potom u borbama oko 
Ključa, kada smo razbili četnike i zauzeli Strmicu iznad Knina. 

Najveća radost za sve nas bila je kada smo se postrojili u Bosanskom 
Petrovcu 7. XI 1942. prilikom predaje zastave Prvoj proleterskoj brigadi. Tada 
sam prvi put vidio druga Tita. Prošao je i pored našeg bataljona vršeći smotru 
svih jedinica Prve proleterske brigade. 

Tu, u Bosanskom Petrovcu, prekomandovan sam iz Prve čete u novoformi-
ranu mitraljesku četu Šestog bataljona. 

Krenuh smo u novoj formaciji prema Ključu, Sitnici i Mrkonjić-Gradu a 
zatim smo napadali na Jajce. Vodili smo žestoku borbu protiv Nijemaca koji 
su se utvrdili u bunkerima. Osvojili smo te bunkere i zaplijenili mnogo oružja 
i municije. Snabdjeli smo se i municijom za naše teške mitraljeze i bacače. 

Svježi, krenuli smo u borbu protiv četnika i Nijemaca prema Kotor-
-Varošu koji, s ostalim jedinicama brigade, na juriš zauzimamo. U Kotor-
-Varošu smo zaplijenili i tri njemačka tenka. U njima smo pored municije 
našli i puno hrane, a naročito oraha. Sve su to Nijemci opljačkali od žitelja 
Kotor-Varoša i okolnih sela. Mi smo nešto od te hrane zadržali za sebe, a veći 
dio smo vratili narodu. 

Tom prilikom zamalo nisam izgorio. Dobili smo naređenje da tenkove 
zapalimo. Uzeli smo pune kante benzina, razlili ga po tenkovima, a onda ga 
ja šibicom zapalim. Ali nisam primijetio da je benzin prskao i po meni, 
pa kada su tenkovi planuli, vatra je zahvatila i mene. Priskočili su drugovi, 
ne sjećam se više koji, povalili su me na zemlju i tako ugasili vatru. 

Krenuli smo ka Tesliću i Tešnju. Teslić zauzimamo na juriš i zaroblja-
vamo 1200 domobrana. Onda napadamo na Tešanj. Stižemo do prvih kuća. 
Snijeg je visok i vrlo je hladno. Ruke mi se smrzavaju do laktova od hladno-
će. U zoru ostavljamo Tešanj i vraćamo se nazad prema Tesliću. Gonimo četnike 
koji bježe prema Banjoj Luci. Potpuno smo ih razbili. Činilo mi se da nas 
nitko ne može zaustaviti u našoj ofanzivi u centralnoj Bosni. Neke jedinice 
naše brigade stižu čak do rijeke Save. A onda: naređenje za povlačenje. Nazad 
ka Kotor-Varošu, pa prema Maslovarama i Šipragama. Penjemo se uz planinu 
Čemernicu. Spuštamo se. Prelazimo rijeku Ugar. Penjemo se i spuštamo po-
novo uz Ignis planinu cijeli dan. Prelazimo željezničku prugu Travnik—Donji 
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Vakuf. Teškoću nam pričinjava veliki snijeg u koji upadamo do pasa. Ali ide 
se, mladost je to, skojevci su to. Stižemo na položaje ispred Gornjeg Vakufa. 
Sa polžaja se vidi i Bugojno. Cim smo stigli na položaj, stupamo u borbu sa 
njemačkim jedinicama koje su nastojale presjeći put Gornji Vakuf—Prozor— 
—Jablanica. Njihova artiljerija bije žestoko, ah nije precizna. Nijemci nisu 
uspjeh u svojoj namjeri. Dočekah smo ih i odbacili. 

Opet uslijedi marš. Marširamo neprekidno dan i noć pravcem ka Ivan-
-sedlu. Tu vodimo borbe s Talijanima koji su se utvrdili u bunkerima. U pomoć 
nam dolazi brdski top. Poslije dvije ili tri granate sa Talijnima je bilo gotovo. 
Većina ih je poginula, a oni koji su ostali živi, izvjesili su bjele zastave i 
odmah se predah. 

Opet pokret. Naređenje je da se vratimo ponovo prema Gornjem Vakufu. 
Opet smo odbacili Nijemce. U međuvremenu naše jedinice već su zauzele 
Prozor, gdje je zaplijenjena ogromna količina ratnog materijala, topova, ten-
kova. To nas veseli. Na položajima oko Gornjeg Vakufa pronosila se šapatom 
vijest da je tu negdje u blizini Vrhovni štab i drug Tito. To nam je dalo nove 
snage. 

Pokret. Krećemo cestom prema Jablanici koju su već oslobodile naše jedi-
nice. Čujemo da su se tamo nalazili četnici i da su ih naši teško porazili. Čet-
nici nisu očekivah da i mi imamo tenkove. Slijedeću noć prelazimo Neretvu. 
Na drugoj obali vodimo borbu protiv četnika. Nailazimo na poginule četnike 
sa bradama do pojasa. One druge koji još daju povremeni otpor gonimo, tako 
da ih stići ne možemo, bježe glavom bez obzira. Zauzimamo Ulog. Tu smo 
zaplijenili velike količine hrane koju su Talijani dali četnicima da se bolje 
bore protiv partizana. Hranu smo rasporedili na sve naše jedinice, na bolnicu, 
a nešto je podijeljeno i narodu toga kraja. 

Preko Kalinovika dolazimo u Ustikolinu. Tu se pripremamo za forsiranje 
Drine. Pravimo splavove. Jednog jutra, pred zoru, prelazimo Drinu. Četnici 
pokušavaju da nas zaustave, ali ne uspjevaju. Poslije žestokih okršaja razbi-
jamo i četnike i Talijane. Bježe jedni i drugi. Talijani napuštaju Čajniče i 
povlače se u Pljevlja. Mi prolazimo kroz Čajniče i odlazimo na položaj prema 
Goraždu. Ispod nas se plavi Drina. Vidi se Goražde kao na dlanu. Dogledima 
osmatramo vlakove kojima iz Višegrada pristižu ustaše i Talijani i iskrcavaju 
se na željezničkoj stanici. Mada nemamo naređenja, povremeno otvaramo vatru 
na njih. Onda im pošaljemo nekoliko mina iz teškog bacača. Oni bježe u šumu 
do željezničke stanice. Mi gađamo u šumu. Neprijatelj nam uzvraća avijaci-
jom. Bacaju na naše položaje velike bombe iz kojih ispadaju desetine malih 
bombi. Neke su bombe i zapaljive. Mi smo se sklonili dok bombardiranje nije 
prestalo, a onda smo nastavili tući neprijatelja u Goraždu. 

Opet naređenje za pokret. Prolazimo kroz Čajniče, a zatim produžavamo 
cestom prema Pljevljima. Noć je. Talijani iz Pljevlja osvjetljavaju okolinu 
reflektorima. Snopovi šaraju visoko gore iznad nas. Stižemo iznad Prijepolja. 
Prvi dan nam prođe u odmoru, izviđanju iznad Prijepolja. Osmatramo Nijemce 
utvrđene u bunkerima. Pripremamo plan da ih napadnemo. To i činimo. 
Cijelu noć vodimo borbu. Neki visovi prelaze po nekoliko puta iz ruke u ruku. 
Svanulo je. Bijemo Nijemce iz teškog bacača. Naši pješadinci pomažu nam u 
tome. Daju nam znak kada Nijemci izbiju na vis, a mi onda raspalimo iz 
bacača. 
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Opet pokret. Kuda sad? Idemo prema Celebiću i Zabljaku. Stižemo na 
Zlatni bor. Ja ga prozvah »Crni bor«. Žestoko smo se tu borili protiv Nije-
maca. Prsa u prsa, na život i smrt. Naš mitraljezac Branislav Janjić štiti me 
dok se prebacujem na pogodnija položaj. 

Sa Zlatnog bora krećemo dalje. Prelazimo Taru, pa onda Pivu na gume-
nim čamcima. Penjemo se na plato Vučeva, pa odatle silazimo u Suhu, u 
samom grotlu Sutjeske. Tu držimo položaj odbijajući nekoliko dana sve nasr-
taje Nijemaca. 

U rano jutro prelazimo Sutjesku. Dok se penjemo uz visoko brdo, tuče nas 
njemačka avijacija. Tu nam poginu komandant bataljona Milan Šarac. Na 
Zelengori smo. Komesar bataljona saziva sastanak, govori o situaciji u kojoj 
se nalazimo. Opkoljeni smo, ali ćemo se probiti i dalje uspješno boriti i pobi-
jediti. Sve nas pogodi naređenje iz Vrhovnog štaba da moramo zakopati sve 
teško oružje kako bismo se lakše probijah. Rastanak s oružjem bijaše nam 
teži i od najteže bitke. Mi u mitraljeskoj četi odlučismo da ipak sve ne osta-
vimo. Ponijeli smo tešku talijansku »bredu« i ručni bacač. Ostavili smo teški 
bacač i teški mitraljez »švarcloze«. 

U cik zore napadamo na njemačke položaje na Balinovcu. Tu nam dobro 
dođe naša »breda«, ali nam neprijatelj pogodi nišandžiju Mitra Kovača. 

Produžujemo ka Miljevini. Napadamo na kulu u kojoj su se Nijemci utvr-
dili i odakle biju ubitačnom vatrom. Ali mi napredujemo korak po korak. 
Borba se vodi cijelu noć. Na kraju potiskujemo Nijemce koji se brzo povlači. 
U naletu prelazimo rječicu Bistricu i zauzimamo položaj na prvom visu. Ljubo 
Đoković i ja gađamo ručnim bacačem njemačke tenkove koji pokušavaju da se 
prebace preko mosta na Bistrici i da tako ugroze naše položaje i sam prelaz. 
Nisu uspjeli jer smo ih precizno gađali. Tukli su nas iz tenkova, ali nam nisu 
mogli ništa: bili smo u dobrim zaklonima i granate su prelijetale preko nas. 
Odolijevah smo na tom položaju do popodnevnih sati. Tada Nijemci smisliše 
drugačiju akciju: počeli su se tenkovima spuštati seoskim putem pored mosta 
na Bistrici, a odatle niz rijeku. Tada dobijemo naređenje da se povučemo i 
dođemo u sastav bataljona. Predveče stižemo u neka sela, gdje nam naši 
vjerni intendanti pripremiše hranu: »kačamak« sa svinjskim mesom. Ne mo-
žemo puno jesti, brzo se zasitimo, odvikli smo se od hrane, pogotovo od ovako 
masne hrane. 

Pokret. Oko Prače prelazimo željezničku prugu Sarajevo—Goražde. Ko-
mandir Nićiforović požuruje nas da idemo brže, jer svakoga trenutka može 
naići njemački blindirani vlak. Mi smo se svi prebacili, a on je baš tu pao 
pogođen metkom ispaljenim iz oklopnog vlaka. 

Prolazimo kroz Sokolac, napadamo na Han-Pijesak. Nema više teških 
borbi. Sve što napadamo brzo zauzimamo. Seljaci nas pitaju: »Pa jeste li vi 
partizani, jeste li živi? Nama je rečeno da ste svi uništeni.« »E, ljudi moji. 
pa šta će drugo okupatorska gamad nego da laže« — odgovaramo mi. — »Evo 
nas, vidite da smo partizani i vidite da smo živi i zdravi. Vodili smo teške 
bitke, imali smo mnogo žrtava, ali smo pobijedili i idemo dalje u borbu protiv 
okupatora i domaćih izdajnika.« 

U Han-Pijesku rastajem se od Šestog bataljona. Komandant bataljona mi 
saopćava da sam prekomandovan za kurira u Štab Prve proleterske brigade. 
Nije mi bilo lako rastati se od drugova sa kojima sam prošao najteže borbe 
i okršaje, ali mi je bilo milo što u mene imaju povjerenje. Tako sam otišao iz 
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Beogradskog bataljona, od dragih drugarica i drugova. Ali ga nikada nisam 
zaboravio. Kad god je trebalo iz Štaba brigade nositi naređenje u bataljone, 
uvijek sam se trudio da idem u Beogradski bataljon. Vukla me želja da se 
vidim sa svojim starim drugovima koji su me uvijek drugarski dočekivali. 
Mnogo toga me veže za Šesti bataljon. U njemu sam doživio i jedan od najra-
dosnijih trenutaka moga života: tu sam primljen u Komunističku partiju 
Jugoslavije. 

STEVAN ROGLIC — LAZAR SAVlCEVlC 

D A L M A T I N C I U K R A G U J E V A Č K O M B A T A L J O N U 

Avgusta meseca 1942. godine, posle oslobođenja Livna, obavešteni smo da 
u satav Bataljona dolazi grupa boraca iz Dalmacije. Obradovali smo se. 

Posle boraca iz Foče dolaze nam i borci iz Dalmacije. Najbolji sinovi i 
kćeri Dalmacije, a njih nije bilo malo, borili su se protiv italijanskog okupa-
tora i njegovih slugu, ustaša i domobrana. Stizale su vesti o borbama Blokov-
skog i drugih odreda širom Dalmacije, o isticanju crvenih zastava u Splitu, 
Šibeniku i drugim gradovima Dalmacije. Na mnogim ostrvima partizani Dal-
macije su bili pravi gospodari. Eto, takvi borci nam dolaze. Biće nam lakše 
da se borimo zbratimljeni u ovom ratu i Revoluciji. 

Zaista, jednog dana, kroz Livanjsko polje ugledasmo dugu kolonu boraca. 
U njoj mnogo mladića i devojaka. Devojke su na glavama nosile neku svoju 
opremu. Stigoše u naš bataljon. Brzo se zbližismo. Mate, Jozo, Boris, Pere, Ive, 
Šime, Vojsa, Seka, Janja, Tonka, Stana i mnogi drugi postadoše nam odmah 
bliski i dragi. Skromni, hrabri, veseli — što je nama Kragujevčanima posebno 
odgovaralo, ispuniše celo biće Bataljona. Malo smo se šalili na račun njihovog: 
— ća, misliš gospe ti — ili — čavle ti Isusove — ali i to brzo naučismo i pri-
hvatismo. Posle toga često se čulo pored onog našeg bre i ća. 

Ubrzo počeše borbe za Grahovo, Ključ, Jajce, Sitnicu, Kotor-Varoš, i druga 
naseljena mesta koje je neprijatelj držao. Drugovi iz Dalmacije u svim ovim 
borbama pokazaše izvanredno držanje. Neki od njih se izdvojiše svojom hra-
brošću: Mate Bošković, Šime Rupić, Ive Sumić, Pere Bogunović, Jozo Gabelić, 
Pere Splivalo, Vojsa Markotić, Janja Rak i mnogi drugi. Pale su i prve 
žrtve. U borbi za Sitnicu poginuo je Boris Pavičić, student medicine iz Šibe-
nika. Ostao je da leži pored Artema, Miodraga Uroševića, hrabrog i neustra-
šivog puškomitraljesca, metalskog radnika iz Kragujevca. Kao da su svojom 
pogibijom cementirah borbeno bratstvo i jedinstvo srpskog i hrvatskog naroda 
u Kragujevačkom bataljonu. 

Mnogi od njih postadoše rukovodioci u četama Kragujevačkog bataljona. 
Mate Bošković je postao komandir Omladinske čete. Pere Splivalo, Ive Sumić, 
Pere Bogunović, Srećko Alać, Ćiro Sikavica, rukovodili su partijskim i omla-
dinskim organizacijama u četama i bataljonu. Jedan dobar broj drugova Dal-
matinaca proslavili su se kao puškomitraljesci i bombaši. Šime Rupić hrabri 
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puškomitraljezac bezbroj puta je bio u prethodnici ili čuvao zaštitnicu sa 
svojim šarcem. U borbi kod Uzlupa, kada smo branih most na Tari, hrabro 
je odbijao juriše Nemaca na istaknutom položaju. Sa nemačkim šlemom na 
glavi, koga mu je za ovu akciju dao Žikica Tasić, zbunio je dva puta Nemce 
i dok su se oni pribrali — da li je njihov ili naš, Šime ih je vatrom proterao 
i sačuvao položaj. Takav je bio i u borbi za Vlasenicu i položaje na Lisini. 
Kada je teško ranjen kroz grudi, stiskajući zube rekao je : »Vratiću se ja za 
moj šarac da se osvetim bandi«. 

Kada smo posle kapitulacije Italije, stigli u Split, mnogi su se od njih 
radovali što će nam pokazati more i Split. Sto će nas nahraniti ribom, nasla-
diti dobrim grožđem i počastiti dobrim vinom. Sada su se oni nama smejali, 
nekima od nas iz Srbije i Bosne što se nismo kupali u moru i nismo znali da 
plivamo. Kad neki konjovoci nateraše konje u more da ih napoje oni nam se 
nasmejaše. Vuče Jovica svog Bidžu u more i ljuti se: »Pi Bidžo boga ti lju-
bim« a Bidža ni da se približi, samo frkće. 

— E Jovice, ća si mislia, da konj pije morsku vodu — smeje se Ante. 
Bogami, bilo je i među Dalmatincima onih koji se nisu nikada kupali u 

moru niti znali da plivaju. Njima smo se smejali svi. 
Posle kapitulacije Italije naglo je došlo do stvaranja novih jedinica na 

teritoriji Dalmacije. Neki naši drugovi Dalmatinci otišli su na nove dužnosti 
u dalmatinske jedinice: Mate Bošković, Pere Bogunović, Pere Sphvalo, Srećko 
Alać, Seka Markotić, postali su poznati i cenjeni rukovodioci u dalmatinskim 
brigadama. 

U toku rata, posebno u periodu 1942—43. godine, stupilo je u Kraguje-
vački bataljon oko 56 boraca sa područja Dalmacije. Mnogi od njih su pogi-
nuli kao junaci u borbama koje je vodio Kragujevački bataljon. Prema poda-
cima, koji su nepotpuni, poginulo je 23. Više nego sigurno, da se veći broj 
boraca od onog broja koji je dat borio u sastavu Kragujevačkog bataljona. 

Tako su se sinovi i kćeri Dalmacije, boreći se hrabro i sa oduševljenjem 
koje je svojstveno njima, pod zastavom Kragujevačkog bataljona, kovali brat-
stvo i jedinstvo srpskog i hrvatskog naroda tukući sve neprijatelje: i Nemce 
i Italijane i četnike i ustaše — sve one koji su se bili isprečili na putu do 
pobedonosnog završetka rata i pobede Revolucije.* 

* Članak objavljen u knjizi »Treći Kragujevački bataljon«, »Sveüost«, Kragujevac, 1974. 
godine, knjiga 1. strana 269. 

KRSTO GULIN 

P U T D O S L O B O D E 

Po kapitulaciji Jugoslavije i dolaska talijanskih fašističkih okupatora 1941, 
godine uvidio sam odmah što nas čeka, jer su nas počeli maltretirati, progoniti 
i zatvarati. Povezao sam se odmah s organizatorima ustanka u mom kraju 
1941. godine. To su bih drugovi Dolfo Kalauz-Gulin, Jere Mijač-Gulin, Jakov 
Mijač u Lozovcu, Luka Šupe, Ante Vrančić u selu Konjevrate, Mile Blaće u 
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Šibeniku i drugi. Organizirali smo aktiv u tvornici radi priprema za dizanje 
ustanka koji je bio povezan s partizanima. Po dobivenim zadacima radili smo 
na prikupljanju oružja i opreme, davanju financijske pomoći pokretu, dizanje 
ustanka propagandom i parolama, podizanju svijesti i morala u tvornici i izvan 
tvornice po selima. Održavali smo povremeno tajne sastanke na kojima smo se 
upoznali s razvojem događaja na frontu i borbama. 

Na osnovi ovog našeg organiziranog rada dobili smo vezu za odlazak u 
partizane, i to direktno u Prvu proletersku brigadu narodnooslobodilačke voj-
ske koja se tada nalazila u zapadnoj Bosni. 

Uključeni smo bili u veću grupu drugova i drugarica, oko 320 iz našeg 
kraja: Dalmacije — Lozovca, Šibenika, Konjevrata, Dubrave, Mandaline, Vr-
polja, Danila i drugih mjesta, uglavnom radnika i seljaka. 

Naša je grupa krenula 4. 10. 1942. godine u pravcu Ključa. Put je trajao 
nekoliko dana i noći, a neprijatelja je bilo svugdje, pa se danju nije moglo 
nezapaženo putovati, već smo dane provodili u šumi sa nedovoljno hrane i 
vode. Put je bio naporan po planinskom vrlo teškom terenu, izbjegavali smo 
glavne komunikacije (zbog neprijatelja), samo su dobri vodiči uspjeli da nas 
provedu a da nas neprijatelj ne otkrije. Pravac kretanja bio je Perković— 
—Svilaja—Dinara—Prolog—Livno—Glamočko polje—Mliništa—Oštrelj—Bosan-
ski Petrovac, i mnogo manjih mjesta do Ključa. Pri dolasku u Bosanski Petro-
vac prihvatio nas je drug Velebit i ostali. Bili smo raspoređeni po kućama da 
bi se odmorili 3—4 dana nakon ovog napornog puta. Tu smo izvodili kraću 
vojnu obuku, uređivah odjeću, obuću i dr. Nakon toga su nas odveh u Ključ 
gdje je bila smještena Prva proleterska brigada. Po dolasku drugovi su u Ključu 
održali prigodni govor i rasporedili nas po bataljonima i četama te brigade. 
Nakon desetak dana već smo imali prvu borbu na Bos. Grahovu, potom na 
Sitnici, protiv Talijana, Nijemaca, četnika, ustaša i domobrana. Zarobili smo 
veći broj neprijateljskih vojnika te zaplijenili dosta oružja i opreme. Tu smo 
se naoružah i obukli za daljnje borbe. 

Pored ovih početnih borbi i akcija, sudjelovao sam u borbama za oslobo-
đenje naših gradova i mjesta: Jajce dva puta, borbe oko Duvna, Bugojna, 
Turbeta, Travnika, Prnjavora, Skender-Vakufa, Gornjeg i Donjeg Vakufa, 
Kupresa, Šuice, Cajniča, Zvornika, Ivan-sedla, prelaz preko Drine — Zelen-
gore, Neretve i Sutješke; prelaz u Srbiju, oslobođenje Palisada, Valjeva, Uba, 
Avale, Beograda, Sremske Mitrovice, na sremskom frontu, Ilok, Šid, selo Ni-
jemci, Vukovar, Banova Jaruga, Ivanić-Grad, Sv. Ivan, Zelina, Zagreb — sve 
do Trsta i mnogo naših gradova i mjesta kuda je prolazila Prva proleterska 
NOU brigada. 

Kao aktivni sudionik u pripremama revolucije i borbe za oslobođenje 
i stvaranje novog društva, te kao aktivni borac u oružanom djelu revolucije, 
smatrao sam da je potrebno i poslije oslobođenja biti aktivan, uključen u 
društveno-politički rad na svim poljima, radi očuvanja i produbljavanja ciljeva 
revolucije za dobrobit naših budućih pokoljenja. Radi toga sam neprekidno 
aktivno sudjelovao i sudjelujem u svim društveno-političkim organima i orga-
nizacijama, u mojoj radnoj organizaciji i u Mjesnoj zajednici i drugim dru-
štveno-političkim organizacijama, SSRN, SRVS, SUBNOR, Kućnom savjetu i 
S K J i ostalim drugim društvenim i sportskim organizacijama, organizator uvi-
jek neumoran i aktivan. 
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Pored svih nedaća i napora koje je od nas boraca tražila Partija, društvo 
i revolucija, najteže mi je bilo ostaviti malo dvomjesečno dijete na rukama 
majke — moje supruge — koji su u tom trenutku teškog rastanka ostali bez 
jedinog svog hranitelja. 

Član SKOJ-a postao sam onog dana kad sam bio povjeren drugovima koji 
su organizirali dizanje ustanka, a to je odmah po dolasku talijanskog okupa-
tora 1941. godine. 

Kandidat člana K P J postao sam 1943. godine, a član odmah po oslobo-
đenju Beograda 1944. godine. 

MILAN RIMAC 

D O Č E K P R O L E T E R A U I M O T S K O J K R A J I N I 

Nakon zauzimanja Duvna, dvadeset petog VII 1942. godine, patrole Prve 
proleterske spustile su se čak do sela Vira, u blizini Imotskog. Preko aktivista 
Prološca saznalo se o djelovanju partizana i raspoloženju stanovnika prema 
njima. Mnogo se pričalo o partizanima, posebno o njihovom borbenom elanu. 
Terenom se prenijelo nekoliko borbenih pjesama koje proleteri pjevaju; izme-
đu ostahh i ova: »Oj Imotski sav si u kamenu do nedjelje bit će u plame-
nu . . . « . Ova pjesma, iako se od protivnika na terenu mogla i drugačije tuma-
čiti (kao zastrašujuća na mase ili kao vandalska pa pozivati na jači otpor), 
shvaćena je kao moć, snaga, elan i volja proletera da osvoje i oslobode 
Imotski, mjesto poznato iz historije kao »tvrdi grad«. Patrioti su rado tu 
pjesmu prenosih i na sav glas je pjevali, tako da je doprla u svaki kutak 
Krajine. 

Parola »Livno mora pasti«, koja se pročula poslije zauzimanja Livna, 
podsticala je na borbenu gotovost, disciplinu proletera u izvršenju zamisli i 
volje našeg komandovanja. Čak su terenom nesvjesno i neke ustaše veličale 
snagu i moć pristiglih proleterskih jedinica. Pričali su da je u Krajinu pri-
stiglo oko 12.000 partizana iz Crne Gore, da su navodno hrlili u pomoć parti-
zanima Kozare, pa pošto nisu stigli da se vrate u Crnu Goru starim putem, 
teško tko može da im se suprotstavi. 

Jednom su oružnici sprovodili zarobljenog partizanskog kurira iz Stude-
naca za Imotski. Zastali su kod ustaškog tabora u Prološcu radi kratkog pre-
daha i odmora. U prolazu kroz selo i za vrijeme odmora ustaše su partizana 
na gnusan način maltretirali, ponižavali i neštedimice tukli. Sve postupke 
ustaša partizan je dostojanstveno podnosio i otrpio. To je kod prisutnih ustaša 
izazivalo sve veću jarost i bijes. Za mnoge seljake to je bio primjer hrabrosti, 
utješenosti i podsticaj prisutnim na veća pregnuća i žrtve. I taj primjer na 
terenu je mobilizatorski djelovao. 

Šesnaestoga kolovoza 1942. godine, u jutarnjim satima, grupa ustaša sa 
Aržana na zaprežnim kolima panično je jurila za Imotski preko Prološca. Za 
njima i grupa tabora Studenci. Ta grupa »muhađera«, kako su je u selu 
nazivah, obavijestila je da se od Livna ka Aržanu i Studencima približavaju 
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proleteri. Tabor u Prološcu toga dana bio je u panici. Čas se spremao za otpor, 
čas za odstupanje, što je konačno i preovladalo. 

Povlačenjem ustaškog tabora sa glavešinama udarnoj partizanskoj grupi 
Prološca nudila se široka mogućnost rada i djelovanja. Tokom noći priprem-
ljeno je sve za doček partizana. Narodu je sugerirano da ne slijede ustaške 
želje i upute, da se ne udaljuju od kuća, odnosno iz sela, da se ne plaše par-
tizana, da ih treba organizirano sačekati i da će određene ličnosti objasniti 
situaciju o privrženosti mještana NOP-u. Dogovoreno je da partizane s grupom 
domaćina sačeka Stevo Samardžić koji će i javno preuzeti brigu oko ishrane 
i zbrinjavanja partizana za vrijeme boravka u selu. Ostalim aktivistima suge-
rirano je da ostanu u ilegalnosti. Odluka da partizane sačeka Samardžić, 
okretni i iskusni mještanin, odgovarala je želji svih, pa i onima privrženim 
ustašama. 

Sedamnaestoga kolovoza 1942. godine oko sedam sati od pravca sela 
Ričice, preko Ričičkog klanca, pojavila se grupa partizana jačine jednog voda, 
Druge čete Drugog crnogorskog bataljona Prve proleterske brigade na čelu 
sa komandirom voda Dukljanom Vukotićem. Kao vodič partizanima je služio 
Mate Knežević Rabotić. Mate je gorostas čovjeka, dugogodišnji građevinski 
predrađnilk, inače surova i drska ličnost naučio samo da strogo zapovijeda, 
nikog da sluša i tolerira. Zbog toga smo se svi začudili kako ga je Dukljan 
»privolio« da predvodi partizane i pokazuje put kroz selo. Ovo i zbog toga 
što Mate nije simpatizirao partizane; politički je bio više nepoćudan. 

Kada su se partizani pojavili na Pogledalu, cestom od pravca Imotskog 
pojavio se osobni automobil. Na automobilu je vidno lepršala bijela zastava. 
Pomislili smo da su to neki koji se žele predati. Sa zanimanjem smo pratili 
susret automobila s partizanima. Ugledavši automobil, partizani su se brzo 
razvili iznad puta sa sjeverne strane i zauzeli zaklone. Vodiču Mati naređeno 
je da poreda kamenje na cesti i zapreči put automobilu. Bojeći se da se preko 
njega ne odigra dvoboj i da je nezaštićen, Mate se poče buniti i suprotstav-
ljati naređenju, pa reče: »A tako vi radite, vi uzimate 'dekung', a mene ostav-
ljate na 'švarum liniji', nećemo tako, ili mi pomozite ili ću i ja u 'dekung'. . .« 

Čim je automobil pred »barikadom« zastao, sagovornici su se brzo spo-
razumjeli, propustili automobil koji je prašnjavom cestom, vioreći bijelu za-
stavu, nastavio kretanje preko Aržana za Livno. Ubrzo se saznalo da se rad? 
0 njemačkim parlamentarcima koji kreću na pregovore s predstavnicima NOV-a 
u vezi zamjene grupe inženjera organizacije »Tot« zarobljenih u kući Mitro-
vića prilikom oslobođenja Livna. Tada se govorilo o osamnaest zarobljenih 
njemačkih glavešina. Sama pojava bijele zastave predstavnika velikog Rajha 
terenom Krajine imala je pozitivnog propagandnog odjeka. 

Odmah nakon prolaska automobila, partizanima je prišao Stevo Samar-
džić, Miško Rimac, Miće Cvitanović i više mještana. Stevo je starješinu oba-
vijestio da u selu nema oružanog neprijatelja, da su mještani lojalni NOP-u 
1 da im nude miran i udoban boravak. 

Krećući kroz zaselak Božinovići, jedan partizan je sreo staricu Anicu 
Karauz Mikuljaču i reče: »Smrt fašizmu, bako!« Ne razmišljajući o smislu 
i značenju pozdrava, vjerujući da joj je nailazeći gost nazvao »dobro jutro« 
ili »dobar dan«, Anica na pomenuti pozdrav odgovori: »I tebi sinko!« To je 
kasnije bio predmet prepričavanja i zanimljivog opetovanja. I ako postoji 
mogućnost da se taj »otpozdrav« još negdje čuo, jer se u šali među partiza-
nima mnogo koristio, on se u Prološcu smatrao »izvornim«. 
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Zauzimanjem sela partizani su posjeli otpornu točku iznad centra sela 
Kokica glavica. Dijelom snaga pretresli su javne mjesne objekte, kao ustaški 
tabor, poštu, školu, financijsku kasarnu, župski ured i šumarsku kuću. Po 
završenom pretresu organizirano je izviđanje i osmatranje sela od pravca 
Imotskog. Za izviđanje su korištene mjesne omladinske patrole, koje su one-
mogućile bilo koji iznenadni prilaz ili ispad iz pravca Imotskog ili susjednih 
sela. Partizani su se u grupama zatim razbježali po zaseocima i nastavili kon-
taktirati sa narodom. Mještani su ih opsjedali, pa i one koji su bili na straži 
ili izvidnici, i tražili od njih nužna obavještenja. 

Drug Dukljan Vukotić je u zaseoku Rimci stalno bio ispitivan od znati-
željnih. Saznah smo da je kao bivši oficir služio u Osamnaestom puku na 
Kalemegdanu u Beogradu. Pošto je nekolicina seljana Prološca služila u Beo-
gradu, propitkivali su Dukljana za znance i svoje pretpostavljene. Lijepo je 
bilo čuti da se mnogi od tih nalaze u partizanskim jedinicama boreći se za 
zajedničku stvar. Ne upuštajući se u organizaciju i formacijsko stanje jedi-
nica, mi smo na terenu tumačili sastave brigada nekoliko puta brojčajnim i 
jačim nego su to stvarno bili. Smatrali smo da su brigade obično jače od 
ratnih pukova bivše vojske i da se kreću od pet do šest hiljada boraca. Ta 
impozantna brojka nas je radovala i činila se jedino realnom kada progoni 
tolike snage protivnika. 

Jedan borac, mladić od devetnaest godina stražario je na starom Rim-
čevom gumnu i osmatrao teren preko potoka Suvaja. Bio je stalno okružen 
grupom seoskih mladića i odraslih. Prinosili su mu grožđe i smokve i kada 
su mu rekli da će osmatrati mjesto njega, privohli su da ga sjedne i da priča 
o svom borbenom putu. Mladić je rekao da je đak i da je rodom iz Podgorice. 

Na pitanje Mije Rimca Barbe kada će napusti Imotski i šta se više čeka, 
proleter mu odgovori da se čeka naređenje. 

Ručak za partizane pripremljen je na Samardžića gumnu. On se pretvorio 
u pravu manifestaciju druženja naroda i partizana. Na ručku s partizanima 
okupilo se nekoliko uglednih domaćina na čelu sa osamdesetogodišnjim star-
cem Marinkom Bilićem, Nikolom, Miškom i Štipanom Rimcom, Ivanom Mati-
ćem, Lazom Popadićem, Marijanom Kokićem i drugima. To je bio jedini put 
da se domaćini javno okupe u ratnim danima, međusobno slobodno razmijene 
misli, sa partizanima nazdravljaju i svatovski goste. 

O tom zajedničkom ručku i svečanosti pričalo se čitavom Krajinom. 
Dječaci i djevojke su donosili grožđe, smokve i druge napitke i poslu-

živah partizane za vrijeme ručka. Jedan je partizan upitao Slavu Radeljić: 
— Je li, djevojko, imaš li želju da pođeš u partizane? 
Slava mu odgovori: 
— Da, svakako. Nas nekoliko dugo o tome razmišljamo ali u nas je 

običaj da mladići prednjače pa kad oni krenuo, onda ćemo i mi djevojke 
za njima. 

Ovaj javni izazov mladićima bio je ne samo otvoreni prekor, već i pod-
sticaj na bezuvjetnu aktivnost. Od tada terenom je kružila parola da se slo-
boda ne smije čekati na tanjuru. Primjer Crnogoraca, Srbijanaca i drugih, 
koji se bore širom Jugoslavije i van svojih užih sredina, treba slijediti. Od 
tada su mnogi mladići iz sela odlazili u partizane, a ni Slava nije zakazala. 
Ona se je već u bici na Neretvi tokom četvrte ofanzive sa svojih dvadeset 
devet seljana Prološca našla u sastavu NOV. Nešto kasnije u bici na Sutjesci 
poginula je kao borac Druge dalmatinske brigade. 
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Te večeri narod Prološca mirno se odmarao, ali neprijatelj nije mirovao. 
Kovao je planove, mučili su ga dobri odnosi naroda i partizana. Zbog toga 
se 18. VIII oko 10 sati nad Prološcem pojavila grupa talijanskih bombardera. 
Bombardirah su selo u nekoliko naleta. Bilo je osam mrtvih i nekoliko poru-
šenih kuća. Tek tada narod je masovno napustio ognjišta i bježao u brda i 
polje skrivajući se od naleta avijacije. U popodnevnim satima počela je padati 
kiša i narod se vratio svojim kućama. Ali se neprijatelj nije zadovoljio ovim 
masakrom sela, on je u akciju uputio jedan bataljon Talijana iz Imotskog. 
Pod dejstvom nekoliko rafala sa Kokića glavice partizani su prinudili da se 
bataljon razvije i zadrži na liniji Kuk—Počivalo, i nije se usudio nastupati 
preko potoka Suvaja. U nemoći obračuna s partizanima usmjerio je vatru 
teških breda po polju tukući po narodu koji je ponovo počeo bježati iz kuća. 
Tom prilikom smrtno je pogođena djevojčica Anka Maršić, ranjene su Ana 
Maršić, žena Milana Bubaluša i Anka Brnas, kći Ike. 

Kad se smračilo bataljon Talijana je odstupao za Imotski. Narod Prološca 
je noćio van sela. Kasno u noć sahranjeni su poginuli mještani, zakopana 
uginula stoka i obilježena mjesta neeksplodiranih bombi. Sve je to obavljeno 
u punoj tišini i redu. Poduzete su mjere čuvanja napuštene imovine. Nekoliko 
simpatizera i terenskih radnika upozoravah su na dolično ponašanje, i nije 
se desio slučaj oduzimanja ili utaje predmeta iz napuštenih kuća. 

Tek 19. VIII oko 11 sati od Imotskog preko D. Glavine krenula je u 
akciju ustaška bojna »žute« legije. Pod dejstvom nekoliko hitaca i rafala 
voda proletera bojna je bila prinuđena da se razvije i pažljivo nastupa. Nakon 
jače minobacačke pripreme i pod zaštitom jake mitraljeske vatre ustaše su 
prešli potok Suvaju, »čarkali« su pažljivo zaselak Most, a vod proletera se 
bez napora i žurbe i bez žrtava skladno i u najvećem redu, nakon tri dana 
boravka u Prološcu, povukao preko Ričice za selo Studence u sastav glavnine 
bataljona. 

Neprocjenjiva je bila vrijednost, uloga i trodnevno prisustvo i rad u Pro-
lošcu tog po broju malenog voda partizana-proletera. Narod sela i Imotske 
krajine nije se mogao nadiviti i načuditi da se tako mala jedinica toliko uporno 
drži, odupire i prosto prkosno ponaša pred znatno nadmoćnijim snagama 
Talijana i ustaša. Skoro petnaest kilometara udaljen od svoje glavnine, vod 
proletera je uspješno izvršio svoju borbeno-političku misiju i ulogu, iznad 
svih dotad poznatih borbenih pa i taktičkih normi i kriterija za takav borbeni 
sastav. 

Kad se vidi koja je vrijednost uloge i rad navedenog voda u izvršenju 
borbenih, moralno-političkih i drugih zadataka, onda se može samo zamisliti 
uloga koju je odigrao Drugi crnogorski bataljon kao cjelina svojim izbijanjem 
i držanjem većeg dijela zapadnih sela Imotske krajine, odnosno njegovog 
prodora u centar srednje Dalmacije preko Aržanskih vrata, Zadvarja i Dubaca. 
Time je ne samo bila osigurana veza zapadne Bosne i Krajine s Dalmacijom 
nego, izbijanjem na liniju Cista Provo—Lovreć—Lokvičići, presječena je ko-
munikacija i veza Spht—Mostar, kao najglavnijih okupatorskih uporišta i 
garnizona na jadranskoj obali i priobalnom dijelu. 

Još sretnija okolnost pojave Drugog bataljona na tako vitalnim objekti-
ma zabiokovlja je u tome što je tih dana na Biokovu bataljon »Josip Jurčević« 
sa svojih 700 boraca vodio teške borbe s talijanskim i kvislinškim snagama. 
Naime, u toku kolovoza 1942. godine počela je velika i do tada najopsežnija 
talijanska ofanziva za čišćenje Biokova od partizana i uništenje oslobodilač-
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kog pokreta na tom području. Te snage na Biokovu bile su ugrozile okupa-
torske garnizone duž srednje Dalmacije i primorja vezujući za sebe jake 
snage talijanske Druge armije. 

Oko 30.000 neprijateljskih vojnika bilo se ustremilo na Biokovo. Pojava 
crnogorskih proletera na terenu Imotskog i Šestog beogradskog i Četvrtog 
kraljevačkog bataljona u rajonu Posušja u Viru, navelo je na oibazrivost ne-
prijatelja i rasteretilo pritisak na Biokovo. Drugi crnogorski bataljon je u 
sadejstvo s bataljonom Srednjodalmatinskog odreda vezao za sebe i uspješno 
se odupirao pomoćnoj koloni talijanskih snaga koje su nadirale od Sestanovca 
i Imotskog preko Lovreća i Studenaca ka Aržanu i dalje za Livno. Poslije 
nekoliko dana uporne obrane one su sa linije Aržano—G. Tijarica, 22. Vlff 
protivnapadom odbacili tahjansku motoriziranu kolonu preko Studenaca i 
Lovreća uz velike gubitke. 

Tako su proleteri u najtežim danima pružii ruku i neposredno sadejstvo-
vali s partizanima Biokova i Mosora. Obavještajci, kuriri i terenski radnici 
nosili su vijesti Biokovom o pojavi i borbenom dejstvu proletera na terenu 
Livna, Imotskog i Duvna. Time su podsticali na jači otpor i upornost Bioko-
vaca da izdrže u toj velikoj ofanzivi. I izdržali su. 

Priliv novih boraca bio je sve veći i veći s biokovsko-neretvanskog po-
dručja i s otoka. Tada se javila i žarka želja mnogih Biokovaca partizana, 
posebno omladine, da popune proleterske jedinice. Već 30. VIII 1942. godine 
oko 180 boraca bataljona »Josip Jurčević«, susret će se sa Drugim crnogorskim 
bataljonom u selu Studenci i ući u sastav Prve proleterske brigade. Ta grupa 
Biokovaca mahom su bili komunisti, kandidati K P J i skojevci, već prekaljeni 
borci s provjerenim i potvrđenim borbenim iskustvom. U redovima Prve pro-
leterske iz sela Imotske krajine od tada su se borila dvadeset tri borca. 

Interesantno je da se na području gdje su proleteri djelovali i boravili 
nije čuo ni jedan prigovor na njihovo držanje i ponašanje. Naprotiv, narod 
je osuđivao postupke ustaša koji su tražili bombardiranje sela Krajine i palje-
nje sela Studenaca. 

Mnogi omladinci divili su se spremnosti i vještini proletera i bili spremni 
da im se pridruže. Vlade Rimac se sa grupom suseljana javio u NOV u ko-
mandu mjesta. Tražio je da bude određen u proletersku jedinicu. Poginuo je 
kao bombaš poslije Četvrte ofanzive u Drugoj dalmatinskoj proleterskoj 
brigadi. 

Poslije ovih događaja i uzornog dočeka proletera i primjernog ponašanja, 
sela u kojima su boravili proleteri i njihova rukovodstva dobili su zavidna 
priznanja od političko-partijskog rukovodstva kotara. Od toga vremena mnoga 
zapadna sela Krajine i sva okopoljska sela postala su vidno aktivnija, mobilno 
masovna na liniji NOP-a. Sva sela Krajine imala su ilegalne a neka i legalne 
NOO kao organe nove revolucionarne vlasti. Do kraja 1942. godine i prvih 
mjeseci 1943. godine broj boraca s terena Imotskog znatno je porastao. Evo 
pregleda boraca uključenih u jedinice NOV i POJ-e za Krajinu: 

Krivodol—Crnogorci 53 borca, Kamenmost—Nebriževac 59, mjesto Imot-
ski 43, Glavina 41, Proložac 36, Zmijavci 26, Studenci 25, Lovreć 18, Poljica 
14, Grabovac 14, Runovići 14, Krstatice 13, Vinjani 12, Lokvičići 12, Grubine 
12, Biorine 9, Cista V. i M. 8, Zagvozd 7, itd. Ukupan broj boraca tada je 
iznosio nešto preko 440. Tada je (tj. 13. II 1943) u Imotskom formirana i 
Deveta dalmatinska udarna divizija. Oko 300 boraca Imotskog uzelo je učešća 
u bici za ranjenike na Neretvi. Oni dijele sudbinu ostalih boraca Operativne 
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grupe VŠ. Tim naporima Imotski se svrstao u red aktivnih područja Dalma-
cije. Do kraja rata Imotski je dao preko 4.000 boraca. Od toga broja 436 palo 
ih je na bojnom polju. Kad se tome doda 416 žrtava fašističkog terora, onda 
broj poginulih boraca i 2 F T je 852 poginula za slobodu, što čini vidan dopri-
nos NOB-u i revoluciji. 

Djeca, borci Imotskog i ostalih krajeva Biokovsko-neretvanskog područja, 
svrstani su pretežno u proleterske i udarne brigade. Kao i ostali borci NOR-a, 
časno su se borili i ginuh na svim važnim točkama jugoslavenskog ratišta: 
na Neretvi, Drini, Sutjesci, Limu pa do završnih operacija JA. Časno su bor-
beno i revolucionarno prezentirah svoju Krajinu i Biokovsko područje, svoj 
narod i u borbi zbratimljenu Jugoslaviju, onako kako su vidjeli i učili od 
svoje braće proletera prve polovine i ljeta 1942. godine. 

TOMISLAV JELIC 

S A D S M O S V I I S T I 

Još prije moga odlaska u partizane, od početka 1942. saznao sam da je 
negdje u istočnoj Bosni formirana Prva proleterska NOU brigada, a kasnije 
i još nekoliko takvih jedinica koje neprijatelju zadaju ozbiljne udarce i nanose 
velike gubitke, te oslobađaju sela i gradove i da predstavljaju strah i trepet 
za okupatora i domaće izdajnike. 

Prvo sam ovo doznao od Jakova Petkovića koji je poginuo 20. studenog 
1942. na Sitnici, a potom i od Martina Ljubičića koji je poginuo 21. ožujka 
1943. na Treskavici. Ja nisam služio vojsku pa uopće nisam znao niti shvaćao 
što su i kakve su to brigade. Čuo sam da su sastavljene od Srbijanaca i 
Crnogoraca; kakvi su to ljudi; ja sa Srbijancima i Crnogorcima nisam dolazio 
u dodir, poznavao sam ih samo iz starih narodnih junačkih i hajdučkih pje-
sama. Divio sam se tim ljudima. Kao siromašni seljak, zemljoradnik, čobanin, 
stalno sam crnčio i radio kao nadničar kod imućnijih Šibenčana, pa je jasno 
da odmah nisam mogao ni da shvatim sve to. Ah vrlo brzo sam spoznao 
veličinu i duh proleterske borbe. 

U proljeće 1942. od istih sam drugova saznao da su neki drugovi sa teri-
torija općine Šibenik već otišli u partizani i da se po Dalmaciji formiraju 
partizanske čete i odredi. U meni se iz dana u dan budi radoznalost, ali 
nepoznanica o proleterskim brigadama je stalno prisutna. Drugovi su me, a 
posebno Jakov Petković, naš kućni prijatelj, upozorili da sve to treba držati 
u najvećoj tajnosti, jer je naše selo u to vrijeme bilo puno talijanskih vojnika, 
a i među mještanima je bilo onih koji su surađivali s okupatorom. Ja sam 
ipak o svemu tome razgovarao sa mojim rođakom Božom Jelićem (poginuo 
10. lipnja 1943. na Balinovcu), jer smo jedan prema drugom imali neogra-
ničeno povjerenje. To sam kasnije rekao i drugu Jakovu. On se prvo na-
mrštio, a potom nasmijao, skrećući mi pažnju na posljedice. 

U ljeto 1942. doznajem da su proleterske brigade stigle u zapadnu Bosnu, 
da je oslobođeno nekoliko gradova, da su neke od njih stigle na tlo Dalma-
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cije. Uzbuđenje i radoznalost rastu. Izvode se akcije i kroz naše selo. Jedne 
noći posječeno je nekoliko desetaka telefonskih stupova. Talijani zabrinuti i 
uznemireni, pojačavaju svoju prisutnost. Patrole stalno krstare po selu, cestom 
Šibenik—Trogir i prugom Šibenik—Perković. 

Tajno se priprema odlazak prvih dobrovoljaca u partizane iz našeg sela. 
Odluka je da se 4. listopada (nedjelja) 1942. poslije podne sakupimo u centru 
sela i odatle krenemo na još tada za nas nepoznat put. Misli naviru, rado-
znalost i nepoznanica potpuna. Oko 19 sati u grupama izlazimo iz sela nas 
19 drugova i jedna drugarica. Krećemo preko Vlaka i oko 21 sat stižemo u 
Danilo Biranj, gdje se već na zbornom mjestu kod crkve sakupio veliki broj 
drugova iz ostalih mjesta općine Šibenik. 

Oko 23 sata pokret, krećemo na istok. Razgovaramo međusobno, svak 
sleže ramenima, osim vodiča vjerojatno nitko ne zna kuda idemo. Sada 
radoznalost nije više pojedinačna, već kolektivna. Prelazimo preko pruge 
između Perkovića i Drniša, zatim preko ceste između Splita i Drniša kod 
Muća. Idemo planinom Svilajom, preko ceste između Sinja i Vrlike, penjemo 
se na Dinaru, zatim preko Prologa stižemo u oslobođeno Livno. U međuvre-
menu saznajemo da je Prva proleterska oslobodila Ključ i da mi idemo u 
njezin sastav. Kakvo raspoloženje, radost, veselje: da li je to zaista tačno. 
Sumnja postoji. Još nismo sigurni. Možda je to samo šala. Razgovaramo me-
đusobno, ali nitko od nas nezna više nego što smo već saznah. Da li smo baš 
mi ti koji idemo u Prvu proletersku, možda je informacija tačna. 

Krećemo dalje komunikacijom prema Glamoču, potom preko Glamočkog 
polja, Mliništa, Oštrelja, Bosanskog Petrovca, i više nema dileme, 16. listopada 
1942, poslije 12 dana stižemo u Ključ. Dočekuju nas proleteri. Baš oni pro-
leteri o kojima smo mislili, do posljednjeg časa sumnjah, da li ćemo i mi zaista 
postati proleteri i boriti se zajedno sa srpskim i crnogorskim proleterima. 
Atmosfera u Ključu neopisiva. Stigli smo u pravo vrijeme, na pravo, mjesto, 
u pravu jedinicu. Misli i dalje naviru, ne vjerujemo činjenici da smo od sada 
i mi proleteri. Gledamo, posmatramo, jedan drugom šapnemo — pa to su 
ljudi isto kao i mi, i Vujađin, i Miladin, i Stanislav, i Jordan, i Hasan, i 
Janez, i Mate, ti se drugovi ne razlikuju od nas, samo što imaju puške, neku 
mješavinu odjeće i titovke. Interesuju me Srbijanci i Crnogorci, ne uočavam 
nikakvu razliku između nas i njih, samo što neki imaju brkove. Tako i ja i 
moji drugovi po,stadosmo proleteri, borci Prve proleterske brigade, brigade 
o kojoj smo mnogo razmišljah i razgovarali. Ponosni, radosni, a samim tim i 
uzbuđeni. Ranija radoznalost i nepoznanica, ne samo za mene, sada je postala 
stvarnost. 

Nastupaju i prve borbe, za nas novajhje prva iskušenja, prva vatrena 
krštenja — Bosansko Grahovo, Sitnica, Jajce, centralna Bosna, IV i V nepri-
jateljska ofanziva itd. Kalimo se iz borbe u borbu sa starim proleterima Srbi-
jancima i Crnogorcima, koji nas podučavaju, savjetuju, usmjeravaju u borbi. 
Mi novajhje odmah od prvih borbi držimo korak, ne zaostajemo, nedostaje 
iskustva, ali ne i hrabrosti. Ide, dobro je, pa mi smo svi jednaki. Brzo se 
uklapamo u novu sredinu kao da se već dugo poznajemo, kao da smo dje-
tinjstvo proveli zajedno. Jurišamo rame uz rame. Drugarstvo kakvo se samo 
poželjeti može. Brzo je nestala riječ »stari i novi«. Sada smo svi isti — pro-
leteri Prve proleterske NOU brigade. 
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JOSIP TURIC 

P R O L E T E R I S U S L U Ž I L I P R I M J E R O M 

Talijanska ofanziva na Biokovu protiv snaga bataljona »Josip Jurčević« 
nije fašistima donijela željene rezultate. Glavnina bataljona morala je napu-
stiti teren zbog nedostatka municije, hrane i lijekova. Istovremeno je borcima 
bilo rečeno da se, oni koji žele, mogu uključiti u sastav Prve proleterske 
brigade koja je već oslobodila Livno i nastupa prema Dalmaciji. 

Mnogi su se borci osjećah ponosnim što im se pružila prilika da postanu 
proleteri. Javilo ise preko 180 boraca, dobrovoljaca. 

Bataljon je napustio Biokovo i na pravcu pokreta razbio talijansku blo-
kadu Zadvarje—Zeževica te preko Grabovca izbio na Lovreć, koji su prije 
nekoliko dana spalili Talijani. Paljenje Lovreća i ubijanje ljudi, žena i djece 
smatrah su odmazdom za poraz doživljen u borbama s proleterima, na Aržanu 
i Studencima. Tu smo se i sreli s proleterima, sa dijelovima Drugog crnogor-
skog bataljona. Bili su na položaju. Rukovah smo se i pozdravili kao da se 
od davna poznajemo. Iste su nam ideje i ciljevi i zbog toga smo se lako 
zbližili i razumjeli. Obostrani utisak bio je odličan. Sa Studenaca smo se 
prebacili u Vidoše kod Livna, preko Aržana i Buškog blata. 

Još prije odlaska u partizane čuli smo o ustanku dijela srpskog i većine 
crnogorskog naroda. Nama draga propaganda govorila je o nadljudima, juna-
cima, herojima — tradiciji hrabrog srpskog i crnogorskog naroda. O vehkim 
borbama i još većim pobjedama nad Nijemcima i Talijanima i nad domaćim 
izdajnicima. Da su srpski proleteri oslobodili zapadnu Srbiju a crnogorski 
gotovo čitavu Crnu Goru, da se primiču Čapljini, itd. 

Neprijatelji su strahovah a pripadnici NOP-a se radovali takvoj situaciji. 
Došao je čas da smo se sreli i obostrano radovah. Narod Dalmacije ih je 
bratski dočekao čim su stupili na njegovo tlo. Svojim držanjem prema narodu 
i političkim radom moralno su razoružavali neprijatelja i njegove pristalice. 
Svojom hrabrošću su stekli kapital u narodu. Proleteri su na djelu raskrin-
kavali fašističku i klero-propagandu. Tako je bilo u Prološću, Aržanu, Stu-
dencima, Lovreću, itd; svugdje gdje se je za njih čulo i znalo u Dalmaciji. 

Čim smo smješteni i nahranjeni, okupah smo se pod improviziranim 
poljskim tuševima. Oko 80 posto Biokovaca nije služilo vojsku. Da bi postigli 
najminimalnije vojno znanje, s nama je izvođena vojna obuka. Izvodio ju je 
Miloje Milojević. Veći broj boraca je imao višemjesečno borbeno iskuistvo. 
Među nama se govorilo da će Biokovci biti peti bataljon u Brigadi. Bilo kako 
bilo mi smo proleteri. Drug Filip Kljajić, komesar Brigade, održao nam je 
drugarski, topao i revolucionaran govor. Govorio je o putu Prve proleterske 
od Ruda do Livna, o bratstvu i jedinstvu i o teškim naporima koje treba 
fizički izdržati. 

Kad je završio govor, deset boraca je odustalo da se uključi u Brigadu. 
Bojali su se da neće izdržati napore. 

Bih smo raspoređeni po svim bataljonima Brigade. Vjerovah smo da je to 
bilo nužno radi jačanja bratstva i jedinstva i jačanja borbene sposobnosti 
bataljona. 
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U drugoj polovini rujna 1942. godine Brigada napušta Livno i preko 
Glamoča stiže na Tičevo. Vrijeme je iskorišteno za odmor, međusobno upozna-
ih je na bojnom polju. Kad se tomedoda 416 žrtava fašističkog terora, onda 
vanje; govorilo se o ratnim iskustvima. Nisu zapostavljene moralno-političke 
i psihološke pripreme zbog predstojećih borbi. Na Tičevu u Brigadu dolazi 
druga grupa dalmatinskih boraca. Bilo ih je preko devedeset. Oni su bili 
rodom iz Trogira, Marine, Segeta, Solina, Kaštela i Splita. Došli su kao dobro-
voljci iz Moseća, Svilaje i Mosora. Svi su bih gotovo mlađi od dvadeset 
godina. Do tada je manji broj sudjelovao u ozbiljnijim borbama. Stari pro-
leteri pričah su o svemu što je moglo koristiti drugovima koji se uključuju 
u Brigadu, koristeći se pri tome bogatim iskustvom. Iz dana u dan raste 
drugarstvo, međusobno povjerenje i poštovanje. Svak se trudi da bude pozi-
tivan primjer drugima. 

Poslije odmora i priprema, Brigada kreće u Drvar a odatle partizanskim 
vlakom do Bravskog radi oslobođenja Ključa. U njemu je bio utvrđen ojačan 
bataljon crne legije, ustaša i domobrana. Brigada je napala Ključ noću. Pošto 
nije uspjela zauzeti do zore, povukla se. Iz treće čete Drugog bataljona pogi-
nuo je Jakim Maslov, rodom iz Opuzena, a nestao Ante Perišin i Ante Vela. 
Isti dan oko podne vratio se Perišin a Vela nije. Slijedeću noć krenemo u 
napad ali se s pola puta vraćamo nazad. Treću noć napadamo Ključ sa 
sjevera i sjeverozapada. Prije jutra smo oslobodili Ključ. Mnogo neprijatelj-
skih vojnika je ubijeno, ranjeno i zarobljeno, a dosta ih je pobjeglo kroz 
šume ka Vrpolju. Zarobljeni neprijatelj držao se bijedno iako je za vrijeme 
borbe najpogrdnijim riječima nazivao borce, posebno drugarice. Našh smo 
Antu Velu u žbunju onesviješćenog. Kada je došao k sebi, pričao je o držanju 
legije poslije prvog napada i strahu koji je pretrpio. Nije ništa jeo ni pio tri 
noći i dva dana. Drugi crnogorski bataljon krenuo je u potjeru ka Vrpolju. 
Poslije kraćeg vremena na taj teren dolazi Četvrta krajiška. Kada smo se 
vratili u Ključ, došla je treća grupa Dalmatinaca, oko 260 Šibenčana. To su 
bili pretežno omladinci. Bih su veseli što se uključuju u Prvu proletersku 
brigadu. 

Naš Bataljon i Brigada vratili su se preko Bravskog vlakom u Drvar. 
Poslije kraćih priprema Brigada je krenula u napad na četnička uporišta 
oko Bosanskog Grahova i Knina (Stožište, Cigelj, Marinkovci, Mračaj, Strmica 
i kasnije Plavno). Četnici su brzo očišćeni. Talijani utvrđeni u Grahovu i 
Kninu davali su im podršku teškim oružjem. Ipak se Talijani nisu smjeli uda-
ljavati od garnizona, već su bježeće četnike spašavah. Jedan događaj kod nas 
je izazvao ruglo i smijeh. Komandir četničke čete, bježeći iz uporišta Cigelj 
viče svojim četnicima: »Kud bježite, sram vas bilo!« On pred njima bježi 
preko pedeset metara, ne okreće se i govori, misleći time spasiti svoju kožu. 
Nije imao sreću da pobjegne. 

Nakon tog zadatka Brigadi je naređeno da se vrati u Drvar. Odatle smo 
se prebacih za Bosanski Petrovac. Predstojalo je formiranje Prve proleterske 
divizije. U tom razdoblju došla je još jedna grupa boraca Dalmatinaca u 
sastav Brigade. Do dana prijema zastave u Brigadi su se svi pripremah. Na 
dan 7. XI. 1942. Brigada je bila postrojena. Drugu Titu predan je raport. 
On je izvršio smotru. Nakon toga održao je govor u kojem je govorio o 
ulozi i zadacima proletera, zatim predao zastavu Prvoj proleterskoj brigadi, 
rekavši da je s ponosom i neokaljanu nosimo. Poslije nekoliko dana odmora 
Brigada je krenula na izvršenje novih zadataka. 
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Prvi vod 3. čete 1. bataljona u Jajcu 27. studenoga 1942. godine 



Spasoje Dragojević, komesar ćete u 1. bataljonu, čita vijesti prosinca 1942. 
u centralnoj Bosni kod Jošavke 

Prva proleterska na maršu od Šipraga ka Gornjem Vakufu početkom veljače 
1943. godine 



Grupa boraca 1. bataljona poslije prelaska Drine travnja 1943. godine 

Drugi bataljon u rajonu 
Kovrena sredinom svibnja 

1943. godine 



Dijelovi 1. proleterske na Vučevu (Suha gora) 2. lipnja 1943. godina 



NAPAD NA SITNICU 

Prva proleterska je 16. studenog krenula iz Petrovca. Do Ključa je pro-
lazila poznatim terenom, čim je prešla Ključ, naišla je na teritorij koji je 
bio jače zahvaćen četničkim utjecajem. Usput su do Sitnice očišćeni sela 
Popovići, Jurišići, Vlaići i Bosančići od četnika. Neprijatelj je smatrao Sitnicu 
važnim uporištem za osiguranje Banja Luke, za aktivnosti prema Ključu i 
Mrkonjić-Gradu, i kao jak centar za okupljanje četnika. Zato je bila jako 
utvrđena. Na vanjskim prilazima su bili četnici, njihov je zadatak bio da 
spriječe iznenađenje. Posadu je činilo oko 900 domobrana 2. bataljona Petrinj-
skog puka, 1. i 2. četa 10. pješadijskog puka, dva voda 8. diviziona haubica, 
jedan bataljon novih vojnika-regruta, i jedan vod 38 Nijemaca sa većim 
brojem četnika. Nijemci su rukovodili obranom. 

Brigada je napala neprijateljsko uporište Sitnicu 19. XI . 1942. Na poziv 
naših boraca domobranima da se predaju i ne ginu za tuđine, oko 80 domo-
brana napušta rovove i bunkere da pređu k nama. Nijemci i četnici osuše 
jaku vatru i spriječiše ih nanijevši im teže gubitke. 

Brigada je izvršila jak napad, zauzela uporište, zarobila 6 Nijemaca, dva 
domobranska oficira, preko 350 domobrana i oko 50 četnika. Neprijatelj je 
imao oko 60 mrtvih vojnika, među kojima i 16 Nijemaca. Ostali neprijateljski 
vojnici su se sjurili niz strmine i pobjegli. U Banja Luku je stiglo 250, a u 
Sanski Most oko 150. Mnogo domobrana su pohvatale krajiške jedinice. 

Poginulo je i ranjeno preko 50 boraca i starješina Brigade. Iz treće čete 
Drugog crnogorskog bataljona poginulo je devet drugova, od kojih četiri 
Crnogorca, četiri Dalmatinca, čijih se imena ne sjećam, i Vlado Đukić rodom 
iz Pljevalja. 

Džamija je spaljena, pogodila je mina našeg bacača. Kada smo ušli u 
nju, našli smo osamnaest domobrana, četnika i Nijemaca. S njima zajedno 
bila je žena i dijete vojvode Drenovića. Svi su bili mrtvi osim djeteta Dre-
novića koje je predano mjesnim vlastima. Domobrani su pušteni kućama 
osim pojedinaca koji su dobrovoljno ostali. Snijeg je bio visok više od 60 cm. 
Vijest o pobjedi Prve proleterske brigade na Sitnici prenijela je »Slobodna 
Jugoslavija«. Stab 1. divizije je čestitao Brigadi na pobjedi. 

U Trećoj četi Drugog crnogorskog bataljona bio je borac Mijo Leko, 
rodom iz Metkovića. Za vrijeme borbe na Sitnici imao je kragujevačku bombu 
u rancu. Neprijateljski metak je bombu pogodio i ona je eksplodirala. Leko 
je bio lakše ranjen. Iz bolnioe se vratio u svoju jedinicu. 

Od 19. XI. 1942. do 20. I. 1943. vođene su borbe na području centralne 
i djelomično jugozapadne Bosne. Pretežno sa četnicima, zatim s ustašama, 
domobranima i Nijemcima na području Jajca, Kotor-Varoši, Calinca, Klašnice, 
Crnog vrha, Boškovića, Dragovića, Jošavke, Vijančana, Potočana, Maslovara, 
Puraća, Gornjih i Donjih Bilica, za oslobođenje Teslica, Prnjavora sve do 
Save. Nismo bili glavni u oslobođenju Jajca. U kući gdje smo bili smješteni 
nehotice smo slomili »konjića« lutku. Gazdarica kuće tako nas je izvrijeđala 
kao da smo joj kuću zapalili. U Maslovarima smo oteli bogatu večeru četni-
cima. Za Kotor-Varoš se vodila ogorčena borba, a posebno naš Prvi crnogorski 
bataljon. 

Stari proleteri su služili pozitivnim primjerima i u borbi i u brizi i pažnji 
prema mlađima. Drugovi Crnogorci znali su uvijek ocijeniti ozbiljnost situacije 
i težinu zadataka, ne gledajući koga je red nego tko ima više iskustva i spo-
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sobnosti, tko će najuspješnije izvršiti postavljeni zadatak. Bratstvu i jedinstvu 
uvijek je poklanjana puna pažnja, u međusobnim odnosima i u odnosu prema 
narodu kuda smo prolazili bez obzira kako smo dočekani i kako su nas gledali. 

Prije početka četvrte neprijateljske ofanzive, moja četa i bataljon, sudje-
lovali su u još jednoj važnoj akciji, u oslobođenju Prnjavora. To je bilo 
između 15/16. I. 1943. godine. U Prnjavoru su se nalazili ustaše i osječka 
pukovnija domobrana. Mi smo ga oslobodili a da pri tome nismo imali većih 
gubitaka. Domobrane smo zarobili, nešto ustaša i domobrana smo potukli 
(bilo je domobrana koji su prvo jutro išli kroz oslobođeno mjesto a da nisu 
znali za proletere). Cim su četnici Rade Radića saznali da je Prnjavor u našim 
rukama, došli su da ga pljačkaju, posebno muslimane. U tom su odmah spri-
ječeni. Morali su uz našu pratnju vratiti opljačkano tamo gdje su bili uzeli. 
Četnici komandira Vorkape trebali su skupa s nama napadati Prnjavor, pod 
našom komandom, ali nisu ni jednog metka ispalili već pozadi nas su ušli 
u oslobođeni grad. Kada su pozvani da pređu na našu stranu, nije htio nitko. 
Četnike smo sve razoružali i pustili ih kućama. 

Poslije oslobođenja Prnjavora, oduševljenju naroda, posebno omladine 
nije bilo kraja! Omladina je vidjela u proleterima nepobjedive drugove ko-
muniste koji s lakoćom izvršavaju najteže zadatke. Omladinci su uporno i 
neprekidno tražili da ih primimo u svoje redove. Mi smo isticali sve moguće 
teškoće na koje će naići (uši, glad, slaba obuća, zima, nevrijeme, neprekidne 
borbe, marševi itd.). Tada ih nije ništa moglo pokolebati. Brigada je primila 
nekoliko stotina dobrovoljaca. Nije bilo vremena da se ozbiljnije pripreme 
za predstojeće borbe. 

MARIN POPIĆ 

S U S R E T S A C R N O G O R C I M A 

Još kao dječak osnovac učio sam da se naša domovina sastoji od Srba, 
Hrvata i Slovenaca i da još ima Crnogoraca, Makedonaca i drugih. U dječjoj 
mašti Crnogorce sam zamišljao kao ljude crne puti, visoke, gorostase, nešto 
posebno. Čitajući knjige koje sam mnogo volio iako sam bio zemljoradnik, 
došao sam do saznanja, da su Crnogorci isti kao što smo i mi svi ostali. 

U meni je ipak tinjala želja da se nekim slučajem susretnem sa Crno-
gorcem pa da vidim kakav je taj čovjek, kakva mu je koža, kako govori, 
kako se vlada i da li je kod njega sve »crno«. 

Jednog kišnog dana, godine 1942. dočekao sam i taj svoj dan iz dječjeg 
maštanja. S grupom boraca s Mosora pošao sam u susret Prvoj proleterskoj 
brigadi i na Tičevu se prvi put u svom životu susretoh sa Crnogorcima koji 
su bih u sastavu Prve proleterske brigade. U ovoj grupi bili su drugovi iz 
Solina, Splita, Kaštela: Ante Bakotić, Mate Barišić, Stipe Bedalov, Marin 
Mihotović, Ante Milišić, Rade Perišić (poginuo na Tesliću 1943), Frane Zižić, 
Nikola Dumanić, Veljko Duplanoić i drugi, nas oko četrdeset Dalmatinaca. 
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Možete zamisliti moje osjećaje kada sam se našao udruženih ruku s Crno-
gorcem, tim čovjekom koji je za mene dječaka predstavljao jednu veliku 
nepoznanicu. 

Prvi susret i prijem koji su nam priredili proleteri na mene je ostavio 
neopisiv dojam. I danas poslije toliko godina skoro se u detalje sjećam toga 
susreta. Budući da sam raspoređen u Prvi lovćenski bataljon i da su u njemu 
bili pretežno drugovi Crnogorci, uvidio sam da je taj čovjek, Crnogorac, isti 
kao i ja, da se jezično razumijemo, da nije nadprirodan. Dugo sam drugovao 
s borcima-drugovima Crnogorcima i slobodno mogu reći da su to divni, iskreni, 
hrabri drugovi i borci kakvih se samo poželjeti može. Prema meni došljaku 
s drugog kraja ondašnje razjedinjene Jugoslavije ponijeli su se u punom 
smislu riječi drugarski, ljudski i bratski. S njima sam tokom rata dijelio zlo 
i dobro, iz bitke u bitku išli smo zajedno rame uz rame, nikada me nisu 
iznevjerili. U svim bitkama do oslobođenja Beograda bio sam s njima; devet 
puta sam ranjavan, ali nikada me nisu ostavili na položaju. 

Sjećam se borbi kod Kupresa, kada sam teško ranjen u nogu. Nisam 
mogao da se povučem zajedno s jedinicom. Ostao sam na položaju i tada je 
došao jedan drug i drugarica (mislim da joj je bilo ime Kola isi Rosa i da 
je bila bolničarka Crnogorka). Riskirajući svoje živote oni su me izvukli s 
položaja, tako reći, neprijatelju ispred nosa. 

Odlazeći s Mosora moje uzbuđenje je s pravom dostizalo vrhunac, jer 
susrest ću se s proleterima, tim hrabrim i odabranim ratnicima i jurišnicima. 
Čitao sam naprednu literaturu prije odlaska u partizane, slušao sam parolu 
»•Proleteri svih zemalja ujedinite se!«. Sve to u meni je još više budilo spoz-
naju da biti proleter znači ne imati ništa, boriti se za pravdu čovjeka, poma-
gati drug drugu, jedan za drugog i život žrtvovati. Zelja i odlučnost da nešto 
više o tome saznam, bila je jača od svih prepreka koje su bile na putu ka 
ostvarenju mojih snova, da postanem proleter, borac i jurišnik. To sam postao 
onog časa kad sam sreo dobre drugove — Srećkovića, Srbina; Spira, Crno-
gorca; Rajka Ivanovića, Crnogorca; Sefkija, Bosanca, Muslimana i druge znane 
i neznane, ali vrlo dobre, hrabre i odlične drugove. 

U sastavu Prve proleterske brigade zajedno s Crnogorcima, Srbijancima, 
Bosancima i drugim narodima, prešao sam Prozor, Konjic, Neretvu, Drinu, 
Crnu Goru, Sutjesku, Zelengoru, Jahorinu, Vlasenicu, Drinjaču i nikada nisam 
požalio što sam došao među takve drugove, iskrene i spremne da žrtvuju i 
svoj život ako treba da te spase. Takav odnos druga prema drugu krasio je 
Prvu proletersku brigadu, a i druge naše jedinice NOV-e. 

Sjećam se jednog detalja iz pete nepijateljske ofanzive, kada smo se 
nalazili na Dragaš-sedlu. Kolona je zastala, a mi iscrpljeni od gladi, dano-
noćnih marševa i borbi, umorni zalegli smo pored staze kojom smo se spuštali 
ka koritu Sutjeske. Kada nam je ekonom čete dijelio po šaku zobi da je 
jedemo, kod mene se nalazio jedan drug, znam da je bio Bosanac, Drvarčanin 
i da se zvao Milan; u to je naišao drug Tito i zapitao ga: »Daj druže malo 
zobi« — na što je ovaj odgovorio: »Eno ti tamo ekonom i pitaj u njega«. 
Malo kasnije netko je rekao da je pored nas prošao drug Tito, što je druga 
Milana natjeralo na razmišljanje: Je li baš on taj koji nije druga Tita uslužio 
s malo zobi. Toliko se razjario da smo ga jedva uzdržali da se ne ubije od 
žalosti. Ovo ističem da bi se vidjelo kolika je bila ljubav prema drugu Titu 
i vjera u njegovu misao kojom nas je vodio iz bitke u bitku. 
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. . . IM borbe za Balinovac, kada se cijela brigada postrojila u streljački 
stroj prvi put poslije njenog formiranja u Rudom i, u jednom snažnom naletu 
na neprijateljske položaje natjerala Nijemce na bezglavo povlačenje prema 
komunikaciji Kalinovik—Foča. Moja brigada Prva proleterska nastavila je da 
goni razbijenog neprijatelja sve do sela Rataj i Ocrkavlje, gdje je sa svoja 
tri bataljona: Prvim, Drugim i Trećim, zaposjela položaje i vršila obezbjeđenje 
desnog boka na pravcu povlačenja glavne grupacije preko komunikacije Kali-
novik—Foča. U međuvremenu, neprijatelj je osjetio naše namjere i doveo 
velika pojačanja, tenkove »Tigar«, krcate kamione opreme, municije i hrane, 
kako bi zatvorio pravac povlačenja preko Miljevine put sjevera. U jednom 
jurišu uništili smo tri tenka i nekoliko kamiona kad sam bio teško ranjen 
u desnu ruku. I tada su se moji drugovi saboroi pokazali kao vrlo dobri 
drugari, uzevši jedan ranac pun hrane iz jednog kamiona stavili su ga preko 
mog ramena, da se usput malo okrijepim i najedem. 

I danas, poslije toliko godina od završetka naše slavne revolucije, slobo-
dan sam ustvrditi, da su moji suborci: Crnogorci, Srbijanci, Bosanci i drugi 
vrlo dobri, iskreni i hrabri drugovi. Njihovi divni likovi duboko su se urezali 
u moja sjećanja, posebno što su mene kao slabašnog Dalmatinca svesrdno 
primili od prvog dana kada smo se sreli. 

LJUBO JELClC 

M O J A P R V A A K C I J A 

Četvrti kraljevački bataljon se zadržao u rujnu 1942. na Mliiništu. I, dok 
smo bih u zaštitnici Vrhovnog štaba i druga Tita, odlazili smo u manje akcije 
u sela Vrbljane, Medenu i još neka. Na Mliništima sam jednom određen i na 
»mrtvu« stražu. To je bio najduži sat u mojem životu. Bio sam isturen dosta 
duboko u gustu šumu i tom prilikom mi reče razvodnik straže Ljubo Milo-
šević: »Ko se god pojavi iz ovog pravca, odma' pucaj, bez zaustavljanja. Ovde 
krstare četničke trojke i likvidiraju naše stražare, zato nemoj na straži da se 
krećeš i dobro pazi i osmatraj, naročito iz ovog pravca« — i pokaza rukom. 
Vrijeme je sporo prolazilo, ali do kraja moje smjene nije se ništa posebno 
desilo. 

Jedne noći smo pošli s Vladom Zečevićem u selo Vrbljane. Noć je bila 
tamna i nije ise vidjelo ništa. Ujutro sam saznao da smo tamo išli radi kršta-
vanja djece jer u selu nije bilo popa. Nekrštene djece u selu je bilo dosta, 
čak i do dvije godine starosti. Pošto je bio mali broj muškaraca u selu, seljaci 
su uzimah za kumove i nas partizane. 

»Fešta« je završena u najboljem redu, ali bez ikakve ishrane, te smo taj 
dan zapamtili i po tome što nismo ništa jeli. Bilo nam je rečeno da ako seljaci 
sami ne ponude hranu, da je mi ne tražimo. Iz Vrbljana smo se kasno navečer 
vratili u stacionar na Mliništima. 

Kada smo pošli u prvu ozbiljniju akciju, ustajanje je bilo ranije nego 
obično. Cim smo se spremili, uputili smo se prema željezničkoj stanici. Ukrcali 
smo se na naš partizanski vlak i krenuli, ah nitko nije znao gdje idemo. 

164 



Putujući vlakom, prolazili smo preko našeg slobodnog teritorija. Nailazili smo 
na naseljena mjesta i ono što mi se duboko urezalo u sjećanje, to je razdra-
ganost i raspoloženje naroda. Svuda su nas pozdravljali mahanjem stotinama 
ruku, a najinteresantniji su bili pioniri. Na glavama su imali titovke s peto-
krakom, a neki su nas pozdravljali u stavu »-mirno« sa stisnutom pesnicom. 

Stigosmo do krajnjeg našeg cilja — do zadnje željezničke stanice Drvar. 
Cim smo se iskrcali, uputili smo se pješke nešto južnije, ali još uvijek ne 
znamo kuda idemo. I tako u popodnevnim satima dođosmo blizu nekog nase-
ljenog mjesta. Ovdje smo ručali, dobili rezervnu hranu i duhan. Tako čeka-
jući, stiže naređenje: komandiri i komesari četa naprijed. Išli su na kraći 
dogovor u vezi s akcijom. Cim siu se oni vratili, čula se komanda: »Komandiri 
vodova i desetari, naprijed!« Poslije ovoga, desetari nam saopčiše da napa-
damo Bosansko Grahovo. 

Odmah se uputismo ka položaju. U Bosanskom Grahovu su bili Talijani 
i četnici. Kako idemo ka položaju, vidimo i naše artiljerce gdje postavljaju 
oruđa u smjeru prema neprijatelju. Tako idući, naiđosmo na predgrađe. Već 
su bili četnici koje su Talijani isturili na predstražu. 

Četnici otvoriše vatru. Od njihovog položaja bili smo udaljeni oko 400 
metara. Nitko od nas ne otvara vatru bez naređenja. Idemo samo naprijed 
streljačkim strojem. Dolazimo na udaljenost 300 . . . 200 pa na 100 metara. Još 
uvijek ne otvaramo vatru. Mi novajlije se pomalo čudimo: što je ovo, kako 
ovo, ali, kada dođosmo na osamdeset metara, tada se začu komanda »juriš!«. 
U naletu smo zauzeli prve neprijateljske položaje, tako reći — bez metka. To 
su bih četnici koje su Talijani isturili na predstražu. 

Likvidiravši četničke položaje, nađosmo se ovdje tik uz samu žicu. Idemo 
jarkom kraj ceste, a iznad nas se ukrštavaju fijuci topovskih granata naše 
i neprijateljske artiljerije. Kada dođosmo do žice, ovdje je na nas otvorena 
uraganska vatra. Povukli smo se trideset do pedeset metara i zauzeli položaje. 
Tada poče minobacačka vatra po nama i našoj desetini. Ovdje nam od mino-
bacača pogiboše trojica iz naše desetine, i to: Grga Sešelj iz Neretve, Milan 
Miošić iz Brista i Dinko Bulat, dok je teško ranjena drugarica Zaga, rodom 
iz Livna, koja je poslije tri sata umrla. Rekoše neki drugovi da je bila sva 
izrešetana sitnim dijelovima minobacačke mine. 

Noć je bila vedra s mjesečinom. Ležeći ovako na položaju, po nama je 
padala slana, a zima je bila tako jaka da se uvlačila duboko u kosti. Hvatao 
nas je jaki san. Komandiri vodovo i desetari idu od borca do borca i bude 
nas. Kažu: »Nemojte spavati, jer može nastupiti bijela smrt«. Ovo čujem prvi 
put, a poslije su nam stariji borci proleteri pričali o »bijeloj smrti« u kojoj 
čovjek u najslađem snu umre — zaspi i ne probudi se više. 

Napad na Bosansko Grahovo nije bio poduzet da se zauzme grad, već 
je ovo bila akcija predostrožnosti, te da se omogući održavanje Prvog zasje-
danja AVNOJ-a u Bihaću, što sam, naravno, saznao mnogo kasnije. O ovoj 
našoj akciji i njenom cilju pisano je u »Narodnoj armiji« prije nekoliko 
godina. 

Poslije ove akcije, koja je trajala dva dana, pohvalio nas je komesar 
Četvrtog bataljona i rekao nam: »Drugovi Dalmatinci, dobro ste se borili u 
prvoj akciji i niste ništa izostojali iza naših starih boraca —• proletera. Samo 
tako nastavite i izvršavajte svoju patriotsku dužnost. . .« 

Ovo nam je bilo prvo borbeno priznanje. 
Kasnije ih je bilo sve više i time smo se uvijek ponosili. 
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KRSTO KRNIĆ 

B O R A C B E Z P U Š K E 

Mi Dalmatinci sa područja Šibenika koji smo došli, u sastav Prve proleterske 
brigade bili smo bez oružja, a pripremao se napad na Bosansko Grahovo; to 
je bilo koncem oktobra 1942. godine. 

Komandant Bataljona Miladin Ivanovdć naredio je da borci bez oružja 
idu iza boraca s oružjem 15 do 20 metara. Ja sam određen da pratim borca 
Andriju Aleksića. Rečeno nam je kako ćemo doći do oružja: ako naš borac 
bude ranjen ili pogine, uzeti njegovo oružje ili od zarobljenog, poginulog 
neprijatelja. 

Napad je počeo. Moj bataljon je napadao na »Gradinu«, krenulo se na 
juriš, mene je Aleksić ostavio za jednim kamenom i rekao mi — ako zauzme-
mo »Gradinu«, ja ću doći po tebe i idemo naprijed, a ako ne zauzmemo, doći 
ću po tebe i povući ćemo se. Nije se mislilo da on može poginuti ili biti 
ranjen. Od silne pucnjave i umora zaspao sam. Aleksić me tražio ali me nije 
našao. Bila je noć. 

Probudio sam se, svanjivalo je, podigao sam se i vidim vojnike kako 
hodaju po »Gradini«. Mislio sam da su naši zauzeli »Gradinu« počeo sam 
da dozivam: »Hej, drugovi!« Netko je opalio jedan metak i pogodio pored 
moje desne ruke kojom sam se držao za kamen. Ruka mi je isječena od ras-
prsnutog kamena. Tada sam shvatio da su se naši povukli. Skočio sam sa 
kamena u neku rupu punu neke velike trave. Zatim sam se uputio padinama 
»Gradine« kroz ljeskove i grabove šumarke. 

Sunce je bilo visoko na nebu dok sam lutao šumarkom, ne znajući kuda 
se krećem. Nabasao sam na talijanski bunker u kojem je bio puškomitraljez, 
udaljen oko 40 metara nisam ga primijetio. Tek kada je opalio rafal, bacio 
sam se iza jednog debelog panja. Talijan me držao na nišanu i opalio bi povre-
meno rafal. Osjetio sam nešto toplo kako curi niz leđa, shvatio sam da sam 
opet ranjen, nije me boljelo, rana nije teška. 

Vidjevši da sam u nepovoljnoj (neizlaznoj) situaciij, odvojio sam se od 
panja neka me ubije. Legao sam na leđa i gledao da li me drži na nišanu. 
Talijan je mislio da sam mrtav i nije me više držao na nišanu. Iskoristio sam 
priliku i skočio u gust grabov žbun. 

Poslije nekog vremena naišao ije streljački stroj sastavljen od četnika i 
Talijana koji su pretresali svaki žbun bajonetima i psujući u potrazi za 
mnom. Srećom nisu me našli i otišli su. 

Sunce je zašlo, izlazim iz žbunja, spuštam se u Grahovsko polje, znajući 
od kuda smo pošli u napad (borova šuma orijentir). Tumarajući poljem naila-
zim na potok koji krivuda te sam cijelu noć prolazio s jedne na drugu obalu 
potoka. Te noći udaljio sam se od Gradine (neprijatelja) oko 2 km i našao se 
na cesti Grahovo—Livno. Sjeo sam pored ceste i odmarao se. Nailazi jedna 
žena stara oko 50 godina. Smišljam što da je pitam, pitam je ko je tamo, 
ona mi odgovori: »Tamo su one kurve partizani, majku im njihovu! Noćas 
su nam odnijeli puno stoke i s v i n j a . . . Pobili ljude.« 

Zatim mi reče: »Bježimo dijete u Grahovo«. Odgovorih joj da ću malo 
da se odmorim. Kada je žena otišla, napustio sam put i uputio se u pravcu 
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borove šume. Došao sam blizu i naišao na mog vodnika Živoj,ina Radova-
novića (Kosmajca). Pitaju me šta se desilo, gdje sam ostao, objasnio sam 
kratko. Pošao sam s njima u brigadnu ambulantu, u ambulanti su mi očišćene 
rane na ruci i leđima, zatim me kurir odveo u moji bataljon. Drugovi su se 
iznenadili kada su me vidjeli. — Mi te otpisali, rekli su uglas. Neki drugovi su 
pekli svinju. Dobro sam jeo poslije dugo vremena, iako sam u vreći imao 
malo pršuta, nisam imao kada da ga jedem, a bio je isječen od mitraljeskih 
rafala koji su okrznuli i moja leđa. 

Toga dana sam dobio i pušku s urezanom petokrakom na kundaku. Nosio 
sam je do mog slijedećeg i težeg ranjavanja u borbi kod Kotor-Varoša. 

NIKOLA BATINIĆ 

M O J P R V I S U S R E T S D R U G O M T I T O M 

Iz Drvara putujemo vlakom prema sjeveru. Vozimo se u otvorenim vago-
nima uglavnom. Saznajemo da je cilj našeg putovanja Bosanski Petrovac. 
Prvi put se vozim željeznicom. Radujem se tome. Pored ostalog i zato što 
ćemo se jedan dio puta odmoriti. Čuje se pjesma i smijeh. Vlakovođa i 
ložači cjepanicama drva zagrijavaju paru u lokomotivi. Na mjestima malo 
dužeg uspona, zbog ponestajanya pare, voz se zaustavlja dok se ponovno 
prikupi potrebna količina. Ima i kočničkih scena. Varniice se rasijavajiu na 
sve strane i mnogima progorjeva odjeća. Ja imam dobar žandarmerijski 
šinjel. Brinem se da mi ne izgori, jer je to i najkvalitetniji dio odjeće za 
nastupajuću zimu. Na prvom zastanku vlaka u šumi, kao po komandi iska-
čemo iz vagona i lomimo jelove grane radi zaštite. Pa majku mu, komenta-
rišemo, nećemo valjda u grad među narod, omladinu, među djevojke garavi 
s progorjelom odjećom. 

Iskrcavamo se na željezničkoj stanici Bratsko i dalje nastavljamo pješice. 
Prolazimo pored jedne šumice. U koloni se čuje žamor. Osjeća se nekakvo bu-
đenje. Šapatom se prenosi vijest da je u šumici smješten VŠ i drug Tito. Iza 
slijedećeg brda pred nama se ukaza gradić. Kako mu se primičemo mnogi od 
nas u koloni dotjerujemo odjeću, čistimo je od blata. Željeli bi u grad ući 
što uredniji. Pred mrak evo nas na ulicama ovog lijepog bosanskog gradića 
smještenog na prostranoj ravnici Petrovačkog polja. Sakupio se narod pomi-
ješan s vojskom znatiželjan da prvi put vidi proletere, koji na petokraki 
zvijezdi nose srp i čekić. Plješću nam i odjednom se iz mnogih grla razliježe 
poklik »Živjeli proleteri . . . !« 

Iako umorni pokušavamo ići ukorak paradnim maršem. Pošto smo se 
smjestili i uredili izlazimo na ulicu, uključujemo se u narodno veselje s na-
rodom Petrovca, sela, sa krajiškim borcima. Igra se kolo, kozaračko, crno-
gorsko, srpsko, čuje se pjesma. Hvatamo se u kolo s ovom omladinom. Sve-
čano je u gradu. Sutra je 7. novembar — godišnjica oktobarske revolucije. Iz 
udaljenih sela pristižu nove kolone većinom omladine. Omladina nosi crvene 
zastave i transparente. Ne smeta im kiša koja dosadno rominja. Svi oni žele 
da uveličaju godišnjicu stvaranja prve zemlje socijalizma. 
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Sutradan naša se brigada postrojava po bataljonima, na polju na ivici 
Petrovca. Sa uzbuđenjem očekujemo ovaj radostan dan. Svaki borac želio bi 
da bude u prvom redu stroja, da što bolje vidi i upamti svaki detalj. Na 
našem desnom krilu talasa se straj. To je znak da dolazi vrhovni komandant 
drug Tito. U maloj koloni, na čelu s Titom, nalaze se komandant i 
komesar Prve proleterske divizije Koča Popović i Filip Kljajić Fića i još 
neki drugovi iz VS. Prilazi novi komandant brigade Lekić i raportira drugu 
Titu. Drug Tito rukuje se s njime i mala kolona obilazi stroj. Dolaze do naše 
čete. Ja nastojim sve registrirati i što bolje zapamtiti. Radujem se i obuzima 
me uzbuđenje. U meni se kovitlaju m i s l i . . . »zaputio si se sa krševitog Bio-
kova u daleku Bosnu i evo ovdje u stroju ove, već sada, legendarne brigade, 
čiji si i ti dio, svjedok si historijskog događaja — čina kada Vrhovni koman-
dant predaje zastavu Prvoj proleterskoj NOU brigadi.« 

Drug Tito penje se na malu tribinu i pozdravlja proletere »Smrt fašiz-
mu« — »Sloboda narodu«, gromko odgovaraju borci u jedan glas. Sa puno 
pažnje pratimo svaku izgovorenu riječ. Drug Tito govori o minulim borbama, 
o historijskoj ulozi ove brigade za rasplamsavanje oružanog ustanka, za brat-
stvo i jedinstvo svih naroda Jugoslavije. Ne libi se da nam kaže da će do 
pobjede biti još mnogo teških borbi i prolivene krvi, ali da će pobjeda biti 
naša. Drug Tito izražava svoj optimizam da će Prva proleterska, kao i do 
sada, u svim borbama protiv okupatora i domaćih izdajnika časno ispuniti 
svaki zadatak i da će visoko i ponosito nositi primljenu zastavu kao simbol 
borbenog jedinstva i bratstva svih naših naroda i proleterskog internaciona-
lizma. 

RAZGOVARAMO S DRUGOM TITOM 

Pristigli smo u rajon Gornjeg Vakufa. Do nas dopiru vijesti da je Druga 
divizija zauzela Imotski, općinsko središte u srednjedalmatinskoj zagori. Ruko-
vodioci nam pričaju da je veliki plijen pao u ruke naših boraca, a pored 
ostalog i velike količine duhana. Mi borci to komentiramo i neki od nas, 
strastveni pušači, dodaju da smo i mi učestvovali u njegovom zauzimanju 
vjerojatno bi se snabdjeli i sa nešto duhana. 

Duhan, ciigareta duhana, u toku NOB-e bila je na velikoj cijeni među 
borcima. Bila je ravna najljepšem jelu. Nebrojeno puta, u našoj četi i u svim 
četama, samo jedna cigareta putovala je od čela do njenog začelja. Vladalo 
je poštovano pravilo da svaki borac može »uvući« samo jedan dim, da bi svi 
mi, koji smo se nalazili u koloni, mogli doći na red. 

Pozivaju me u brigadu i saopćavaju mi da sam u grupi boraca koja kreće 
za Imotski radi preuzimanja sledovanja duhana za našu diviziju. Rekoše mi: 
»Ti si iz tog kraja, naići ćeš tamo na poznate drugove, ako bi trebalo nešto 
da se objasni.« Sa nama polazi pedesetak bosanskih seljaka sa svojim konji-
ćima radi prenošenja duhana. Radujem se tome. Poslije šest mjeseci približit 
ću se rodnoj kući i možda mi se posreći da sretnem nekoga od svojih. 

Noć nas zatiče na putu na Vukovsku visoravni. Gazimo promrzli snijeg i 
duva ledeni sjeverac. Silazimo na cestu i nastavljamo put prema Šuici. Ne-
ispavani, umorni i prozebli krećemo u koloni koja se izdužuje. Bosanski selja-
ci tuže se na umor i glad. Da bi brže putovali zabranjeno je jahati konje. 
Požurujemo ih. Jer kada smo pošli rekli su nam da se što prije vratimo, 
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pošto bi se moglo dogoditi da ih ne zatečemo na ovim prostorima ako zaka-
snimo. 

Odjednom iz pravca Suice polako se kreće jedan crni mali automobil. U 
prvi mah svi smo iznenađeni, gotovo zatečeni. Kada smo pošli, rekoše nam 
da cijelim putem prolazimo kroz slobodnu teritoriju, a l i . . . Instiktivno, kao 
po nekoj komandi kontroliramo oružje. Automobil polako mili po neravnoj 
cesti i zaustavlja se na nekih 300 metara od nas. Iz njega izlaze dva čovjeka. 
Jedan od njih je odjeven u vojničko odijelo od crne čoje. Na glavi nosi 
šubaru iste boje. Na čelu sam kolone. Zastajem od iznenađenja prepoznavši 
čovjeka sa šubarom. To je naš vrhovni komandant. Javljam to preko veze i 
svi se užurbano nekako uređujemo. Zastajem da makar malo dobijemo u vre-
menu i koliko toliko sredimo kolonu. Konjovoci, videći nas da se dotjerujemo 
i oni uređuju nešto na sebi. Pojedinci prilaze konjima i dotjeruju nešto. Drug 
Tito promatra ovu šaroliku kolcxnu i dobacuje nešto svom drugu smiješeći se. 
Malo zatim, kako se je čelo kolone približilo drug Tito upita: »Iz koje ste vi 
jedinice, drugovi?« Odgovorim: »Mi smo iz Prve proleterske druže Tito.« »A 
kuda ste se zaputili sa ovoliko konja?« — pita drug Tito. »Idemo za Imotski 
da tamo preuzmemo duhan za našu diviziju«. — »Dobro će to biti da borci 
dobiju malo duhana, samo treba da požurite. Recite svom komandantu da 
nam pošalje malo«, smiješeći se reče drug Tito. 

Crni automobil nastavlja polako kretanje prema Prozoru. Mi borci pra-
timo to uzuđbeni i sretni. Zivnula je kolona i nas nekolicina zapjevasmo 
pjesmu. Nestalo odjednom umora i mamurluka. A kako i ne bi, sreli smo 
druga Tita. 

Skrećemo sa ceste i produžavamo prečicom. Cim smo zašli za prvo 
brdašce, odlučismo se za kratak predah. Okupljamo se malo postrani od 
konjovodaca da bi popričali o ovom izuzetnom događaju: Pada i kritika na 
nas koji smo bili na čelu kolone što nismo ranije javili. Pravdam se kako 
sam im javio čim je drug Tito izišao iz automobila. Neko upita: »Što 
mislite, da li je drug Tito stekao utisak da smo bili neuredni.« Rekoh na to 
da smo se ipak brzo snašli kao pravi proleteri. Ozarenih lica prepričavamo 
detalje ovog događaja. 

Nastavljamo put prema Imotskom. U mislima preživljavam još jednom 
razgovor. Kratak susret s drugom Titom imao sam prije tri mjeseca. Vidio 
sam ga tada iz blizine, ali ovo je nešto posve drugo. Odjeća njegova od 
crnog sukna, šubara isto tako, pištolj, durbin sve to na njemu tako lijepo 
stoji. Ton njegovih riječi, blag, očinski. Tok mojih misli prekida jedan brkati 
Bosanac, koji mi prilazi i upita: »Je li drug, onaj drug što je razgovarao s 
tobom, je li to neki veliki komandant? Cini mi se da jest. Vidim, vi se nešto 
ustrčali, uređujete ,se kada je on naišao.« Razmišljam što da kažem ovom 
prostodušnom čovjeku kaiko da mu objasnim da me razumije i rekoh mu otpri-
like ovo: »Da prijatelju veliki je on komandant, a još veći čovjek. Jednoga 
dana, ako ostanemo živi, sa radošću ćemo se sjećati ovoga dana kada smo ga 
sreli. Nemoj drugar, to zaboraviti. Pričaj svojoj djeci kada se vratiš i svojim 
unucima ako poživiš, da si ovog dana i na ovom mjestu sreo Tita, vrhovnog 
komandanta čitave partizanske vojske.« 

Od tada je prošlo mnogo godina. Još uvijek mi je u sjećanju njegov 
neizbrisiv lik, lik izuzetnog komandanta u ratu, graditelja samoupravnog soci-
jalizma u miru i velikana miroljubive koegzistencije. Sretna je ovo zemlja, 
sretan smo mi narod što nam je historija podarila Tita. 
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JAKOV ŠKUGOR 

U P R V U B O R B U B E Z P U Š K E 

Negdje oko 20. listopada 1942, pred samu večer, cijela brigada je u po-
kretu. Za razliku od prošlih dana, dok smo se odmarali u Ključu, danas je 
nekako oblačno i znatno svježije, dapače, hladnije vrijeme. Idemo u pravcu 
Bosanskog Petrovca. 

Ovo je za nas, tek došle, prvi pokret, prvi marš u Prvoj proleterskoj 
brigadi. Kako dalje idemo, tako se vrijeme pogoršava: zgušnjavaju se oblaci, 
sve brže se hvata tama, a počeo je padati i snijeg. 

Kolone idu odvojeno, po bataljonima. Kako sam u Drugoj četi, 2. bata-
ljona nalazim se negdje u sredini kolone. Zbog lošeg vremena, kao da je ? 
noć došla prije nego treba, tako da već dugo hodamo po mraku, najčešće 
puteljcima nedaleko ceste. Krećemo se brzo, muški, pa dobro napredujemo. 
Rijetki su zastoji za odmor. Samo poneki od par minuta, tek da se ovlaš pro-
vjere jedinice, ljudi u pokretu, pričeka da stigne začelje kolone, pa krenemo 
odmah dalje. 

Ne osjećam nikakav umor, kao da smo pošli prije nekoliko minuta. Čak 
bi volio da idemo još brže. Bilo bi mi, mislim toplije, jer su snijeg i kiša, 
praćeni vjetrom, znatno ohladili zrak. Gackam u koloni za drugovima dese-
tine kao od šale. Ta, naučio sam ja hodati kršom i bespućem, čak i noću, 
još kod kuće. Nisam ja rođen u gradu, razmišljam u sebi. 

Meni je puno lakše nego ovim drugovima u desetini, jer ne nosim ništa, 
idem »prazan«. Pušku nemam, jer je nisam ni dobio u Ključu, kao ostale 
»novajlije«, svoj bajonet sam namjerno bacio kako bi prije dobio pušku, a 
torbu sam negdje na putu iz Dalmacije ostavio, jer smo hranu (pršut i dru-
go) pojeli na početku puta za Bosnu. Još da imam cipele kao ovi proleteri 
ispred i iza mene, pjevao bih cijelim putem, makar onako u sebi ili tiho, 
kada se već ne smije ništa čuti u koloni. 

Prošlo je pola noći, a mi idemo, idemo . . . Ne znam zašto, ali samo ja 
idem »prazan«, baš ništa ne nosim. Svi oni, vidim, nose, osim svojih pušaka 
još i pune torbice municije, pa se još k tome, mijenjaju i u nošenju mitra-
ljeza i jedne posebne, čini se, znatno teže torbe s municijom. Ovu torbu nose 
sad jedan, sad drugi, pa tako redom ta posebna torba »šeta« kroz desetinu, a 
mene jednostavno preskoči kao da i nisam tu, u koloni. Zar me podcjenjuju, 
zar sam tako slab, nejak? 

Sta mitraljez, ponekad, u smjeni ne nosim, to nekako i razumijem. Ali 
jednu običnu torbu? Makar da mi nešto kažu kao izgovor, kao razlog za to. 
Prođe torba ili mitraljez pokraj mene, napred, natrag, pa ništa! Za te »pri-
mopredaje« drugovi, međusobno, nešto šapnu i torba začas pređe s ramena 
na rame. 

Tako razmišljam o tome, koji bi mogao biti razlog, sjetim se svoje obu-
će — »trike-trake«, koje se jedva drže na nogama, ali se zato dobro čuju 
u koloni, jer »šljapću« kroz mulj blata, kiše i snijega (»trike-trake« su naše 
seljačke sandale u Dalmaciji, napravljene, najčešće, od stare auto-gume, a s 
gornje strane ukrižani kožni kaiš i pozadi također kaiš da ne padnu s nogu, 
pa dok su »nove«, a vrijeme suho, dobre su po kamenjaru na kratko vrije-
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me). Moguće da je to onaj pravi razlog? Ali to ne može biti jedini. Moji 
drugovi ne znaju, da bi upravo zato trebao još više tereta nositi, kako bi se 
bolje ugrijao, a ne bi mi ni noge zeble, pune mokrog i hladnog blata cijelu 
ovu noć. Za to upitam druga Milovana Vučevića, izrazito visokog i kršnog 
Crnogorca, koji se kreće iza mene u koloni. 

— Druže, zašto ja ne nosim tu torbu? 
Pogleda me on, onako visok (jedva sam mu do ramena), pa prošapće: 
— Neka, neka jadan. . .« — popravi torbu na sebi, ali je ne dade da 

ponesem i ja. 
Prođe neko vrijeme, pa opet upitam, drugog proletera, sada ispred mene 

u koloni, ali svejedno — ništa. Reče mi da će biti vremena, te drugi put i 
tako, izgovori se i on. 

Neću više ni pitati, zaključim u sebi. Kada mi niste dali pušku, ne mo-
ram nositi ni tu torbetinu s municijom, pomislim. 

Negdje rano, pred zoru, stigosmo na željezničku stanicu Sanica. Zastali 
smo. Neki drugovi zašli, zbog hladnoće, sklonili se u one dvije male, pre-
ostale od paljevine, prostorije. Natiskujem se i ja među drugove, bit će mi 
toplije, mislim. Domalo saznajemo da čekamo vlak. Nismo baš previše obra-
dovani toj obavijesti jer ako budu otvoreni vagoni, po ovoj hladnoći, smr-
znut ćemo se, mokrih i hladnih nogu. Posebno je meni teško, još više, kada 
pomislim na vožnju u ovoj »kupusari« od obuće. 

Pristižu i druge jedinice brigade, pa proleteri preplavili ovu malu sta-
nicu i cijeli prostor oko nje, inače, puste u pašnjaku Sanice. 

Sa svitanjem dođe i očekivani vlak. Nisu svi vagoni otvoreni! Dobro je, 
pomislim. Našu četu, srećom, dopadnu dva mala, ali zatvorena, naravno, te-
retna vagona. Uđemo u vagone, sigurni sada od kiše i snijega. Ubrzo vlak 
krene i poveze sa pjesmom mokre i prozeble proletere, nekud dalje . .. 

Stisnuli smo se u te male vagone, grijemo se jedni od drugoga, pa ubrzo 
postaje nešto toplije, ugodnije. Ah noge svejedno zebu. Meni su potpuno 
utrnule od studeni, boli do neizdržljivosti. Skidam blatne i mokre čarape i 
»trike« kako bi se nešto ugrijale na »vatri« naše zajedničke tjelesne topline 
u vagonu. Prevrćem čarape, gledajući ih, razmišljam što da napravim. Da, 
odlučim da ih prerežem, tako da onaj donji dio za stopala bacim, a onaj 
gornji, nešto manje mokar i blatnjav, nekako zamotam oko nogu, pa navu-
čem kaišare preko toga. To sam i učinio, uz pomoć noža i »stručnog« savjeta 
drugova. 

Vozeći se koji sat dalje »zaboravio« sam noge, pa sada razmišljam o šumi 
kroz koju prolazimo, pitam drugove kamo idemo, jer kao da prepoznajem 
šumu i prugu kuda sam već jedan put prošao iz Mliništa prema Oštrelju. 

— Vjerojatno u Drvar — kažu mi drugovi. Tako je i bilo. Manje od 
jednog sata stigli smo u Drvar. Prvi put u Drvaru. Lijep grad, pun zelenila 
i drvoreda. Smjestili smo se u zgradu i odmarali to popodne i cijelu noć, pa 
smo ujutru svi bili čili i orni za daljnji pokret. Ostali smo, međutim, još je-
dan dan u Drvaru. Vrijeme je lijepo. Toplo i ugodno, za razliku od hladnog 
vremena iza Oštrelja. Predah u Drvaru dobro smo iskoristili. Osim odmora, 
obavili smo najnužnije popravke odjeće, čistili oružje (osim mene) i nekoliko 
sati učili se rukovanju oružjem, posebno mi novi. Tako sam i ja prvi put, 
stvarno, imao pušku u rukama, tu na obuci. Pušku sam samo posudio od 
starijeg druga. Razlaganje i slaganje puške, nišanjenje u tamo neko ništa, 
praznom puškom, eto cijele obuke za koju izgubismo tako lijep dan. Makar 
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da sam opalio jedan metak. Nema municije za pucanje u ništa, kažu prole-
teri. A mitraljez nisam tada ni takao. Malo izdaljega bi ga pogledao, dok se 
stariji drugovi »igraju« s njime, ali nisu ni oni pucali na ovoj obuci. Koman-
dir često nailazi, pazi da se ne bi slučajno našao metak u cijevi. A tako sam 
želio da makar taknem mitraljez, da ga malo pomilujem, dodirnem malo u 
drvo kundaka ili makar za remen dohvatim. Ništa! 

Sada smo u pokretu. Još od jutros putujemo iz Drvara. Idemo u pravcu 
Bosanskog Grahova. U putu saznajemo da idemo u borbu, upravo, u napad na 
ovaj grad. To će biti, ne samo za mene, prva borba. Pa sada, malo, malo i 
mislim o tome, o toj borbi. Na kratko prekinem, više se trudim da ne mi-
slim, ali opet misli same dođu. Samo to ne kažem drugome. I tako, pred 
samu večer dođemo na domak Grahovu. Sunce još, samo ponegdje, baca 
zrake po kosama. Čini se da smo na kraju današnjeg marša. 

Točno. Upravo čujemo prvi zvuk topovske granate kako nebom, iznad 
nas proleti i evo, dobro tresne u kamenjar, daleko prebacivši kolonu. 

— Ohooohooooooo . . . znadu da smo blizu . . . — čuje se duž kolone ba-
taljona. Za tim još jedna, pa druga i cijela serija granata brdskih topova, 
kažu drugovi, udaraju, preko ili ispred, ali sve nekako bliže nama. 

— Lako ćemo za ove — kažu stari proleteri. 
Kolona se ubrzo, još za paljbe, rastavi po četama, a domalo četa na vo-

dove i desetine, i evo nas začas, s prvim mrakom u borbenom rasporedu, u 
napad, u noć. Napeta priprema. Pripremam se i ja. Pogledavam drugove, 
sada u mraku, kako ću ih prepoznati u mraku, noćas u borbi. Slušam nare-
đenja komandira Milije Rašovića (poginuo na Drini, travnja 1943. za prijelaza 
Drine). Slušam drugove proletere koji nama mlađima savjetuju, hrabre i po-
dučavaju, tu jedva koju minutu prije borbe. Najviše razmišljam, pribojavam, 
se u stvari, što sam bez puške, onako »prazan«, bez ičega. 

Evo, polazimo! Učinili smo stotinjak metara, prešli vrh prve kose i tek 
se počeli spuštati ka drugima kosama, onako u mraku, kada odjedanput 
počne strahovito puskaranje, svjetlucanje, noć se, na trenutke, otvori pa 
opet smrači, osvijetli nam pravac kretanja, zapravo blage kose i čisti, čisti 
pašnjak, a po nama i oko nas: »fiju, fiju, fiju . . . tatata . . . cacaca . .. tup . .. 
bum . .. brbrrrrr . . . tatata . .. tatata . . . cacaca . . . žviiiiiz . . . brrr . . , brrr , , , « 
čuju se mitraljezi, na stotine pušaka, eksplozija granata bacača i topova, 
nastane veliki, neobični vatromet od pucnjave, sve u trci, vici i jurišu pro-
letera pašnjakom u pravcu kosa na kojima su položaji četnika. ' 

Trčimo, trčim i ja, malko pognut da budem još niži, pogledavam lijevo i 
desno da li sam na mjestu u desetini i vodu. Ujedno pogledavam neki zidić 
ili kamen. U to, šapatom, dođe znak da stanemo. Polegli čekamo naređenje 
za slijedeći skok. Puškaranje ne prestaje. Meci samo fijuču i zabadaju se, 
čini mi se, najviše oko mene. Granate prašte, pa uz pucnjavu slabo se što 
drugo može čuti. Onako zabijen glavom i cijelim, sada još manjim tijelom 
na zemlji s niskom travom pogledavam naprijed, lijevo-desno, da ugledam 
koji kamenčić u blizini, kada nema ni drveta ni zida. Ništa. U tom neobi-
čnom položaju, na trenutak mi sinu kojekakve misli iz života, od djetinjstva 
do ovog trenutka, pa se sjetim pozdrava na rastanku od kuće i savjeta moga 
ujaka Simajice, kaplara i podnarednika u austro-ugarskoj vojsci: 

— Pazi se, drži se ti zaklona, samo za kamen, samo za zid, za drvo . . . 
A sada, evo, u prvoj borbi vidim da to ništa ne vrijedi niti pomaže, jer ni-
gdje nema ni zida, ni kamena. Nije ovo Dalmacija! Pa ni drveta nema, vje-
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rujem, ovdje u cijeloj Bosni. A onda prvi put vidim i ove drugove Crnogorce 
i druge starije borce iz Bosne i Dalmacije kako strašno jurišaju, odlučno i 
uspravno idu, kao da mušice, a ne meci fijukom prolijeću i zabadaju se oko 
njih. Moram ih pratiti, zaključim u sebi. 

Nisam baš dugo razmišljao o svemu tome, kada čujem glas jednog od 
drugova, s lijeve strane, koji poput srdela poredani leže jedan do drugoga: 

— Sto ti, druže, radiš tu? 
— Ležim i čekam naređenje za juriš kao i ti — odgovorim kao iz topa, 

siguran da sam na pravom mjestu. 
— Iz koje si ti, druže, jedinice? — čujem drugi, nešto bliži glas, onako 

u mraku. Gledam ga i slušam, ali mi se učini da ga ne poznajem, svejedno 
kažem: 

— Druga četa, drugi vod, druga desetina . . . Nisam bio još ni promucao 
sve to, a on i drugovi do njega, onako u jedan glas, nešto jače: 

— Trči naprijed, eno tvoja četa juriša, čuješ li ih! — Što su još rekli 
nisam čuo, jer sam odapeo da trčim, bježim, praćen kišom: fiju, fiju, f i j u . . . 
tatata . . . brrrr, da stignem drugove, proletere moje čete koji su daleko na-
prijed od mjesta gdje smo bili polegli prvi put. 

Oni, moja četa, jurišajući, nije bila ni stala, stižem ih, točno na rovovi-
ma, tek pobjeglih četnika. Ipak, na vrijeme sam stigao da se zajednički radu-
jemo prvom uspjehu u ovoj borbi, radujemo onako proleterski. U tek zavr-
šenoj jurnjavi, pucnjavi i trci za četnicima nije nitko niti primijetio da sam 
bio, na trenutak, zalutao u našu Treću četu. Nastavili smo još dalje goniti 
četnike, ali »tko bi ih stigao«, kažu stariji drugovi. Tu smo zastali i dočekali 
dan. 

Navečer toga dana cijeli bataljon, vjerojatno i brigada, ponovo u pokre-
tu. Idemo prema jugu. Već u početku krećemo se u manjim, četnim kolona-
ma, u pravcu kuda su jutros odstupili četnici. Domalo, evo krećemo se brdi-
ma i uvalama, sve bespućem. Idemo, idemo, pa kratko zastajemo, da vidimo 
kuda dalje. Noć je. Čudim se komandirima vodova i desetina kako se mogu 
orijentirati u mraku. Kuda nikada nisu prolazili, kao da imaju lisičje oči. 
Sto dalje idemo, sve više se usitnjavamo, idemo u sve manjim jedinicama. 
Tako da smo sve dalje jedni od drugih, pa se i ne čujemo međusobno. Svaka 
desetina hvata svoju kosu, svoje brdo. Duboko smo već u planini i u noći, 
a četnika nigdje nema, pa nema. Makar da čujemo jedan, jedini pucanj 
ispred nas, da znamo gdje su, da ne lutamo. 

Tamo negdje dalje, s lijeve i sa desne strane od nas, kuda idu Prva 
i Treća četa, ponekad se čuje pucanj-dva, ali pred nama baš ništa. Šugave li 
sreće, prokletstvo jedno! I tako dugo, dugo hodamo, penjemo se po kosama, 
brdima, uvalama, ali ništa! 

Napokon, krećemo se sad i mi jednim izrazito visokim i strmim brdom, 
pa se kao nadamo nečemu. Ako tu nisu, gdje su? Umorni, onako zadihani, 
penjemo se, psujemo četnike što nas ovako muče. Ali se nadamo. Nije mi 
sasvim jasno zbog čega, ali tako se, među nama trojicom, govori, sve više 
kako se primičemo vrhu. 

— Da je dan, vidjela bi se Dalmacija i pola Bosne, sa vrha ove planine 
— kaže drug ispred mene, pa uz nadu izražava kadikad nevjericu, da ćemo 
naići na četnike i ovdje. A ovako se izmoriti. 
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Približili smo se, bolje reći, došuljali se kojih stotinjak metara do vrha, 
pa sva trojica idemo lagano, oprezno, da nas ne primijete. Njih dvojica s 
puškama na rukama, spremni svaki tren da pucaju, a ja nosim drvenu tolja-
gu da se pridržavam uz strmen, da ne padnem. Po nagovoru drugova sada 
i ja držim ovu »pušku« na rukama, noć je pa tko zna da nemam pravu 
pušku, kažu. 

Još malo, tako lagano idemo, kad se iznenada ispod moje noge, zapravo, 
raskvašene kaišare »trike-trake«, koja je zapela za kamen u mraku, odroni 
škalja (šoder) i začu se ornjava kamenja daleko u noći. U istom momentu 
osuše kratku i brzu paljbu na nas. A, onda nakon nekoliko sekundi, začuje 
se pravi lom i ornjava kamenja, u mraku, lijevo od nas, niz strminu brda, 
kao da je na desetke zvjeradi istog časa iznenađeno pobjeglo nekuda u noć. 
Nismo imali u koga pucati. 

Dođemo tako na sam vrh, u kamenjar, na kojem je podignut bunker od 
navaljenog kamenja. U njemu smo našli i jednu pušku! 

— Evo je, Jakove! — viknuo je iz svega glasa drug u mraku, obradovan 
i sam što smo došli do puške. Osim puške, bila je tu i torbica. Drugo ništa. 
Usplahiren i radostan, uzeo sam pušku, napunio je i ispalio jedan metak u 
zrak, u znak našeg uspjeha, naše pobjede, tu na vrhu Bosne i Dalmacije. 

U torbici je osim malo municije, dva zavoja i nekoliko paketića kruha 
— ciboka. Tek ujutru, kada se dobro razdanilo, vidim da je torba izvana 
crvena od krvi, vjerojatno nekog teže ranjenog četnika. 

Jureći cijelu noć četnike, u zoru stižemo u Strmicu. Tu se malo zadr-
žimo, tek toliko da pretražimo ono nekoliko većih kuća i Ciglanu, pa brzo 
nastavljamo goniti četnike kroz sela Golubić i Plavno do ispred Knina. Za-
ustavljamo se u tim selima i ostajemo cijeli taj dan. 

Prikupljeni po vodovima i četama odmaramo se u nekoj školi u selu. 
Razgovaramo o protekloj noći i trci za četnicima, o pređenom bespuću od 
Grahova do Knina. Makar umorni i pospani, samo poneki drug dremucka u 
kutu prostorije, dok ostali živahno međusobno razgovaraju i šale se povodom 
»zgoda« prošle noći, zadirkuju se onaiko dosta bučno. 

— Zamislite, drugovi, da je Jakov još sinoć imao pušku, dokle bismo 
stigli? 

— Sada bi bili u Kninu — kaže drugi, smijući se prema meni. 
— Ja vam kažem, ne bi se zaustavili ni do Šibenika! — nadoda treći, uz 

glasan smijeh ostalih drugova. 
— Skokuno bih u Dubravu da uzmem poštene cipele — branim se ja, 

ujedno pokazujem ostatke od »trika-traka« na nogama i dodam. 
— More biti da bi donio i pršut — smijem se, zadovoljan što smo tako 

blizu Šibenika i — Dubrave! 
Istu večer dobijemo naređenje za pokret, pravac Bosna. Ovaj put idem 

u Bosnu, kao pravi proleter, s puškom! 
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ANTE STAMBUK 

Č E T R N A E S T M J E S E C I U P R V O J P R O L E T E R S K O J 

(odlomci iz objavljenih sjećanja) 

U Prvu proletersku brigadu stupio sam početkom septembra 1942. godine 
nakon talijanske ofanzive na Biokovu od 12. kolovoza do 2. rujna. Bataljon 
»Josip Jurčević« bio je prisiljen da se glavninom probije u pravcu sela Aržana. 
Na tim vrletima bio sam i ja. 

Stigli smo u okolicu Llivna. Prva proleterska brigada se tih dana nalazila 
u tom dijelu zemlje. U blizini je bio i Vrhovni štab. 

Poslije nekoliko dana postrojili su nas. Pred nas je izašao neki drug. Ni-
smo morali nagađati — odmah se po svemu vidjelo da je jedan od rukovodi-
oca. Netko je prošaptao: »To je F i ć a . . . « Dakle to je politički komesar Prve 
proleterske! O njemu već kruži legenda. 

Odmah na prvi pogled, svidio nam se taj čovjek kojem smo u glasu osje-
tili iskrenost. Jednostavno se izražavao. Govorio nam je o Brigadi, o teškoća-
ma kroz koje je prošla, i teškim zadacima koje je očekuju. Pozvao je sve one 
koji su spremni na izvršenje takvih zadataka da se priključe. Nisam mnogo 
razmišljao, javio sam se da budem uz tog čovjeka. 

Raspoređen sam u Četvrti kraljevački bataljon koji je poslije borbe s us-
tašama od Kupresa prema Suici, krenuo maršem prema Mliništu, na šire obez-
bjeđenje Vrhovnog štaba. 

Drug Pića je na tom maršu iskoristio sve predahe da razgovara sa nama, 
novodošlim borcima. Osjetili smo odmah da to on ne radi po dužnosti već iz 
dubokog i istinskog čovjekoljublja. 

— Vidiš, teške su b o r b e . . . — rekao mi je prilazeći. — Je li ti žao što si 
došao u Prvu proletersku? 

— Pa ti si nam druže komesaru sve lijepo objasnio još u Livnu — odgo-
vorio sam. — Svi smo znali što nas čeka, i što sad ima da mi bude žao . . . 

Zatim se interesirao koga imam kući i da li im pišem. Rekao sam mu da 
nemam načina; nema pošte preko koje bih poslao pismo i zbog toga je i po-
mišljanje na neko dopisivanje bezrazložno. 

— Ne tako druže — pogledao me je očinski — nisi u pravu. Tvoji rodi-
telji sada žive u neizvjesnosti gdje si i da li si uopće živ. A ni tebi nije sve-
jedno što je sa tvojim roditeljima, je li tako? Shvati, mi ovu borbu ne vodimo 
da bi stvorili ljude bez srca i osjećaja. Naprotiv, ovdje smo zato što veoma 
volimo život, pravdu, što se borimo protiv neljudskosti, za sreću svih, za sreću 
svoju i svojih obitelji, svoj rodni kraj i čitavu zemlju. 

— Tako je, složio sam se, a crvenilo me oblilo. 
— Zato odmah napiši pismo svojima, a ja ću se potruditi da ono stigne 

na Brač . . . 
Tako je i bilo: glas od mene stigao je mojima na rodni otok, ubrzo. Preko 

koliko kurirskih ruka je ono prometnuto, koliko je zasjeda izbjeglo i koliko 
se ljudi žrtvovalo da bi pošta, zajedno sa tim mojim komadićem papira stigla. 
A Fiću smo zavoljeli još više, jer smo znali da će nam priteći u pomoć kada 
to bude najteže. 
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CIGARETA VRHOVNOG KOMANDANTA 

Na Mliništu sam vidio prvi put druga Tita. Teško je opisati kakav je uti-
sak ostavio na mene. 

Gledao sam ga bez daha. I nisam mogao da ga se nagledam. Gledao sam 
ga osjećajući kako mi iz dubine duše navire jedan jedini osjećaj — ogromno 
poštovanje. 

Jedne večeri naš bataljon je posjedao u krugu oko logorske vatre, a drug 
Tito je sjeo među nas. Do mene je komandant pratećeg bataljona Momo, pu-
šio. Poluglasno sam ga, uobičajenim žargonom, zamolio za »bezec«. Međutim, 
na moju veliku žalost, netko je prije mene »bezecovao« jedan ili dva preostala 
dima i za mene nije ostalo ništa. Momo je počeo da širi ruke i izvrće džepove, 
kao dokaz da nema. Tito je to opazio. Pozvao me je k sebi. Digao sam se hit-
ro, pristupio, stao mirno, pozdravio propisno stisnutom pesnicom: »Izvoli dru-
že Vrhovni komandante«. Ne znam ni sam kako sam uspio to izgovoriti. Vje-
rujem da su njegov dolazak među nas i njegovo raspoloženje, dali tu hrabrost. 
Izvadio je kutiju cigareta i ponudio mi. Ja sam uzeo jedan španjulet, a on mi 
je ponudio još jedan. Zahvalio sam mu se. — Zapamti — reče mi u tom tre-
nutku — nikad nemoj više tražiti od onog koji nema . . . Odakle si druže? 

— Iz Dalmacije, sa Brača. 
— Kakva je situacija na otoku? 
— I staro i mlado je uz nas — odgovorio sam, a Njega je, očito, to novo 

saznanje veoma obradovalo. 
Otpozdravio sam i vratio se na svoje mjesto. Cim sam sjeo, dugovi oke 

mene počeše, kao po komandi, da šapću: »bezec, bezec« . .. 

OVJEKOVJEČEN U ZANDARSKOJ BLUZI 

Još na sebi imam onaj tanki radnički kombinezon. U njemu sam ljetos 
stigao na Biokovo, i još ga nisam poderao. Ali koja sreća od toga kad mi je 
vrlo hladno. Ni donjeg rublja nemam, da se zagrijem barem malo. 

Tako sam sa brigadom stigao u Bosanski Petrovac. Tu ćemo primiti iz 
ruku Vrhovnog komandanta brigadnu zastavu. I sad vidim taj stroj — pam-
tim 7. studenoga 1942. godine. I livadu kraj mjesta, i oblake iznad Grmeča, 
Klekovače, Srnetice . . . Okupljali smo se pred improviziranom binom. Bio sam 
u prvoj vrsti stroja. I da bi koliko-toliko izgledao pristojnije, jedan drug iz 
zadnjeg reda svukao je sa sebe nekakvu žandarsku bluzu i dao mi je. 

Nisam uopće razmišljao na kome je bila, i s koga je skinuta. Sad je na 
meni i bit će barem sat. To vrijeme je dragocjeno, da se malo ogrijem. 

Ispruži lijevu ruku — opominje me komandir čete. Ne mogu, znaš da me 
b o l i . . . Svaki čas trebalo je da naiđe drug Tito s ostalim našim rukovodioci-
ma. Ipak nismo se premišljali. Stigla je drugarica Carna, naša bolničarka, iz-
vadila iz torbice nekakav nož i tu, na licu mjesta izvršila operaciju. Veliki prišt 
na laktu mi je spretno izrezala, zatim očistila ranu. Odmah mi je laknulo. 
Konačno sam, kao pravi vojnik mogao ispružiti ruku uz tijelo. 
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Srca nam tuku ubrzano. Evo, nailazi Tito, obilazi stroj. Pita: Kraljevčani, 
samo vi ste stavili bajonete na pušku, zašto? A naš komandir čete Zivan grm-
nu: — Za blisku borbu, druže Vrhovni komandante. 

Taj trenutak, Tito ispred našeg stroja, zabilježio je Savo Orović, svojom 
čuvenom fotografskom kamerom. 

— Ovjekovječi te u toj đavoljoj žandarmerijskoj bluzi — reče mi neki drug 
u prolazu. Nasmijao sam se: stvarno, ja koji nikad žandara nisam volio ni 
trpio, eto, u njihovu ruhu. Ah stvarno (i na moju veliku žalost) ne za dugo, 
jer sam bluzu morao brzo vratiti. 

Tako sam, kako kažu Bosanci, po tom »kjametu« nastavio da kujem klin-
ce. Prilika da se obučem i obujem, ukazala mi se brzo. Jurišali smo na Sitnicu. 
Branili su je dijelovi jednog elitnog gorskog zdruga, a obranom rukovodili 
Nijemci. Mjesto je snažno utvrđeno. Naši su je i ranije napadali ali bezuspje-
šno, pa se njena posada osilila, misle da su nepobjedivi. 

Snijeg je dubok, a meni u tankom kombinezonu i bez cipela, bilo je stra-
hovito hladno. I mnogi moji drugovi su slabo odjeveni. Jurišamo, razbijamo 
ih, zarobljavamo tri topa. Zivan naređuje Jumbi i Liscu da minobacačem tuku 
džamiju. Oni su veliki majstori. — Odmah se začuše povici i krici. Predaju se. 
Kragujevčani i Crnogorci imaju velike gubitke. 

Ja sam tu veliku pobjedu Prve proleterske zapamtio po tome, što sam se 
konačno obukao od glave do pete. Još sam u ranac natrpao rezerve. 

Poslije toga smo vodili borbe za Jajce, Skender-Vakuf, Kotor-Varoš, Jo-
šavku, i u dugim i napornim marševima, dočekasmo i Novu 1943. godinu. 
Drugog januara brigada je izvršila napad na jako neprijateljsko uporište Tes-
lić i zajedno sa drugim jedinicama zauzela ga razbijajući formaciju s više od 
1200 domobrana. 

Tokom borbe za Teslić naletio sam na neku kafanu u kojoj su domobran-
ski oficiri i podoficiri još uvijek slavili Novu godinu. Naglo sam nagrnuo na 
vrata, ali je to, izgleda, razbjesnilo jednog pijanog natporučnika: kako to da 
ja jedan običan vojnik ometa njih u pijanci. Vidio sam odmah u čemu je ne-
sporazum i da bi im dao do znanja da me trebaju razlikovati od svojih domo-
brana pokazao sam mu prstom prema crvenoj zvijezdi na mojoj titovki, a za-
tim prodornim glasom naredio: 

— Da se nitko nije makao ili p u c a m . . . 
Razrogačenih očiju gledali su netremice u mene nikako ne shvaćajući što 

se događa. Ali uperena mašinka i prst na obaraču, vrlo brzo su ih otrijeznili. 
Sačekao sam tako koji trenutak dok nije stiglo nekoliko drugova koji su 

mi pomogli da ih razoružamo. Divno je bilo vidjeti toliki broj zarobljenika, 
a da pri tom ni metak nije ispaljen, niti je pala ijedna žrtva. 

Polovinom januara 1943. oslobodili smo Prnjavor i tu popunili brigadu sa 
oko 700 novih boraca. U svoju desetinu dobio sam čak sedmoricu mladih i ne-
iskusnih drugova. U borbama oko Prnjavora jednom sam dobio zadatak da 
sa svojom desetinom odem do drugog bataljona te da prenesem poruku o po-
vlačenju. Međutim, na putu do cilja dogodilo se nešto strašno, što samo ratne 
okolnosti mogu izrežirati: upali smo u zasjedu koja je bez riječi opomene otvo-
rila ubitačnu vatru po nama. 

Bacio sam se na zemlju i brzo otkotrljao u stranu. Ali, vidio sam da je 
pet mojih novih boraca, nesnalažljivih i nevičnih takvim situacijama, ostalo 
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na stazi nepomično. Ubijeni su vatrom iz strojnica — sinulo mi je. U istom 
času čuo sam očajan uzvik »Nesreća, pobili smo naše«. 

Ustao sam iz zaklona i prepoznao vodnika i vodnog delegata. Pitao sam 
ih zašto nas nisu zaustavili i ustanovili tko ide, zašto nisu tražili odaziv i lo-
zinku, oni su, se očajni, počeli pravdati kako su neposredno pred naš nailazak 
na istom mjestu i na isti način likvidirali jednu neprijateljsku patrolu! 

Taj događaj je bolno odjeknuo u bataljonu, a za mene je to bio jedan od 
najtežih momenata u toku rata. 

Nakon toga približili smo se Banjoj Luci i tu sa Celinca iz haubice tukli 
garnizon. Tada sam prvi put osjetio da topovi imaju i ubacnu putanju, jer su 
granate ispaljene iz banjalučkog polja padale iza brda na nas. 

Poslije šestodnevnog usiljenog marša, brigada se prebacila na prugu Sa-
rajevo—Mostar. U jeku je bila IV neprijateljska ofanziva. Vrlo teške borbe 
vodili smo na Ivan-sedlu i Bradini. U borbi za Bradinu metak mi je udario 
u ranac u kojem sam nosio jednu talijansku ofanzivnu bombu, koja je kao što 
je poznato, u principu manje snage. Bomba mi je eksplodirala na leđima. 
Srećom nisam bio ozlijeđen ni ranjen, ah me je dobro prodrmalo. 

Kada su Nijemci prodrli na Ivan-sedlo i kad smo vidjeli da se ne možemo 
održati, komandant balaljona me je poslao da o tome izvjestim borce koji su 
bih u tunelu u Bradini. Trčao sam i jedva živ stigao. Izvijestio sam koman-
danta brigade da moramo napustiti položaj jer nas fašisti potiskuju. U tunelu 
je bila neka naša jedinica, rušila je pragu, naprosto su tračnice izvrnuli. Me-
đutim, mi smo se morali povlačiti. 

Povukli smo se i zauzeli položaj na pola brda, što je protivno svakoj logici 
u ratovanju. Pošto Nijemci to nisu očekivali išli su bezbrižno u streljačkom 
stroju, neoprezno, što smo mi iskoristili i dali im poštenu lekciju. Zatim smo 
se povukli na vrh brda i uzeli zaklone. Do nas su morali iz šume preći odre-
đenu čistinu gdje su dobili i drugu lekciju. Ah s obzirom da su bili daleko 
brojčano nadmoćniji mi smo se ipak morali povući. 

Poslije smo forsirah Neretvu kod Jablanice. Sto o tome još reći, o toj ve-
ličanstvenoj bici naše revolucije, o kojoj je i film snimljen? 

Kod Glavatičeva i Kalinovnika eto nas iza 20. ožujka. Tu smo iznenadili 
jednu veliku formaciju crnogorskih četnika. Zatekli smo neke od njih, a oni 
su, onako razgaćeni bježah, glavom bez obzira. Mnogi nisu stigli ni oružje 
uzeti. A kada su se malo sredili, onda je između njih i naših drugova iz crno-
gorskih bataljona nastalo svojevrsno »retoričko« nadmetanje koje nikada neću 
zaboraviti: 

— Ej, talijanski ližisahani, fukaro izmećarska, nijeste ni zaslužili bolji 
kraj, izdajice svoga roda . . . 

— A vi đaci uskogaće, vjetrogonje, ocavam očinskog, komunskoga . .. 
Tko zna, možda je netko na objema stranama prepoznao rođaka ili kom-

šiju, ali sada višestruko bivšega. Ti dijalozi su bolje no išta pokazivali koliko 
su se udaljila naša dva svijeta. 

Što još reći o tom danu? Jurišali smo a oni su bježali. 
Nisu mogli umaći. Razbili smo ih tako da više nikad ne dođu k sebi. 
Drinu smo forsirah kod Ustikoline. Osjećao se dah proljeća. Drveće je 

pupalo. A mi tada da prijeđemo tako, da prijeđemo preko hučne rijeke, da 
stvorimo mostobran i dalje prodremo, preko jakih četničkih utvrđenja. 
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Od građe iz nekih napuštenih kuća napravih smo splavove u toku noći, 
a onda se pod zaštitom mitraljeske i minobacačke vatre prihvatili druge stra-
ne. Jurišali smo na talijanske i četničke utvrde, na kompletni alpski bataljon 
»Intra« od 600 vojnika s divizionom topova i sa tko zna koliko bradonja. 

Pred nama je bio cilj brdo Kapak. Borba za Kapak bila je krvava. Pogi-
nuo nam je pomoćnih komesara jedne čete Radić, iz Knina, dobar drug i ru-
kovodilac. Sjeo je čim je borba završila na neki balvan, izvadio je konzervu 
i umjesto zalogaja, jedan zalutali metak mu je ušao u usta. 

Od Kapka prema Cajniču, mi smo dočekali u zasjedi jednu talijansku ko-
lonu. Na kilometar dužine ostali su rasuti njihovi leševi i oprema. Strahovito 
brzo uletjeli smo u Cajniče i zauzeli ga. Iza toga su slijedile borbe u IV i V 
neprijateljskoj ofanzivi i ostale borbe do kapitulacije Italije. 

POVRATAK MORU 

Naša brigada nalazila se oko Suice, iza Livna, kad nam je stigla obavijest: 
»Svi Dalmatinci proleteri koji imaju rukovodeće dužnosti, da se okupe.« Saop-
ćeno nam je da poslije kapitulacije Italije ima veoma mnogo novih zadataka 
u kraju odaklen smo. Pročitane su nam karakteristike i kako će tko od nas 
biti raspoređen. 

Svima nam je rastanak s Prvom proleterskom bio veoma težak. Ali, mi 
smo bili ratnici, i znah smo da nas traže tamo gdje smo potrebniji. Dakle, nije 
bilo ni vajkanja ni suza, već samo drugarski stisak ruke i pozdrav: — Vidjet 
ćemo se! 

S mnogima sam se vidio kasnije u slobodi. Ne mali broj je međutim za-
uvijek nestao iz naših redova. Pah su za slobodu. 

Kroz naš slobodni teritorij prebacivah smo se uglavnom kamionima. Tako 
do Zadvarja, pa pješke do Baške Vode. 

Poslije 13—14 mjeseci opet sam vidio svoj Brač. Učinilo mi se da sam stra-
šno dugo bio odsutan. Tek tada sam osjetio koliko sam se zaželio ovih krajo-
lika, naročito m o r a . . . Stalno do tada planine, rijeke, brda. I sad odjednom 
— more. Kao da se u meni nešto prelomilo. Kao da sam se ponovo rodio . . . 
Kad smo izbili na Zadvarje, uzeo sam od komandira čete dalekozor. Lijepo 
se vidio Brač. Gledam svoje mjesto, Selca. Tamo nešto neobično, nešto ne-
stvarno. To su boje i obrisi kakve moje selo nikad nije imalo. Osjetio sam da 
mi se srce steže. Bio je do mene Momo Dugalić. »Molim te«, rekoh mu, »Po-
gledaj tamo . . . « On mi je bez oklijevanja rekao: »To mjesto je popaljeno«. To 
su zgarišta, Ante!!« — Kako? — zapitao sam zaprepašteno, kao da proteklih 
godina nisam vidio mnogo istih takvih i gorih prizora. A Momo: »Je li to tvoje 
mjesto?« — » J e s t . . . « rekao sam nervozno i stežem oružje, upirući opet dale-
kozor prema otoku. — Je li moguće . . . , promrmljam u s e b i . . . 

Samo malo zatim, saznao sam surovu istinu. Talijani su to učinili svoje. 
Spalili su, ne samo Selca već skoro čitav Brač. I to poslije one akcije partizana 
na Bolu, neposredno prije kapitulacije Italije. 

Sišao sam na svoje more i nastavio borbe. 
Ti dani, čini mi se, nikada se više neće ponoviti. Brigada — drug do dru-

ga. Veseljaci smo bili, imah smo svoju muziku, svoju kulturnu grupu. Kolo, 
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pjesma. . . Kad smo izbili na Biokovo, a oni meni: »Jel' to to more? Bre 
ogromna bara! Pa to je šire od Dunava!« 

A more se, pred nama, smije i bljeska. 
Osjećali smo se mnogo snažniji nego kad smo odavde polazili u rat. Sada 

smo sasvim sigurno znali — sloboda je tu, ona dolazi s nama . . . 

TOMISLAV JELIĆ 

K R K L J A N A C I P A K A O U D O L I N I D R I N E 

Razbijanjem četnika u širem rajonu Kalinovika, od 15. do 23. ožujka 
1943. godine u sadejstvu s jedinicama Druge proleterske divizije pod čijom je 
operativnom komandom u to vrijeme privremeno bila i Prva proleterska NOU 
brigada, kada je četnicima zadat vrlo težak udarac, posebno na Cićevu, Glava-
tičevu, Ulogu, Treskavici i Kalino,vniku. Prva proleterska, goneći razbijene 
četnike južnim padinama Jahorine, krajem ožujka, izbija na rajon Ustikuline, 
opet u sastavu svoje divizije. 

Dolaskom na Drinu u rajonu Ustikuline, Prvi crnogorski bataljon kao 
predhodnica Brigade, imao je zadatak da iz pokreta forsira Drinu i stvori mo-
stobran na desnoj obali, kako bi se zatim mogle prebacili i ostale jedinice Bri-
gade. Na rijeci je postojala dereglija, ali šta je s njom i da li će je moći ugra-
biti bilo je posebno pitanje. Za prelazak preko Drine nije bilo mostova od 
Foče do Goražda. 

Noću 27/28 ožujka, Prvi crnogorski bataljion, sa Štabom brigade, spustio se 
u Ustikulinu, na samu lijevu obalu Drine, u kojoj od stanovnika nije bilo ni 
traga, a dereglija (skela), na koju se računalo nalazila se na suprotnoj strani, 
koju su bježeći ispred nas iskoristili četnici i prebacili se na desnu obalu. Duž 
obale preko rijeke čulo se kopanje. Četnici su se na suprotnoj obali utvrđivali. 
Zbog takve situacije zadatak te noći nije mogao biti izvršen, pa je naređeno 
da se bataljon povuče u selo Odžak, a u Ustikulini ostavi jača grupa boraca 
koja bi imala zadatak da izviđa neprijatelja i rijeku, kao i mogućnost koriš-
tenja mjesnih sredstava za prelazak preko Drine. Obilazeći mjesto i svaku 
kuću, nije pronađeno nikakvih plovnih sredstava, osim jedne sandoline. 

Tokom 28. ožujka utvrđeno je izviđanjem da se pored Drine, na desnoj 
obali, nalaze tek iskopani četnički rovovi, a pozadi pojas livada i njiva koje 
se blago dižu prema selu Cvilini. Ispred sela i poviše njega rovovi. Na čitavoj 
dužini poviše livada i njiva, kao bedem, proteže se vijenac brda koji zatvara 
pogled i svaki izlaz iz dohne, a kao centralna točka, s preko 800 metara visine, 
ističe se Krčino brdo pokriveno gustom niskom hrastovinom, mjestmično iz-
brazdano vododerinama. U pozadini, još djelomično pod snijegom, diže se Ka-
pak kao pečurka s preko 1200 metara visine. 

Stab brigade donosi odluku da se dereglija na neki način zaplijeni i pre-
veze na našu stranu — lijevu obalu Drine. Trebalo je odabrati 3—4 odvažna 
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plivača koji će preplivati rijeku ugrabiti deregliju i dovući je. Naređeno je da 
se puškomitraljezi, mitraljezi i minobacači iz svih bataljona i PT top Brigade, 
postave duž željezničkog nasipa koji se proteže uz lijevu obalu Drine i nadvi-
suje desnu obalu i četničke položaje. 

Komesar bataljona Krsto Bajić uporno je tražio da i on s dobrovoljcima 
(plivačima) ide po deregliju, a na obali su već čekali Čučić, Veža Milan i Vojo 
Kadijević, spremni da skoče u hladnu i vrlo čudnu Drinu, koja je tih dana 
narasla od topljenja snijega. 

Sve je bilo spremno. Čekalo se samo da komandant Brigade, Danilo Lekić 
Španac, da znak za početak akcije. 

Znak je dat ispaljivanjem crvene rakete. S naše strane (se tog momenta 
otvorila paklena paljba po desnoj obah Drine i četničkim položajima. U isto 
vrijeme četiri su druga skočila u vodu i uputila se u neizvjesnost. Vatra s naše 
strane bila je uraganska. Tukli smo svaki pedalj zemlje, na dužini od jednog 
kilometra desne obale rijeke. Nitko ne pamti takvu mitraljesku i minobacačku 
vatru, na tako malom prostoru. Cijela dolina je ječala. Četiri odvažna druga 
borila su se s maticom. Čas su se gubili u vrtlozima, čas opet izbijah na povr-
šinu vode, približavajući se deregliji uz nadčovječanske napore. 

Taj zasljepljujući mitraljeski i minobacački vatromet četnici nisu dugo 
izdržali, iako su bili dobro ukopani. Poslije nekohko minuta, iz četničkih 
rovova, na cijevima pušaka zalepršaše košulje, prevrnute kape i bijele čarape. 

Vatra je prekinuta s naše strane. Pozvali smo četnike da bez oružja izađu 
iz rovova. 

Četnici su izašli i poredah se rubom obale okrenuti prema nama, na hjevoj 
obah Drine. Naši mitraljezi i minobacači prenosili su vatru prema selu Cvilina 
i na padine Krčma brda. Plivači se posljednjim naporom bore s vodom ćud-
ljive Drine. Stigli su i do dereglije. S mukom su u nju uskočili. 

Za trenutak su odahnuli, otresh se od vode i hladnoće, a potom krenuh 
s dereglijom ka hjevoj obali. Kad su to vidjeli naši borci, obuzelo ih je veselje. 
Počeli su da istrčavaju iz zaklona. Neki su od radosti zagazili u hladnu vodu, 
samo da bi se što prije sreli s četvoricom neustrašivih plivača. 

U tim trenucima Talijani, koji su se utvrdili na Krčinom brdu i Kapku, 
s neznatnim zakašnjenjem, počeše s artiljerijom da tuku po hjevoj obali i 
Drini. Očigledno da su bili iznenađeni našim podhvatom. Nisu znali šta prije 
da tuku — nasip, obalu ili deregliju. Gađah su cijeli prostor. 

Dereglija se polako približavala sredini rijeke. Već se mislilo da je sada 
sve gotovo i da ćemo s dereglijom na onu stranu Drine. Ah baš kada je dere-
glija bila na sredini rijeke, neočekivano je zastala. Nešto nije bilo u redu. 
Skeledžije su se naprezah da je pokrenu, ali uzalud — nije se micala. Šta 
se desilo? 

Za vrijeme pucnjave, metak je zakačio čelično uže i koturača dereglije 
se zaglavila. Nije mogla da klizi po čeličnom užetu. Saznavši šta se desilo, 
pozvani su junaci ovog podhvata, da skaču u vodu i plivaju na našu stranu 
obale. Sad se četnici, koji su do tada nemoćno gledah u Drinu, u jednom 
skoku baciše u rovove i otvoriše vatru na borce plivače i na suprotnu obalu, 
odakle su naši borci začuđeno gledah, ne vjerujući u ono što se dogodilo. 

Drugovi s dereghje (skele) plivah su ka hjevoj obali, zanošeni maticom, 
čas hjevo, čas desno, a oko njih su svirah puščani kuršumi i dizali se mlazovi 
vode od eksplozija artiljerijskih granata. Uz velike napore proleteri su ispli-
vali, umorni i ožalošćeni što nisu uspjeli. 
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Tako je propao pokušaj da se između 28. i 29. ožujka 1943. godine otme 
dereglija i preveze na lijevu obale Drine, pomoću koje je trebalo izvršiti for-
siranje rijeke. U takvoj situaciji Štab brigade donosi odluku da se otpočne 
s prikupljanjem građe i izradi splavova, koristeći se svim raspoloživim sred-
stvima u napuštenoj Ustikulini i okolini. 

Na prikupljanju građe i izradi splavova angažirane su ekipe iz svih jedi-
nica Brigade. Odmah je iskrsnuo problem. Sakupljena građa (balvani, grede, 
daske i dr. iz napuštenih kuća) nije se imao čim povezivati, nedostajale su 
klanfe, čavli i žica, pa se moralo to tražiti i čupati po kućama napuštene 
Ustikuline. Kako je Ustikulina danju bila stalno tučena neprijateljskom arti-
ljerijom, građa se noću prenosila do mlina, pozadi Ustikuline. U izradi spa-
vova nitko nije imao iskustva, tako da je i ovo bio jedan od problema, kao 
i nedostatka kvalitetnog materijala. 

Tako su splavovi rađeni do 7. travnja 1943. godine. Izrađeno ih je oko 
tridesetak. Prostor oko mlina, tih dana, bilo je pravo radilište, iznad kojeg je 
nadletao talijanski izviđački avion i tukla artiljerija s Kapka. Kako nije bilo 
dovoljno klanfi, eksera i žice vezovi za splavove pravih su se od vrbovog 
šiblja. 

Sa padom mraka, 7. travnja, otpočelo je prenošenje splavova na obalu. 
Svaki splav nosilo je dvadesetak boraca. Isti su bili vrlo teški i glomazni, 
slabo učvršćeni — uvezani. Na njima su se često kidale i lomile stare zahrđale 
klanfe, ekseri i žica, tako da su borci skidah opasače i remenje s pušaka i 
prievršćivah splavove. Teškoće oko prenošenja oduzimalo je dosta vremena. 
Četnici su sa suprotne strane primijetili dovlačenje splavova pa su podrugljivo 
dovikivah: — Bit će mrtvih, niz Drinu. 

U večernjim satima, 7. travnja, krenula su prva dva splava s lijeve obale, 
štićeni mitraljeskom i minobacačkom vatrom. Četnici su to primijetili i zasuli 
ih vatrom sa desne obale. Jedan se splav potopio, a na drugom je mitraljeski 
rafal pokosio cijelu posadu. Poginuli su: Petar Popivoda, Jure Bonačić i omla-
dinac Grbović, a ostah su bih ranjeni. Prelaz je te noći bio obustavljen. 

Osmog travnja u selu Odžak održan je sastanak Štaba brigade, sa štabo-
vima bataljona, na kojem je prisustvovao i Koča Popović, komandant 1. pro-
leterske divizije. Lekić, komandant brigade, bio je oštar, a posebno oštru kri-
tiku uputio je na račun komandanta 1. i 2. bataljona, kao rukovodiocima 
prelaza. Odlučeno je da se izaberu dobrovoljci iz svih bataljona, koji će obez-
bijediti uži mostobran na desnoj obali, a potom da bataljoni prelaze na su-
protnu obalu. Naređeno je da prelaz — forsiranje, rijeke počne u prvi mrak 
8/9. travnja i tokom noći Drina mora biti forsirana. 

Vraćajući se u bataljon, Božo Božović skide kapu pa s njome tresnu o 
ruku dva-tri puta, i reče Savi Buriću, komandantu 1. bataljona: — Na prvi 
splav idemo ti i ja, pa makar nikad kuće ne vidjeli. 

U izboru dobrovoljaca nije bilo teškoća. Kompletni bataljoni javljali su 
se u dobrovoljce. Svaki od njih htio je da ide prvi. Štabovi bataljona odabrali 
su većinom rukovodioce četa, vodova i desetina i puškomitraljesce. Od tih 
drugova formirana je udarna grupa, naoružana puško mitraljezima i ručnim 
bombama. Njima je dodijeljen potreban broj splavova, a formirano je i neko-
liko manjih grupa koje će prve biti prebačene sa zadatkom zauzimanja čet-
ničkih rovova uz obalu, prije nego što četnici stignu iz sela Cvilina, koji su 
po danu, do pada mraka, na obali ostavljah samo svoje osmatrače i manje 
grupe četnika. 
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Oko 19 sati 8. travnja 1943. godine s naše strane, otisnule su se dvije 
grupe. Istovremeno otvorena je uraganska vatra po četničkim položajima na 
desnoj obali iz svih raspoloživih puškomitraljeza, mitraljeza i minobacača, 
kako onih sa željezničkog nasipa, tako i onih sa splavova. Nastala je paklena 
i zaglušljiva tutnjava. Primičući se suprotnoj obali splavari su počeli gađati 
četničke rovove njemačkim ručnim bombama sa dugačkom drškom, koje su 
se mogle baciti preko 50 metara. 

To se desilo u trenutku kada je kolona četnika trčala od Cviline niz polje, 
da pojača obranu na obali. Iznenađeni, oni nisu uspjeh ni doći do rovova. 
S naše strane, splav za splavom otiskivah su se s obale. Tu se od početka 
nalazi Štab brigade i divizije koji prate situaciju. Rovovi na drugoj strani već 
su zauzeti. Iako ne na rijekama, u upravljanju splavovima istakli su se i 
Dalmatinci za koje je ovo bila novina, ali čvrsta volja i odlučnost ne zna za 
prepreke. Drina je ćudljiva rijeka, puna virova i opasnih vrtloga-kovitalaca. 
Kada naiđeš na njih okrenu splav za 180 stepeni. Bilo je slučajeva da se splav 
potpuno raspadne, ih se polome vesla, pa se posada nađe na teškim mukama, 
a među borcima bilo je i neplivača. Neke je rijeka odnijela nizvodno za neko-
liko stotina metara. Za neke drugove Drina je postala i grobnica. 

Kako koja grupa pristigne na desnu obalu, odmah se uključuje u borbu. 
Mostobran se polako širi. Manje grupe boraca gone četnike uz Drinu prema 
Foči i nizvodno prema Goraždu, a ostala veća grupa boraca iz 1. i 2. bataljona 
probijaju se uz polje prema selu Cvilinu, gdje su dovikivah četnicima: — Če-
kajte, funjare! Da vidimo čiju municiju imate i čiji hieb u torbicama nosite! 
— Najglasniji je bio Janko Čiritović iz 1. bataljona. 

Čim je otpočelo sa prebacivanjem naših splavara, talijanska artiljerija 
neprekidno i žestoko je tukla mjesto prelaza. Od eksplozija granata voda je 
pravila mlazove-vodoskoke po nekoliko metara visine, što je pravilo ogromne 
teškoće i nanosilo žrtve našim splavarima. Dohna Drine ječi kao da je prora-
dio vulkan. 

U selu Cvilina izbija oko pedesetak naših boraca i starješina. Četnika 
nema. Pobjegli su. U kućama još gore vatre. Borci mokri, a i dosta je hladno. 
Primiču se ognju, da se malo ogriju. Jedan seljak trpa u vreću krompir, hieb 
i suđe. Kaže da je bio kuhar kod četnika i na pitanje: da li na Krčinom brdu 
ima Talijana, odgovara da ih je bilo dvadesetak, ah kako on mish, sigurno su 
već pobjegli. Na žalost, naši su drugovi to povjerovali. 

Na Krčino brdo upućena je jedna grupa boraca sa Spasojem Dragovićem 
i Slavkom Božovićem na čelu, kao prethodnica. Nešto kasnije začula se jaka 
pucnjava. Nitko nije pretpostavljao da nas tek sada očekuje ono najteže. Tek 
je oko pola noći. Borci koji su ostah u Cvilinu pošli su u pravcu brda ka 
prethodnici. Pristižu s Drine još manje grupe boraca. Sada ima oko 70 boraca 
i starješina. Jedna patrola upućuje se lijevo, da nas četnici se iznenade s boka 
ili pozadine. Drugovi iz prethodnice pokazuju gdje se nalaze talijanski polo-
žaji, a naslućuju se i po pucnjavi, držeći se svog običaja oni ne štede municiju. 
Držali su vrh brda sa nekoliko redova rovova na prednjem nagibu. Još se ne 
zna jačina -neprijatelja kao i utvrđenja koje je izradio. 

Raspoređujemo se za napad, gotovo puzeći kroz nisku šumicu u streljač-
kom stroju, podilazeći vrhu brda. Talijani neprekidno tuku iz svih oruđa, 
prosto šišaju šumu iznad naših glava. Iako smo daleko od dometa ručnih 
bombi, oni ih toliko bacaju da se oko vrha brda već hvata gusti dim od eks-
plozija. Stižemo u pojas najgušće vatre, koja je toliko jaka, da se čini da neće 
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ostati ni jedne grančice na drveću, ni travke na zemlji. Gusti dim i šumica, 
koliko-toliko, nas štite i zaklanjaju, ali jcš ne vidimo rovove. Primijetili smo 
ih tek onda kada smo došli ispred samih grudobrana. To su stara utvrđenja 
iz prvog svjetskog rata, duboko usječena u strminu brda, sa visokim nasipima 
naprijed, koji su obrasli travom, mahovinom i šibljam, tako da su prirodno 
maskirani i nisu se razlikovali od okoline. Talijani su ih samo podesili za 
obranu. Prilaz rovovima je vrlo težak i u njih se može uskočiti samo preko 
velikih grudobrana, a bombe se mogu baciti jedino iz stojećeg stava što nam 
stvara poseban problem, jer će sigurno žrtve biti vehke i neminovne. Već je 
razdanilo. 

Počeo je krvavi i težak dvoboj ručnim bombama, potom tuča kundacima 
preko grudobrana. Bitka je bila kratka, ah vrlo žestoka. Jedna grupa boraca 
je uspjela da zauzme dva rova, ah su je Talijani protivnapadom izbacili. Ona 
je srećom uspjela da ugrabi dva sanduka bombi. Dvoboj za rovove se pono-
vio, ali bez uspjeha. Tek se sada vidjelo da je u pitanju jaka talijanska jedi-
nica sa izuzetno jakim utvrdama. Brzo smo prihvatili teške ranjenike i pogi-
nule drugove i povukli se ka prvobitnim položajima, niz padine brda. Kada 
smo bili u sredini brda netko je od drugova povikao: 

— Kuda ćemo, kukala nam majka!? Zar da se davimo u Drini? 
Tog momenta smo stali i pogledah rijeku ispred nas, u dohni. Vidjeli 

smo da preko nje samo sandolina mili, prevozeći jednog po jednog borca, 
koji su se zatim u dugim razmacima prebacivah poljem ka selu Cvilinu. 
Neprijateljska artiljerija ne prestaje da tuče mjesto prelaza. Otkuda im tolike 
granate? Kohko su ih potrošili za ovo desetak dana, to sigurno ni oni ne 
znaju. 

Stižu dva borca koji su prešli rijeku i kažu da je dereglija pogođena 
minobacačkom minom i da je sada naši krpe. Milan Veža i Vojo Kadijević 
su od sinoć stalno u vodi. Deregliju treba izvući na plićak i popraviti je, ali 
neprijateljska artiljerija to ometa, a splavova za prebacivanje više nema. Svi 
su uništeni, raspali se i otišli niz Drinu. 

Teži ranjenici su u međuvremenu otpremljeni u selo Cvilinu, lakšim je 
ukazana samo pomoć. Neki nisu htjeh poći, a bilo je i onih koji nisu kazali 
da su ranjeni, smatrajući da odsutnost i saimo jednog borca iz ovog malog 
odreda može biti vrlo fatalna za sve. Krili su rane, pa su u bolnicu otišli tek 
kada smo zauzeli brdo. 

Sredili smo se, podijelih bombe koje su malo prije otete Talijanima, poku-
pili bombe od ranjenih drugova koji su upućeni u Cvilnu. Sad je bilo jasno 
da se neprijatelj iz rovova može istjerati jedino ručnim bombama. Naš je 
položaj vrlo težak. Dva juriša nisu uspjela. Pozadi nas je Drina bez prelaza, 
a ostati tu pod udarom vatre bila bi sigurna smrt. Pomoć nam nije pristizala, 
osim s vremena na vrijeme manje grupice boraca, koji su jedva popunjavah 
mjesta ranjenih i poginulih drugova. 

Juriš na rovove ponovio se još nekoliko puta, ah bez uspjeha. Talijani 
kao da su prikovani za rovove. Plaše se da krenu u protivnapad i potisnu 
nas na Drinu, iako znaju da nas je malo, a dereglija oštećena i nemamo 
pomoći. Naši borci nemaju dovoljno ni ručnih bombi. Prilikom nekoliko juriša 
dosta ih je potrošeno. Još da se u zraku nisu hvatale bombe koje su Talija li 
bacali i vraćah ih natrag na njih — naši borci bi ostali bez ikakve zalihe. 
To nisu bih normalni, uobičajeni juriši. Ovo su juriši gdje su se upotrebljavale 
uglavnom ručne bombe i sa jedne i ,s druge strane. 
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Oko 2 sata, 9. travnja, stigoše Božo Božović, Krsto Bajić sa još nekoliko 
drugova iz štaba 1. i 2. bataljona. Pristižu i nove grupice boraca. Jednom 
Dalmatincu viri riba iz džepa i kaže da je artiljerija pobila mnogo ribe u 
Drini. Neko mu reče: »A šta će ti ribe, jadan ne bio, kad evo sve izgibe?« 
»Triba jist«, odgovori on mirno, kao da ide na odmor, a ne u neizvjesni juriš. 
Izvadi dvije ribe iz džepa, stavi ih u torbu i produži uz brdo prema jurišnom 
položaju. 

Odlučeno je da se opet krene na juriš. Da bi uspjeh bio zagarantiran 
rečeno je da treba uputiti jedno jače odjeljenje koje će neprijatelja napasti 
iz pozadine. Za taj podhvat određeno je odjeljenje komandira Milija Rašovića, 
poznato po smjelim pothvatima. Stižu još neki borci s Drine i kažu da ima 
izgleda da dereglija bude brzo opravljena i sposobna za prebacivanje. 

Već je plan napravljen i utanačeno tko će i kada da napada. Odjednom 
s lijevog krila kroz šumicu, zagrajaše velika grupa četnika. Vidjevši da nismo 
uspjeh zauzeti Krčino brdo, da se Talijani uporno drže i da dereglija ne radi 
— učinilo im se zgodno da povrate izgubljeni ugled kod Talijana i pošli u 
napad. Naša grupa koja je tokom noći upućena na lijevo krilo radi osigura-
nja, četnici su je već bili zaobišli. Opkoljena grupa se uporno branila. Odmah 
je jedna veća grupa naših boraca i starješina krenula u inapad na četnike, 
a glavnina snaga koja se tu našla iz 1. i 2. bataljona, krenula je u pravcu 
brda. Odjeljenje koje je upućeno u pozadinu izgleda da se uspješno probija, 
neprimijećeno od neprijatelja. 

Iznenađeni našom brzom intervencijom i pojavom ispred njih uz uzvike: 
»Predajte se!«, četnici digoše ruke uvis i predaše se. Pucnjava je prekinuta. 
Uočivši da je inaših boraca malo, oni za tren strugnuše kroz šumicu, preko 
jedne kose ka talijanskim položajima. Naši borci ipak uhvatiše trojicu. 

Juriš na Talijane. Na brdu sve gori, plamti od kanonada ručnih bombi 
s obje strane. Na stotine bombi, eksplodira svakog trenutka. Brdo je zavijeno 
dimom i prašinom. Tutnji cijela dolina Drine. To je pravi vulkan, nezapam-
ćeni prizemni vatromet, pravi pakao, kaže jedan borac. Drugi mu odgovara: 
— Nisi Ti pakla ni vidio, ovo je sto puta gore od pakla. 

Uz pomoć odjeljenja koje je iz pozadine uzbudilo i napravilo pometnju, 
naši borci na Krčinom brdu uskaču u rovove, nastaje borba prsa u prsa. Bije 
se sa svačim što se u ovakvim trenucima može upotrebiti. Kroz rovove i 
saobraćajnice režu naša automatska oružja. Talijani su potučeni i razbijeni. 
Oni koji su uspjeh da pobjegnu bježe prema brdu Kapak. U rovovima, jedni 
preko drugih leže proleteri, Talijani i četnici, mahom pogođeni u glavu i 
grudi. U ovoj neravnopravnoj borbi junački je poginuo i drug Milija Rašović, 
koji je sa odjeljenjem napadao iz pozadine. 

Jureći preko rovova, goneći i hvatajući neprijatelja, izbijamo u njihov 
logor, našavši razvijene šatore i kompletnu logorsku opremu. Bježeći prema 
Kapku Talijani su ostavljah svu ratnu opremu, bacah rančeve I vlastito lično 
naoružanje. Osvojivši Krčino brdo s logorom, tek se tada moglo vidjeti kakvo 
je to utvrđenje bilo. Ovo je za 1. proletersku sigurno bila jedna od najtežih 
borbi s Talijanima, gdje je pretrpjela dosta velike gubitke. Ovdje je do punog 
izražaja došla smjelost, snalažljivost, žilavost i upornost svih učesnika, uz 
neposredno učešće u jurišima i mudro komandiranje od strane Bože Božovića 
i Save Burića, komandanta 1. i 2. bataljona. 

Prebacivanje preko Drine, pomoću već popravljene dereglije ide ubrzano. 
Tu je stigao i Karanović, komandant 3. krajiške proleterske brigade, našeg 
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uvijek vjernog saveznika i u teškim trenucima najomiljenijeg saptunika, još 
od prvih dana kada je formirana 1. proleterska divizija, kada je u njezin 
sasitav ušla i 3. krajiška brigada. Dolaskom na mjesto prelaza, on je pored 
ostalog rekao: »Alal' vam vjera, proleteri!« 

Drugovi iz pozadinskih jedinica brigade, kada smo se kasnije sa njima 
sastali, još uvijek su bih pod dojmom da nitko od nas nije ostao u životu, 
gledajući, kako oni kažu onaj strahoviti pakao na Krčinom brdu. 

Zauzimanjem Krčinog brda, kojeg je branio kompletan talijanski bataljon 
alpinaca »Intra«, od oko 600 vojnika i jakim četničkim snagama, otvoreni su 
uslovi za prelazak preko Drine ostalim jedinicama Brigade i divizije. Sredi-
nom dana, 9. travnja, na desnu obalu Drine prebačena je skoro kompletna 
1. proleterska brigada. Poslije podne prebacivanje je nastavila i 3. krajiška. 

Sada pred 1. proleterskom stoji još jedan vrlo težak zadatak ,— osvajanje 
Kapka, sa čijeg nam je platoa neprijateljska artiljerija zadala dosta muka u 
proteklom vremenu i još zadaje jedinicama koje prelaze, obasipajući mjesto 
prelaza stotinama granata. 

Noću 9/10. travnja Brigada je sa tri svoja bataljona u četiri uzastopna 
napada na Kapak zauzela prve položaje, koje je zbog vrlo jake vatre morala 
napustiti. Tek oko 4 sata ujutro, 10. travnja, poslije nekoliko novih juriša, 
osvojila je Kapak i tom prilikom zaplijenila velike količine razne opreme, 
municije, granata, 6 brdskih topova, 9 radio-stanica i drugo. Sada su stvorene 
mogućnosti prodora jedinica divizije prema Ifsaru i Cajniću, gdje će konačno 
biti potpuno razbijeno ili uništeno, oko tri bataljona talijanske divizije »Tauri-
nense«, računajući i one snage koje su branile Krčino brdo i Kapak, kao i 
dvije četničke brigade Drinskog korpusa. 

Zaplijenjeni topovi na Kapku, upotrijebljeni su za formiranje artiljerijskog 
diviziona 1. proleterske udarne divizije. 

Za ispoljenu hrabrost i čvrstinu u forsiranju Drine, zauzimanju Krčinog 
brda i Kapka — Vrhovni komandant NOV i POJ u dnevnoj zapovijesti izrazio 
je priznanje i zahvalnost 1. proleterskoj brigadi. 

Forsiranjem Drine, zauzimanjem Krčinog brda i Kapka, razbijanjem jakih 
talijanskih i četničkih snaga, olakšan je položaj i 2. dalmatinskoj brigadi i 
ostalim jedinicama 2. proleterske divizije koje su ranije, 6. travnja, forsirale 
Drinu u rajonu sela Kopilovo, uzvodno od Foče. 

GOJKO GRULOVIC 

Z A S U C I M O R U K A V E 

Kulturno-prosvetni rad u našoj četi se razvijao u dva pravca: sa borci-
ma i sa stanovništvom teritorije na kojoj smo se nalazili. Pismenost i kultur-
ni nivo boraca bili su različni, pa je i rad sa njima bio prema tome podešen. 
Pojedinci su savlađivali pismenost, a drugi su proučavah određeni materijal 
držali predavanja, organizovali razgovore o aktuelnim pitanjima iz teorije 
marksizma-lenjinizma. 
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Borbeni zadaci nisu uvek dopuštali normalan kulturno-prosvetni rad, 
ali smo ga ipak organizovali u svim prilikama. Planirani odmor jedinice, a i 
drugi njeni zadaci, nisu se mogli zamisliti bez planskog kulturno-prosvetnog 
rada. 

Sećam se početničkih teškoća oko održavanja analfabetskih tečajeva. 
Pošto je u četi bilo nekoliko nepismenih drugova, zaduženi su pojedinci, 
uglavnom učenici i studenti, da svakoga dana rade sa njima. Ovi »učitelji« 
behu oslobođeni patroliranja i noćnog dežurstva. To potraje mjesec dana i 
rezultati ne izostadoše. Ali kad učestaše pokreti i akcije, desetari zaboraviše 
da štede one koji uče. Zbog toga se tečajevi gotovo raspadoše. Ljudi zabora-
više svoje obaveze, tako da smo morah sa njima održati sastanak. 

— Borac Beogradskog bataljona ne sme biti nepismen, to bi bila najveća 
sramota za sve nas, moramo likvidirati nepismenost i sve što je nazadno — 
reče u početku politički delegat voda. — Kako ti misliš nas likvidirati, dele-
gatu? — upita šaljivo crmpurasti omladinac. — Ovo je i naša brigada i voj-
ska, učićemo, ali na lep način. 

Razgovor se zatim zaoštri. Ćula su se razna mišljenja. — Bune se borci 
za privilegije, što ne stražarčite kao i ostali, već . . . — Nismo mi krivi što vi 
i učenje smatrate za akciju. — Da izvršimo nova zaduženja, pa na posao . .. 
— Učićemo, učiti, dosta sa ubeđivanjem . . . 

I pored svih teškoća, nepismeni drugovi su sticali osnovna znanja iz 
pisanja i čitanja. Ali to nije bilo dovoljno. Trebalo je stvarati i druge kul-
turne navike. Pojedinci su malu pažnju obraćah higijenskim uslovima. Mirili 
su se s prljavim rubljem, neopranim nogama, vaškama. I tražili su nekakve 
izgovore za svoje stare navike, koje je nova sredina želela i morala da me-
nja. Ostao mi je u živom sećanju razgovor političkog delegata sa jednim 
drugom . . . 

— Nisi oprao košulju već tri nedelje, prosto je garava. Dobio si bio 
malu krasticu na nozi, a sada su obe noge preplavljene kožnom bolešću, 
moraš slušati bolničarku, naviknuti se i učiti . . . — pridikovao je delegat. — Mi 
smo vojska iz naroda, ali znaš li ti, bre, da smo mi i proleterska vojska, i to 
iz Beograda i okoline, pa će bruka biti da ovako kao ti idemo. 

i — P a . . . pa, šta da činim, neću, valjda, prati ko žena, ne znam to, a 
i što mi ti pričaš kada si bio kao i ja nepismen i prost — odlomi borac malo 
inadžijski. — Bio sam, druže, ali više nisam, evo, vidi kako pišem, kako sam 
čist i uredan. To sam ja. — Pa, de, što si navalio! Promeniću se od danas 
i druge ću učiti. Kada im ja podviknem, ćaća ih zakarto, ima da sve ide 
napred! 

Redovno su držana i predavanja iz raznih oblasti nauke i tehnike. Bor-
ci su pokazivah naročito interesovanje za popularna izlaganja. Govorilo se 
o postanku Zemlje, religiji, razvitku društva, kolhozima, političkim partija-
ma u Jugoslaviji itd. 

Ceta je imala i malu biblioteku sa knjigama iz beletristike i teorije mark-
sizma-lenjinizma. Te knjige smo nabavljah na razne načine, onako kako su 
dopuštale ratne prilike. Da bi smo u svako doba mogli življe razvijati kul-
turno-prosvetnu delatnost, učili smo razne recitacije, borbene i narodne pe-
sme, uvežbavali horske pesme, pripremah razne aktovke od domaćih i stra-
nih autora. Sa tako pripremljenim programom svaka je četa bila kadra da 
organizuje priredbu i veselje s meštanima. U jesen 1942. 1. vod naše čete, sa 
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još nekim delovima jedinice, bio je određen da pomogne razvoj kulturno-
-prosvetnog rada u omladinskim radnim brigadama Bosanske krajine. Bili smo 
počašćeni tom odluikom Štaba brigade i Štaba bataljona. Krenuli smo u okoli-
nu Ključa i na prostranim njivama ugledali djevojke i mladiće kako skida-
ju žetvu. Susret je bio više nego srdačan. Radovali su se zajedničkom radu 
sa borcima, a mi smo osećali zadovoljstvo što smo ulazili u »mirnodopski 
život«. 

Posle kraćeg upoznavanja ostavili smo puške i prihvatili se kosa i srpo-
va. Nekima od nas je to bila prva žetva, ali u ratnim prilikama se sve i može 
i zna. Zaorilo se polje od raznolikih pesama i glasova. Tek najjači bariton se 
jedva otimao i prednjačio. Ipak se sve slilo u jednu melodiju: 

U drugarstvu i prirodi / Po oluji, burnoj vodi / Naš brod samo napred 
brodi. Eto nas! / Hej, zasučimo rukave, znoja neka, / izgradićemo novog čo-
veka. 

U međuvremenu stotine devojaka i momaka se uhvatilo za ruke i uplelo 
u kolo. Svi smo sada brigada radna! Nosi nas neka neodoljiva snaga. Ne 
stižem da ponovim reči pesme. Promiču brzo i odzvanjaju u noći: 

Koliko je u Kozari grana, / još je više mladih partizana. / Oj djevojko, 
dragaj dušo moja. / Po čemu sam dragaj dušto tvoja? / Po pjevanju i po 
ratovanju. 

Dugo se tako igralo i pevalo. Kratak počinak, a u zoru smo opet svi 
na nogama. Pesma, rad, kolo, rad i opet rad. Omladina sela i gradova Krajine 
bila je jedinstvena s frontom. Radeći s tom omladinom, morah smo odgova-
rati na neka pitanja koja ni sami nismo dovoljno znali. Morah smo razmi-
šljati o raznim prigodnim oblicima kulturno-prosvetne delatnosti. 

Vratili smo se u bataljon i crveneći rekli da ne znamo da li i koliko ima 
nepismenih u omladinskoj radnog brigadi, da smo pevali, radili, igrah i raz-
govarali. 

Cini mi se da su nam tada zamerili što nismo više učinili. A nama je 
bilo važno da su nas pripadnici radnih brigada svečano ispratili, da su nama 
bili zadovoljni, da su čuli dosta o 1. proleterskoj brigadi i da smo i mi od 
njih puno naučili i stekli dosta dragih poznanika. 

Preuzeto iz: »Prva proleterska brigada««, knj. 1. str. 599. Vvojnoizdavački zavod JNA, 
»Vojno delo«, Beograd, 1963. 
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TOMISLAV JELIC 

P R V A T E Š K A B O R B A 

Prva proleterska NOU brigada kreće u nove bitke i pobjede Bosanskom 
krajinom i centralnom Bosnom. Prva borba za nas Šibenčane bila je na Sit-
nici. Prethodio joj je dug i težak marš od Petrovca. Marševalo se po dubo-
kom snijegu i hladnoći. Veliki broj boraca, a naročito novodošlih Dalmatina-
ca i Bosanaca, nije imao dobre odjeće i obuće. Bilo je bosih i polubosih, bez 
šinjela ili kaputa. Ono što su ponijeli na sebi od svojih kuća, poderalo se i 
pocijepalo. Brigada rezerve nije imala. Komadić goveđe kože od koga su bor-
ci napravih putravce, na snijegu se raskvasio i prešao na gornji dio noge, a 
stopalo je ostalo golo. Bilo je strašno. Borci su sve to trpjeli zaneseni nadom 
da će u narednim borbama biti i odjeće i obuće, u čemu se nisu ni prevarili. 
Ja sam išao bosonog. Na sebi sam imao jednu poderanu jaketu koju sam 
ponio od kuće. Istina, bila je skoro nova kad sam pošao u partizane, ali se 
za mjesec i po dana sva iscjepala. Mislio sam ako ovo sve izdržim, više neće 
ništa naškoditi. 

Sitnica leži na putu Mrkonjić-Grad—Banja Luka. U to vrijeme Sitnica 
je bila jako ustaško-njemačko uporište, koje se naslanjalo na Manjaču gdje 
su bili četnici pod komandom Drenovića i drugih lešinara. 

Zadatak Brigade je bio da likvidira ovo uporište čime bi se stvorili 
uslovi za razbijanje četnika na Manjači i omogućilo nadiranje naših snaga 
prema Jajcu. U isto vrijeme na Čađavicu, gdje se nalaze četnici, napadat će 
Treća krajiška brigada. 

U prvi mah, kada su bataljoni Prve proleterske brigade krenuli u na-
pad, dočekah su četnici neke od njih već na prilazima Sitnici, ali proleteri 
su ih brzo razbili. 

O utvrđenjima i neprijateljskim snagama znalo se vrlo malo. Pričalo se 
da ima nekoliko stotina domobrana pod komandom Nijemaca, nešto ustaša i 
četnika, s jakim sistemom bunkera i utvrđenja. Međutim, ovi podaci nisu 
bili sasvim točni. Neposredno pred naš napad, na Sitnicu i Čađavicu došao 
je jedan domobranski zdrug, sve ustaški nastrojeni vojnici, koji su u Nje-
mačkoj završili specijalnu obuku za borbu protiv partizana, a koji su bili 
pod komandom njemačkih oficira. Sad je Sitnicu branilo oko 800 do 1000 
vojnika, Nijemaca, ustaša, domobrana i četnika. 

Koliko je neprijatelj polagao na neosvojivost Sitnice, dokazuje i činjeni-
ca da je četnički vojvoda Drenović, tu među Nijemce i ustaše, smjestio svoju 
ženu i trogodišnje dijete. Naravno, njemački mladi ofici to su rado prihva-
tili. 

Sitnica je bila jako utvrđena s velikim brojem bunkera i rovova, pove-
zanih sa saobraćajnicama i organizovanih za kružnu obranu. Džamija gra-
đena od kamena, pretvorena u jako utvrđenje, nalazila se u središtu sistema 
obrane. Neprijatelj je raspolagao i s baterijom haubica, te velikim količina-
ma municije. 

Noć između 19. i 20. studenog 1942. bila je vrlo hladna, vilice su podr-
htavale, zubi cvokotali, ruke i noge, naročito kod slabo odjevenih boraca, 
skoro zamrzle. Bilo je nevjerovatno teško, posebno za nas Dalmatince, koji 
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nismo navikli na ovakve hladnoće s velikim snijegom. U Drugom crnogor-
skom bataljonu bio je i najveći broj mojih seljaka. Napad na Sitnicu izvršen 
je sa četiri bataljona (2, 3, 4. i 6.), a prvi bataljon je trebao da štiti prilaz 
Sitnici od Banja Luke. 

Zbog nepoznavanja rasporeda utvrđenja i dubokog snijega, svi bataljoni 
nisu stigli u borbu istovremeno, već u izvjesnim vremenskim razmacima, ka-
ko je koji nailazio na dobro maskiranog neprijatelja u bunkerima i rovovi-
ma. Dok su neki bataljoni već vodili borbu. Drugi bataljon je izbio nepo-
sredno pred sistem bunkera u centralnom obrambenom rajonu u čijem je 
središtu bila utvrđena džamija. Drugi bataljon je u dvosatnoj teškoj bor-
bi uspio likvidirati sve bunkere koji su se u polukrugu nalazili oko džamije. 

Svaki bunker se morao osvajati bombama. Komandant Drugog bataljo-
na u borbu uvodi i rezervu. Spajamo se sa dijelovima Šestog bataljona, a 
ubrzo stiže i Četvrti, koji juriša u pravcu haubica, koje su cijelo vrijeme 
tukle po Drugom bataljonu. Zahvaljujući brzom prodoru Trećeg bataljona, 
koji je vrlo brzo zauzeo desetak bunkera oko ceste i uspjesima Drugog, omo-
gućeno je Četvrtom bataljonu da u naletu zarobi posadu haubica, koja je 
ipak uspjela onesposobiti topove, tako da ih nismo mogli upotrijebiti. 

Tako je tek poslije pola noći 19/20. studenog bio likvidiran cio sistem 
bunkera i rovova. Ostala je samo utvrđena džamija, na koju je izvršio juriš 
Drugi bataljon. 

Prvi juriš nije uspio, jer se bombe nisu mogle ubaciti kroz male otvo-
re-puškarnice, a neprijatelj je uz to otvarao paklenu vatru, gdje je u jurišu 
poginulo nekoliko drugova. Borci su skoro promrzli nalazeći se u snijegu već 
više od pet sati. Juriši se više ne bi ni isplatih. Tada je naređeno Dušku 
Popoviću, da s minobacačkim odjeljenjem Četvrtog i Drugog bataljona po-
kuša pogoditi džamiju. 

Već prve granate pogodile su džamiju, a odmah zatim je uslijedio juriš 
s bombaškim napadom i ta prokleta utvrda bila je likvidirana, uz dosta 
žrtava. 

Ova teška i krvava bitka na Sitnici bila je za nas Šibenčane pravo teško 
i prvo vatreno krštenje. U njoj su pale i prve žrtve među mojim zemljacima-
-seljacima. Poginuo je Jakov Petković, a teško u stomak ranjen Nikola Pet-
ković, koji je umro na putu za bolnicu i slobodno se može reći da je poginuo 
na Sitnici. Obojica su bili moji dobri drugovi i kućni prijatelji. Jakov je 
bio oženjen i kod kuće je ostavio ženu i troje nejake djece. Bio je organiza-
tor ustanka i stari borac za radnički i revolucionarni pokret. Crnogorci su ga 
nazvali »Buđoni«. 

U borbi na Sitnici poginuli su još i ovi drugovi i drugarice: Olga Bešić, 
Ante Bakotić, Vojislav Mičković, Joso Čular, Dragan Simić, Drago Keković, 
Vlado Đukić, Nikola Petrović, Marko Ciča, Bora Sarić, Milovan Pavlinović, 
Boris Pavičić, Milan Raspopović, Ante Sesartić, Desanko Vukšić Mate, Mio-
drag Urošević Aptem, Lazar Đokić, Mate Živković, Ljubiša Paunović, Bata 
Klarić, Miša Šterk, Miodrag Bogojević Bata i Miloš Mihailović. 

Bitka na Sitnici s obzirom na prostor, utvrđenja, jačinu i sastav nepri-
jatelja, konfiguraciju zemljišta i vrijeme pod kojim se izvodila, za mene 
spada u jednu od najtežih i krvavijih bitaka koje je vodila Prva proleterska 
NOU brigada. 
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Poslije Sitnice, Brigada je odmah krenula u nove borbe. Napuštajući 
»krvavu« Sitnicu, nije bilo borca i starješine, a da se nije po nekoliko puta 
okrenuo odajući tako posljednji pozdrav zauvijek tamo ostalim drugovima, 
a bilo je i suza u očima pojedinaca, a među takvim sam bio i ja. Nije to 
lako i kada se rastaješ za nekoliko dana, a ovo je rastanak zauvijek s tim 
divnim drugovima i proleterima. 

ALEKSA NENADlC 

D A L M A T I N C I U D R U G O M B A T A L J O N U 

Desetak dana po mom dolasku u Drugi bataljon, (početkom avgusta 
1942. godine u Livno), stigla je prva popuna boraca iz Dalmacije, a druga 
septembra iste godine na Tičevo. Bilo ih je oko 70 boraca. Kod Ključa 
(4. oktobra) stigla je još veća popuna Šibenčana, njih oko 120 boraca. Tada 
ih je u 1942. godini u bataljonu bilo oko 190 Dalmatinaca. 

Borci Dalmacije razlikovali su se od ostalih, prije svega veselošću, pje-
smom, otvorenim i glasnim komentarima o svemu. Na prvi mah nam je 
izgledalo kao da se međusobno svađaju. Međutim, ubrzo su svi postali pri-
sni drugovi s ostalim i veoma dobri i hrabri borci. Iako ne naviknuti na 
surove zime, planine i glad u Bosni, podnosili su kao rođeni kontinentalci. 

Nemoguće je ne sjetiti se pet Dalmatinaca koji su hrabro jurišali 19. 
novembra 1942. godine kao bombaši na njemačko-ustaško-četničko uporište 
Sitnicu iznad Banja Luke i tu poginuli. To su bili hrabri borci. Jakov Pet-
ković, član K P J od 1940, rođen 1912. u Vrpolju kod Šibenika, koji je likom 
podsjećao na Maksima Gorkog pa smo ga tako i zvah, zatim skojevci Ni-
kola Petković, Mate Zivković i Jozo Cular, svi iz Šibenika. Tu je, pored 
ostalih, poginuo Ante Bakotić, skojevac iz Kaštel-Gomilice kod Splita. U ovoj 
krvavoj bici s udruženom fašističkom bratijom poginulo je još pet Crnogoraca 
i jedan Bosanac, među kojima i narodni heroj. Milan Raspopović. Mesto je 
je oslobođeno, zarobljeno je oko 400 domobrana, ubijeno i ranjeno oko sto-
tinjak četnika, ustaša i Nemaca, među kojima i žena četničkog vojvode 
Uroša Drenovića dok je dete ostalo živo. Zaplenjeno je mnogo oružja i 
opreme, između ostaloga i četiri haubice 105 mm. Tu pobedu skupo je 
platio naš bataljon, posebno njegova Treća četa izgubivši svojih devet naj-
boljih boraca. 

U ofanzivi u bosanskoj Posavini decembra i januara 1942/43. naši dru-
govi Dalmatinci su se svuda pokazali na visini borbenih zadataka Prve pro-
leterske brigade, boreći se i ginući hrabro na svim neprijateljskim uporišti-
ma. U četvrtoj neprijateljskoj ofanzivi mnogi su izginuli na Ivan-sedlu, Gla-
vatičevu, Drini i Kalinoviku. Do Drine je poginulo 12 boraca, od kojih dvo-
jica na Ivan-sedlu. 

Kao i svi ostali, najviše je Dalmatinaca izginulo u toku pete neprijatelj-
ske ofanzive, naročito na Sutjesci. Samo na Zlatnom boru iznad Foče pogi-
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nula su tri Rončevića: Vice, Ive i Krsto, svi od Šibenika. Ukupno u toku 
bitke na Sutjesci poginulo je 70 Dalmatinaca iz našeg bataljona, od kojih 
četiri na Balinovcu, sudbonosnom neprijateljskom uporištu za naš proboj iz 
obruča. 

Posebna je odiseja našeg druga iz Treće čete Ante Perišina, koji je kao 
ranjenik na Sutjesci bio strijeljan kao i stotine i stotine drugih. Pored svega 
toga, on je proživeo i prezdravio hraneći se travom i jagodama, te polako 
bauljajući na rukama i nogama izvukao se iz pakla i stigao Brigadu na Mak-
ljenu kod Prozora. Bio je u takvom stanju da ga niko od drugova nije po-
znao. Ličio je na kostur obučen u slabu ljudsku kožu po kojoj je još bilo 
crva od rana. Na sreću baš tada je kapitulirala fašistička Italija, i on je 
prebačen u Bari na lečenju u savezničku bolnicu. Tamo se oporavio i vratio 
kao tenkista prve naše tenkovske brigade. Učestvovao je u konačnom oslo-
bođenju naše zemlje 1945. godine. Bilo je još bezbroj stradanja i iskušenja, 
ali je Antin jedinstven. 

Sledeća veća popuna našeg bataljona bila je u toku i neposredno posle 
pete neprijateljske ofanzive borcima iz Treće dalmatinske brigade. U naš 
bataljon je došlo oko 120 prekaljenih boraca i starešina koji su iza sebe ima-
li veliko borbeno iskustvo, a mnogi su bili članovi Partije i Skoja. Od ove 
popune poginulo je oko 50, a mnogi su iste godine prekomandovani u novo-
-formirane dalmatinske jedinice. Sećam se Nediljke Krilić, bolničarke koja 
je maja 1944. poginula a da nije ni reči izustila; Petra Kežića iz Ploča, ži-
vahnog i hrabrog omladinca od jedanaest godina koji je aprila 1944. godine 
bacio bombu poda se da ne bi bio zarobljen. Mate Roguljića, Petra Krilića, 
Džalete Milana, Milana Poplašena, Kaje Roguljića i drugih. 

Posle kapitulacije Italije septembra 1943. godine u bataljon je stigla još 
jedna grupa Dalmatinaca, uglavnom aktivista i omladinaca, njih oko 30 koji 
su se takođe isticah svojom borbenošću i ponašanjem. 

Po oslobođenju Beograda oktobra 1944. godine u naš bataljon je stupio 
dobar broj boraca-radnika koji su se zatekli ili izbegli u Srbiju. Mada su 
kasno stupili u partizane, borili su se časno i pošteno sve do oslobođenja, a 
mnogi od njih i poginuli. Tako je broj Dalmatinaca u Drugom bataljonu 
premašio brojku od 400 boraca. 

Među borcima iz Dalmacije bilo je i dosta žena, koje ni po čemu nisu 
zaostajale za muškarcima. Neke od njih su izvele izvanredne podvige, kao 
Marija Sladić iz Šibenika koja je maja 1944. godine pohvaljena od Štaba 
divizije kao puškomitraljezac; Vesela Rak iz Dubrave kod Šibenika obavljala 
je tako savesno svoju dužnost bolničarke da nije htela napustiti ranjenog 
borca Petra Šćepanovića nego mu je ukazivala pomoć i pored očigledne opa-
snosti od zarobljavanja, što joj se i desilo (poginula je u njemačkom zaroblje-
ništvu 1944. godine). Na istom mestu 8. jula 1943. kod Caparda žrtvovala je 
za ranjenike svoj mladi život i Neda Glučan iz Drašnice kod Makarske. Nju 
su Nemci streljali na licu mesta. Anka Pejanović iz Imotskog poginula je 18. 
oktobra 1944. godine u Beogradu, previjajući ranjenog komesara čete Mar-
kana Majstorovića. 

Još mnogo hrabrih Dalmatinki sam sretao u ratu koje su ginule oba-
vljajući svoj humani i borbeni zadatak. Na žalost, njihovih se imena ne 
sećam i stoga ih ne navodim. 

Mishm da se svi borci Bataljona živo sećaju vredne, živahne, hrabre i 
vesele bolničarke Ankice Braškin, koja je pred kraj rata bila referent sani-
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Eorci 1. proleterske sijeku meso s ubijenog konja 9. lipnja 1943. godine na 
Zelengori 

Vakcinacija protiv tifusa u drugoj polovini lipnja 1943. godine 


